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CH I NA :

ITS

PAST HISTORY AND FUTURE HOPES.

BY W. G. RHIND,

AUTHOR OF “ TAE TABERNACLE IN THE WILDERNESS , "

“ CREATION , " ETC.

"Ere Rome was founded , or Troy was taken , -before Thebes or Nine

veh were erected into kingdoms - China was a settled state, under

a regular form of government, with customs and institutions similar

in many respects to ose it possesses now .” - Medhurst.
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ERRATA.

Page v. Introduction - For “ Genoa " read “ London ."

Page 119 - For “ blue leaf ” read “ an olive leaf."

Page 139 – For “ as the paschal sacrifice there, fifty -three days since" read " as

the paschal sacrifice , these fifty three days since.”
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INTRODUCTION.

The power of steam has brought China very near to

us. Indeed, the mail from Hong Kong " can be looked

for now with more certainty than it used to be in a

stormy winter from Dublin ; and it arrives in London

almost as soon as a long sea passage, in the war, used

to bring it from Malta.

The treaty of peace between Great Britain and

China, in 1842, after the late painful war, put us in

possession of the colony of Hong Kong ; which, added

to the permission to trade with the five consular cities,

placed our relations with the Chinese Empire on a

footing which the most sanguine mind, ten years since,

could not have imagined .

Never was that scripture, “ The hearts of kings are

in the hand of the Lord, and he turns them as the

rivers of water, whithersoever he will,” more strik

ingly fulfilled than in the case of the present Emperor

of China. Before the war, he had set his face steadily

against European innovation ; and yet, in 1845, when

the Scriptures of truth - the Book of the living God

« Heang Keang, The Island of Fragrant Streams.-Fortune.

b See Map.
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was presented to his Majesty, he not only approved of

it, saying, the book was good, but also issued an edict

a copy of which is in the possession of the missiona

ries — authorizing the free circulation of the Scriptures

throughout his mighty empire ; and giving, at the

same time, permission to any of His subjects, (his

children ,) to embrace the Christian faith. Surely the

decree of Cyrus, king of Persia , for the Jews' return ,

was not more wonderful than this edict, from a monarch

governing, in absolute dominion, one third of the

human family .

Until the mission of Lord M'Cartney to the court

of Pekin, in 1792, China had been deemed an in

accessible region to us ; and we were, therefore, in

great ignorance as to its government, laws, institutions,

and, especially, its population. And although no

immediate result of note took place from that embassy,

yet still it had its value, in bringing us, at least, into

some nearer contact with the great Chinese family.

In 1807, another embassy was sent out to China, but of

a very different character ; the one ( Lord M'Cartney's)

was of the utmost splendour ; the other, the mission

of Dr. Morrison , that of a single individual - com

missioned by a band of zealous men in England, whose

hearts the Lord had opened to seek intercourse with

China, to bring its multitudinous people under the

sound of the Gospel. After seven years' residence, i.e.

in 1814, Dr. Morrison completed the New Testament

c The directors of the London Missionary Society.
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in Chinese, and baptized the first convert. His ac

count of this event is most touching.— “ Taking the

conduct of Philip, therefore, for my guide, at a spring

of water issuing from the foot of a lofty hill, by the

sea-side, away from human observation, I baptized, in

the name of Father, Son, and Holy Spirit, Tsaeako :

may hebe the first - fruits of a great harvest, one of mil

lions who shall believe, and be saved from the wrath to
nd

come.

In 1819 the Bible was completed by Dr. Morrison

and Dr. Milne ; in 1823 , the great Chinese dictionary

appeared ; and in 1834, that zealous servant of God, Dr.

Morrison, fell asleep in Jesus. His last prayer was for

China. Other Christian missionaries had, in the mean

time, entered the field, and Medhurst, Milne, and Gutzlaff,

are honoured names, familiar to all Chinese readers.

From the death of Dr. Morrison to the present

period, the labours of God's servants have been mul

tiplied, and a blessing has rested upon them ; so that,

the established Church has a bishop at ' Hong Kong.

Also a Chinese College and a Mission ; and missionaries

are also located at Tou -chou, Ning-po and Shanghai.

The Genoa Missionary Society, which has been justly

called, the Parent Missionary Society of China, has

Missions, each with a medical assistant also ; at Canton,

Hong Kong, Amoy and Shanghai. The American

Missionary Society, the Scotch Church, the Basle

à The confession of faith of this individual will be found in its place in the

history .

. For a full account of each , see page 196.
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Missionary Society, also that of Sweden ; all have

labourers in this vast field . And the Lord has of late

allured the minds of many natives, gifting them for the

ministry of the Word ; and scattered over the eigh

teen great provinces or counties, each as large asmany

European kingdoms, they may go forth, sheltered by

the laws, preaching the glad tidings of salvation . The

Lord has thus opened an abundant door, and we seem

to hear the multitudes of China, in spirit, like the man

of Macedon saying, “ Come over and help us .” Acts xvi.

The title of this little COMPILATION will best explain

its order. It is proposed, first, to look at the early

history of China, and compare it with the scripture

chronology ; and then, to mark the geographical limits

of the empire, its government, religion, laws, customs ;

and, secondly, to trace the early entrance of Christ

ianity into this land of Sinim, and the succeeding mis

sions of the Nestorian and Syrian Christians—the mis

sion of St. Francis Xavier, -- and conclude, with noting

the awakening up, in the opening of this century, of

the Protestant Church to her calling, and thevariousmis

sions that have followed since that eventful year 1807.

Will the reader unite in earnest prayer that the

Father of Mercies, for the Lord Jesus' sake, may

abundantly pour out His Holy Spirit on all the

Christian labourers in that land, whose fields seem

already white unto the harvest ?

1 Numerous and very long quotations are made from the invaluable work

of Dr. Medhurst, and the reader is respectfully referred to it : also to the late

narrative of the Bishop of Hong Kong.

BOOM



CHINA :

ITS PAST HISTORY.

4 GOD HATH MADE OF ONE BLOOD ALL NATIONS OF MEN FOR TO DWELL ON

ALL THE FACE OF THE EARTH , AND HATH DETERMINED THE TIMES BEFORE

APPOINTED , AND THE BOUNDS OF THEIR HABITATION ; THAT THEY SHOULD

SEEK THE LORD, IP HAPLY THEY MIGHT FEEL AFTER RIM, AND FIND HIM,

THOUGH HE BE NOT FAR FROM EVERY ONE OF US : FOR IN HIM WE LIVE,

AND MOVE , AND HAVE OUR BEING ." - Acts xvii. 26–28 .

The history of China, by native writers, is divided

into three great periods - i.e ., the Fabulous, the Tra

ditional, the Historical ; and, following the same order,

we will consider, first

THE FABULOUS PERIOD.

This history, almost by the common consent of the

Chinese literati, is considered purely fabulous; and ,

indeed, two of their learned men have written much

to prove that it must be so ; but, like many of the

fables of the Pagan world , there is, doubtless, truth

mingled in with them. Mr. Medhurst, in his invalu

able work on China, when speaking on this subject,

has the following striking remarks : - “ Whilst, how

ever, we fully coincide with Chinese authors in con

sidering the first part of their history as purely fabu

lous, we cannot help, on a review of the brief allusion
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to this period, suggesting the idea, that the whole

is probably based on some indistinct recollection of

the theory of Creation . Of the first man, they say,

that soon after the period of emptiness and confusion,

when heaven and earth were separated, Pwan -koo was

produced : his origin is not ascertained ; but he knew ,

intuitively, the relative proportions of heaven and earth,

with the principles of creation and transmutation . "

During the supposed reign of the celestial, terrestrial,

and human emperors, they alledge that the year was

settled, the months and days arranged, and the hills

and rivers divided ; all which may be but distant allu

sions to the formation of the heavenly bodies, and the

settlement of the earth and waters. "

THE TRADITIONAL PERIOD .

Although among the nations of the east, there are

remarkable traditions of the antediluvian age, yet the

Chinese chronicles, as to this period, go very far be

yond them in their nearness to the Mosaic records in

Genesis iv. , V., vi.

They designate this period The age of the five

rulers. In this age, which consisted of ten generations,

they say marriage was instituted , husbandry andmedi

cine became known, the use of metals was discovered,

and the harmony of sounds and music, also the proper

ties of the silkworm ; and they add, that towards the

close of this age, divine and human personages mixed

together and produced confusion, and a great flood

ensued .
6

* See native documents translated . Appendix I.

See native document. Appendix, No. II.
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THE HISTORICAL PERIOD.

Leaving the fabulous and traditional periods, we

now enter upon aseries of recorded events, all marked

in chronological arrangement.

The names of Yaou and Shun are the first that

appear in the historic line ; the former of whom ,

Yaou, commenced, it is said, his reign, in the 41st

year of the 5th cycle ; and as we are now in the 47th

year of the 75th cycle, his æra must have been , accord

ing to the chronicles of China, B. C. 2369 ; but as the

year of the Chinese cycle consisted only of 360 days,

and our solar year of 365 days 6 hours, there would

be a difference of sixty - five years, which would make,

according to our chronology, Yaou's æra to be B.C.

2304, which was only eight years, according to Chi

nese chronology, before the flood.

The great similarity between the names of Yaou

and Noah, and Shun and Shem , and also the recorded

event of a great flood having taken place in Yaou's

reign, justifies the belief, that though these sages may

not have been the immediate founders of the Chinese

empire, yet that they were real personages, and so the

true progenitors of their great family ; for with the sons

of Noah, it is said, “ the whole earth was overspread."

(Gen. ix. 19. )

Confucius, in his work entitled “ Shoo king," has

the following affecting saying of Yaou, at the time of

the great inundation, “Vast and destructive are the

accumulating waters. They have overflowed their

• The cycle consisted of 60 years, of 360 days.

d See Appendix III.
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banks, covered the hills, overtopped the loftiest moun

tains, and are co - extensive with the spacious concave

of heaven .” — See Gen. vii. 19-24 . — How striking

the analogy !

Added to this, Dr. Gutzlaff says, that he has seen

in a temple in China, a picture of the goddess of

mercy sitting above the water - floods, and encircled by

a rainbow , rebuking the waters ; and, in this scene,

the ark was beheld in the distance.

Mr. Medhurst thinks that the third emperor, Yu, is

the one in whom the empire may have strictly said to

have commenced . His words are :

“If then we consider Yu to be the first real cha

racter in Chinese history, and place the beginning of

his reign at B. C: 2204, or one hundred and four

years after the flood, about the age of Peleg, when the

earth was divided, we shall find that it just gives time

for such an increase of the human family as would

admit of emigration, and yet allow for China being in

such a state of marsh, as to require draining for the

sake of culture, which service was ascribed to the

labours of Yu. Thus the empire of China, even when

deprived of its fabulous and traditionary periods, is

still very ancient ; the Chinese must have branched

off from the great human family immediately after the

dispersion, and travelling to the farther east, settled

down on the borders of the Yellow River, coeval with

the establishment of the Babylonian and Egyptian

monarchies. The mention made in their early history

of the draining of the land, as one of the first acts of

the primitive rulers of China, and the allusion to the

discovery of wine about the same period , shew that

their first kings must have synchronized with the
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immediate descendants of Noah ; and the recorded

fact that a seven years' famine took place in China

nearly coeval with that of Egypt proves that their

chronicles are entitled to some degree of credit. Thus,

ere Rome was founded , or Troy was taken - before

Thebes or Nineveh were erected into kingdoms — China

was a settled state, under a regular form of government,

with customs and institutions similar in many respects

to those which it possesses now .

“From that time to this, revolutions and wars have

frequently occurred ; the country has been exposed to

foreign invasion , and torn by intestine commotion ;

dynasties have changed, and the people are even now

subject to a Tartar yoke,-yet China is China still.

Her language and her customs remain unaltered ; and

the genius and spirit of the people are the same they

were in the patriarchal age. No nation has undergone

less change, or been less affected from without ; and

they seem to have grown up as distinct from the rest

of mankind as if they had been the inhabitants of

another planet ; retaining all their peculiarities just

as much as if their exclusive wall had surrounded

their whole empire, and debarred all others from inter

course with them . Those who are accustomed to

attach veneration to antiquity, will probably regard

the Chinese with some degree of interest on account

of their patriarchal character ; and those who love to

survey human society in every possible stage, will be

gratified with the contemplation of it, as it existed

not only centuries, but millenniums ago. The modern

kingdoms of Europe are but of yesterday compared

with the Chinese ; and though western nations have

grown rapidly since their origin, yet they cannot look
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back to any very distant period, when their ancestors

laid the foundation of their present greatness, and

established systems which still exist and characterize

their populations. The Chinese, on the contrary, have

derived their veneration for parents, and their subjec

tion to rulers, with the arrangements of domestic life,

from the first founders of their monarchy; and embody

in their present conduct principles which were laid

down four thousand years ago.

“ A few allusions to Chinese history may not be

amiss here. Of the great Yu, the founder of their

first dynasty, B. C. 2204, they write, that ' seeing his

father had been put to death, for not completing the

work of draining the waters, he applied himself more

assiduously to that undertaking, which kept him from

home thirteen years ; and though during that period

he thrice passed his own door he would not enter.

When he was appointed ruler, he rose ten times from

a single meal to listen to complaints, and thrice tied

up his hair, while in the bath, to attend to some urgent

affair, with the view of encouraging his people to an

instant and energetic devotion to business .'

“ Of Ching-tang, the founder of the second dynasty,

B. C. 1765, the Chinese write, that'he ruled the peo

ple gently, and abolished oppressions, complying with

the predilections of the multitude, so that all parties

reverted to him. In his days, the seven years' drought

occurred ; the principal scribe observed, that prayer

should be offered up. Ching -tang said, ' I only wish

for rain on account of the people. If prayer will

avail, I will present it myself! He then fasted, and

cut off his hair and nails, riding in a mourning chariot ;

and binding white reeds around him , that he might
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represent a sacrificial animal, he went forth to the wil.

derness of mulberry bushes, and invoked , saying, ' Let

not the lives of the people be forfeited, on account of

the neglect of one individuall' He then acknowledged

his six faults, saying, " Is it that my government is

extravagant ? or that the people are not properly at

tended to ? or that my palaces are too lofty ? or that

my ministers are too numerous ? or that presents are

too frequently sent ? or that sycophants abound ?' He

had scarcely ceased, when the rain fell, to the distance

of several thousand furlongs.'

“At the close of this dynasty, B. C. 1153, the tyrant

Chow presided over the empire ; he is said to have been

endowed with supernatural strength , so as to be able

to conquer the fiercest beasts, and yet he was deluded

and ruined through the fascinations and extravagances

of a wretched woman . It is very remarkable, that the

age of this individual should agree so exactly with that

assigned, in sacred history, to Samson.

“ The founders of the third dynasty are described

as virtuous, patriotic, and brave, extirminating the

tyrant of the preceding dynasty, and scattering the

wealth and provisions which he had accumulated among

a starving people. About this time, B. C. 1121 , foreign

ambassadors came, from the modern Cochin-China, to

court, presenting a white pheasant to the emperor : on

returning they missed their way, when the prime mi

nister furnished them with a south - pointing chariot ,'

by means of which they reached their own country,

after a year's journey. Thus we see that the polarity

of the needle was known and applied to useful pur

poses in China, at that early period.

“ In the twenty - first year of the emperor Ling, of
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the third dynasty, B. C. 549, Confucius was born, in

the state of Loo, now the province of Shan -tung. He

had a remarkably high forehead, on which account his

name was called Kew , or “ hill. One of the nobles of

his native state, when on his death -bed, addressed his

posterity, saying, “ Confucius is a descendant of the

sages, and must certainly understand human nature ;

when I am dead, let my children repair to him for

instruction . When Confucius was in the Chow coun

try, he went to Laou -tsze, to enquire about propriety.

Laou-tsze said, “ A clever merchant conceals his stock,

and appears empty ; so an advanced scholar puts on

the appearance of stupidity.' Confucius, addressing

his disciples, said, " There is something remarkable

about Laou-tsze.' When he was nearly fifty years of

age, the ruler of his native state, Loo, employed him

to govern a certain district : he had not been thus

engaged above a year, when the surrounding nobles

began to imitate him . His sovereign said, ' Had I not

better follow your example in the government of the

Loo country ?' Confucius replied, ' With such princi

ples you might pacify the world, how much more the

Loo country .' In a few years, Confucius became the

prime minister of his sovereign ; but seeing his prince

carried away with the love of women and music, he

resigned his office, and quitted Loo. At the age of

seventy -five, he died. The writings compiled by Con

fucius and his followers are the most ancient Chinese

records that have been handed down to the present

time. Some of these are, professedly, collections of

earlier documents, and refer to the traditionary period

of Yaou and Shun, as well as to the times of Wan

Wang, B. C. 1120 ; but it is more than probable, that
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some of the odes and speeches, collected by Confucius,

were merely traditionary notices, found in the mouths

of bards and statesmen, and not documents actually

committed to writing before his time. Confucius

history of his own times commences with the reign of

the emperor Ping, B. C. 720, and is as much to be

depended on as the recitals of the Greek and Roman

historians ;-it not only bears on itself the stamp of

credibility, but laid the foundation of all the subsequent

historical works which China has produced. The well

known ‘ Four Books' are written by the followers of

Confucius, and contain an account of the sayings and

doings of the sage and his immediate disciples, some

thing similar to our Gospels and Acts, or as has been

observed, corresponding to Boswell's Life of Johnson.

“ It is very singular, that China should have given

birth, at the same time, to two remarkable men, differ

ing essentially in their doctrines and views, each the

founder of a system of religion and morals, which has

overspread and divided China, from their days to the

present time. These individuals have been already

referred to, viz., Confucius and Laou -tsze, and their

interview with each other recorded. Though they

seem to have had a respect for each other, yet they do

not appear to have combined or coalesced in the plans

they laid down for the instruction of posterity. Of

Confucius it is said, that he never spoke of the strange

and marvellous, and sought to fix men's attention on

the duties of the human relations ; while the other

inculcated a contempt for worldly greatness and do

mestic happiness — placing the chief good in mental

abstraction, and professing to deal much with the spi

ritual world. The one erred in being too sceptical,
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and the other in being too superstitious ; yet they have

both retained their hold of the mind of China, even to

the present day, and it is difficult now to say , which

system is most prevalent throughout the empire.

“ About the same period, Buddhism arose in India ;

and though it did not immediately spread into the

ultra Gangetic nations, it diffused itself rapidly on its

subsequent introduction, and now exerts as great an

influence over the minds of the vulgar as the other

two sects do over the learned and the superstitious.

“ A little more than two hundred years before the

Christian era , China became subject to a fourth dy

nasty , called Tsin, from which Chin, or China, the

name by which that country is known in the western

world , is probably derived. The ruler of Tsin con

ceived the insane idea of establishing a dynasty, which

should extend from the beginning to the end of time.

With this view, he collected and burnt all the records

of previous ages, and buried alive four hundred and

sixty learned men, wishing to make posterity believe

that the dominion of the world commenced with him .

self, the first universal emperor of China. The object

of obliterating all remembrance of antiquity was, how

ever, defeated by the subsequent discovery of the

books of Confucius, in the wainscot of an old house ;

and the intention of perpetuating his rule to succeeding

generations was also frustrated by the demise of his

son, only two years after his own death, by which

means the empire passed into other hands, and his

dynasty became extinct. Though the writings of

Confucius were recovered, yet they were much in

jured, and, in many parts, defective ; which has

greatly detracted from the integrity, intelligibility,
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and, in the opinion of some, from the credibility of

the whole.

“ During the life - time of this monarch the famous

Chinese wall was erected, in order to keep out the

Tartars, who then infested the northern frontier.

Almost every third man was drafted , throughout the

empire, for the accomplishment of this undertaking ;

and being but poorly supplied with provisions, many

of them died in the work. Hence the Chinese call it,

“ The ruin of one generation, and the salvation of

thousands. ” However true the first part of this sen

tence may be, the latter is not so exactly correct, as

the Tartars have several times invaded China, not

withstanding their wall, and are now in possession of

the empire. Still it is a stupendous work, stretching

over fifteen hundred miles of country, crossing hills

and rivers, and provided with gates and towers, at

certain intervals, so that, if well manned and guarded,

in a country where artillery is seldom employed, it

might still be serviceable in keeping out an enemy,

were not the dreaded Tartar hordes now on both sides

of the wall, and in the possession of the palaces and

capital of the empire. The name of the first ruler of

the Tsin dynasty is, however, held in detestation by

the Chinese.

“ Since the days of Tsin, a succession of dynasties

have swayed the destinies of China ; among the most

celebrated of which are Han, Tang, Sung, and Ming,

with the two Tartar dynasties Yuen and Tsing. The

dynasty Han, lasting from B. C. 205 to A. D. 226,

is distinguished for the military prowess and courage

at that time displayed ; hence the Chinese are still

fond of calling themselves sons of Han. After the

В
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downfal of this race of kings, six smaller dynasties

followed , of whom little remarkable is recorded. Dur

ing the Tang dynasty, from A. D. 620 to 906 , learning

was extensively cultivated, and the literary examina

tions were then first established . Between the age of

Tang and Sung, five smaller dynasties intervened,

during which period printing was invented by one

Fung-taou, A. D. 924 ; while the practice of binding

the feet of women appears to have commenced about

the same time. At the close of the Sung dynasty,

A. D. 1275, Marco Paulo, the Venetian traveller, vi

sited China. While the Mongolian Tartars had pos

session of China, the grand canal was dug, which

proved of such incalculable service to the empire ; and

the Yellow River was brought back to its former bed,

by which means much land was brought under culti

vation, and former inundations prevented. Under the

reign of the Ming dynasty, from A. D. 1368 to A. D.

1643, the Portuguese visited China, and settled them

selves at Macao. The present Tartar race have pos

sessed the throne one hundred and ninety - four years.

“ The Chinese ascribe the invention of the cycle to

Hwang-te, who lived in the traditionary period, before

the flood of Yaou . The latter is said to have com

menced his reign in the forty - first year of the fifth

cycle, while the cycle itself is said to have begun with

the sixty -first year of the reign of Hwang-te. During

the period anterior to Yaou, however, the events of

history, in Chinese books, are not marked by the years

of the cycle, while subsequent to Yaou's accession,

every important occurrence is carefully noted down by

the appropriate horary character, so that a student can

easily ascertain the date of any given event, by a re
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an

ference to this mode of calculation. The inference,

therefore, is, that the cycle was not known before Yaou,

if so early ; and that the assumption of the forty - first

yearof the fifth cycle, for the accession of that monarch,

is merely arbitrary, for the sake of fixing the date of

subsequent, rather than of preceding events . The

sixty years of the cycle are made out by joining ten

horary characters, called the ' ten celestial stems,

with twelve others, called the ' twelve terrestrial

branches.' These united together, of course, exhibit

excess of two branches, after every ten stems,

which, being carried over to the next row, vary the

associations, until the ten stems are repeated six times,

thus forming sixty : when the process has to begin

again. The origin of the ten stems may be ascribed

to the ten digits, and of the twelve branches, to the

twelve signs of the zodiac, which are to be met with

in all the primitive nations of antiquity, and are sup

posed by some to be antediluvian . Indeed, the twelve

stems are, in calendars and astronomical books, used

for the signs of the zodiac, beginning with Aquarius.

As the characters denoting these twelve branches have

little or no signification in themselves, the common

people, in order to remember them the more easily,

have attached to each branch-character another word,

with the meaning of which they are familiar ; as,

mouse, ox, tiger , rabbit, dragon, snake, horse, sheep,

monkey, pig, fowl, and dog, which were, probably, the

ancient terms for the Chinese signs of the zodiac ; so

that the supposition that they were, originally, derived

from that source, is not altogether without foundation.

The Chinese make frequent use of these horary cha

racters in the notation of time, not only as designating
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years, but months, days, and hours. Thus there are

in each year twelve months and three hundred and

sixty days ; while in each day there are twelve hours,

all exhibiting numbers easily denoted by peculiar mo

difications of twelve. These characters are frequently

used in designating the age of individuals, and most

requisite in calculating destinies ; while in chronological

matters, they form the only safe method of denoting

time.

“ The history of China exhibits many traits of human

character, and a variety of incidents that would well

repay the perusal. It was thought sufficient, however,

in the present work, merely to allude to the system of

chronology adopted by that people, partly to remove

erroneous notion entertained by some, that the

Chinese boast of a chronology extending through an

almost indefinite period, and partly to establish the

fact that, exclusive of their fabulous and traditionary

periods, they do possess a series of historical records,

extending back to the very first ages of the world,

agreeing, in many important points, with the astrono

mical and chronological calculations of the West, and

entitled , in some degree, to confidence and credit .”

an



THE

TERRITORIES OF CHINA .

“ THESE ARE THE THREE SONS OF NOAH ; AND OF THEM WAS THE

WHOLE EARTH OVERSPREAD . " - Gen . ix . 9 .

“ A GLANCE at the map of China Proper exhibits it

as bounded on the south and east by the ocean ; on

the west, by Thibet and the desert ; and on the north,

by the great wall. Two mighty rivers are seen rising,

nearly together, in the mountains of the west, one flow

ing north, the other south ; and, after a lengthened and

tortuous course, approaching each other nearly about

the centre of China, from whence they flow side by

side, till they empty themselves into the eastern sea ,

not far from each other ; the one is called Hoang-ho,

or the Yellow River, and the other, Yang -tsze-keang,

or the Child of the Ocean.

* At the first settlement of the Chinese in their

patriarchal regions, they doubtless occupied but a small

portion of that space which they now call their own.

The first part of the country possessed by their pri

meval ancestors, soon after the dispersion, was that

portion of territory now included in the provinces of

Shan-se and Shen-se, on the banks of the Yellow

River, just after it crosses the great wall; or the
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north -western part of China Proper. Here the land

was laid out in portions which were divided into nine

equal squares, the outer allotments of which were cul

tivated by eight separate husbandmen, while the middle

plot was wrought by the united strength of the whole,

and the proceeds given up for the service of the state.

As the population increased , they spread themselves

farther eastward, occupying the lands that lie between

the Yellow River and the modern wall, as far as the

sea ; until, in the time of Confucius, the whole of the

territory north and south of the Yellow River, as far

as the Yang-tsze-keang, was inhabited by tribes speak

ing the same language, and adopting the same customs,

separated into different states, and acknowledging one

federal head. In process of time, these were all brought

under the dominion of Tsin, and the foundation of that

empire was laid, which has been long known to the

western world, under the appellation of Sin, Chin, and

China. It was long, however, before the emperors of

China extended their sway over the tribes lying to the

south of the Yang -tsze -keang, and, for many ages, the

provinces of Füh -këen, Canton , Kwang-se, Yun -nan,

and Kwei-chow , were in a state of barbarism , scarcely

submitting to the Chinese yoke, and deriving little

benefit from the civilizing influence of their northern

neighbours. Education, however, and superior tactics,

gradually won over the southern states, and the empe

rors of China became lords of all within the wall and

the ocean, and extended their influence from the desert

to the eastern sea .

Having thus far progressed, China was soon enabled

to enlarge her territories by that which generally cir

cumscribes dominion . She spread, not by conquering,
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but by being conquered. For many ages, the effemi

nate Chinese had been exposed to the incursions of

the Tartar hordes, which infested their northern border.

To keep out these, the great wall was built, but built

in vain . First, under the Mongols, and, subsequently,

under the Manchows, the Tartar race invaded the ter

ritory, and ascended the throne of China, In this,

however, the superiority of knowledge over ignorance

-of civilization over barbarism - has been apparent.

Mencius, a Chinese philosopher, who flourished before

the Christian era, has a passage in his works to the

following effect : ' I have heard of barbarians being

improved by the Chinese, but I never heard of the

Chinese being improved by barbarians. Thus the

Tartars, after subjugating China, instead of altering

its institutions, and changing its maxims of govern

ment, conformed themselves to the customs and laws

already existing in the country , and were, in fact, sub

dued by the Chinese ; while China remained what

China was, having only changed its rulers, and gained

a great accession of territory.

“ The modern empire of China assumes a peculiar

interest and importance, on account of the extent of

its territory . In addition to China Proper, which,

with its eighteen rich and fertile provinces, each of

them equal in extent and population to some European

kingdoms, covers an area of 1,298,000 square miles,

the empire is now swelled by the annexation of Chinese

Tartary, a thinly peopled, but outstretched region, ex

tending from the sea of Ochotsk, on the east, to Bukaria

on the west ; and from the Altay and Nershink moun

tains, on the north, to the great wall, on the south

“ The power of China is strengthened, by having
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Thibet, on the one hand, and Corea and Loo -Choo, on

the other, almost entirely subject to its influence ; while

its importance, in the eyes of eastern nations, is aug

mented by claiming to include Cochin -China, Camboja,

Burmah, and Siam, among its tributary kingdoms.

What an enormous and overgrown dominion is thus

presented before us, extending over thirty - five degrees

of latitude, and seventy of longitude, and covering an

area of upwards of 3,000,000 square miles !

“ The Chinese empire occupies no inconsiderable

space in our map of the earth's surface, and fills up

nearly the whole of their own ; no wonder, then, that

the Chinese should consider their country as the middle

kingdom, including all within the four seas ; and that,

with them , the world and their empire should be sy

nonymous terms. It is true, that a great part of these

territories are uninhabitable deserts, and Chinese Tar

tary may have only four inhabitants to a square mile ;

yet the government of that country extends an influ

ence over nearly as much of the earth's surface, and

more of its population , than either England or Russia,

and makes its orders heard and obeyed from Peking

to E -le, and from the capital to Canton, among several

hundred millions of people. By its new accessions of

territory China has come into the neighbourhood of

the British possessions ; and, though originally so dis

tant from us, seems to shake hands across the Himalaya

mountains and invite western nations to publish

amongst them , the glad tidings of great joy, which

shall be to all people.”

But not only have the victories of China brought

her the Himalaya on the east side, but our recent

annexation of the Punjaub to British India gives us
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a vast extent of territory on the west side ; and, amid

the enterprises of this century , not only may we see

the Atlantic and the Pacific joined to each other at

the Isthmus of Panama, but a railroad may yet go

out from Bombay, with a station at Calcutta, and

the grand terminus at Peking. Most improbable

indeed is such a line ; but if there is a cause, the

valleys can be exalted, and the lofty hills laid low,



THE

GOVERNMENT OF CHINA AND ITS LAWS.

“ HONOUR THY FATHER AND THY MOTHER : THAT TAY DAYS MAY BE LONG UPON

THE LAND WHICH THE LORD THY GOD GIVETH THEE.”—Exod. xx . 12.

THE government of this vast empire is all based on

filial obedience ; and this, when we consider its prox

imity to the age of Noah, is most easily accounted

for : the conduct of Shem and his younger brother to

their father became, doubtless, the pattern of the early

ages ; and hence, if the Chinese empire had then its

real beginning, the strongest feeling of filial reverence

and love might be looked for as the basis of its laws ;

and taking the decalogue, as given ages afterwards on

Mount Sinai, to be EVER the expression of the divine

mind, one gets at once the long asked question an

swered , “Why has the empire of China continued

unbroken through ages, whilst the Assyrian and

Babylonian, the Persian, Grecian, and Roman have

successively been broken up ? ” — China, in spirit, as a

nation , has kept the fifth commandment, and their

days have been long upon the land which their Creator

has placed them on ; and now, when the purposes of

God's mercy towards this nation are daily opening out,

the very unity of their laws - oneness of their written
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language - similarity of their customs, all will, by

God's blessing, facilitate the entrance of the missionary

among them ; and may the Lord, by the power of His

Holy Spirit, by whom alone we can look for results

from the ministry of the word, abundantly bless all the

labourers, whether from Europe or America, or those

raised
up from the native soil itself.

Borrowing again largely from the work of Mr.

Medhurst, as he deduced his authority from native

writers, we will consider the various laws by which

China is governed.

“ The question has frequently been asked , How do

the Chinese, ignorant as they must be of the science

of political economy, and destitute as they are of the

knowledge of Christian ethics, manage to keep such a

mass of people in order, and preserve their empire

free from encroachment and diminution ? In attempt

ing to solve this difficulty, we cannot but assign to the

Chinese an intimate acquaintance with human nature,

and an unusual skill in the application of well -defined

principles to the business of life. The secret of their

success in political matters is the establishment of the

patriarchal system of government, grounded on the

basis of filial obligation . The first principle in their

moral code is the duty of children to submit to their

parents, and the right of parents to dispose of their

children . Having been the instruments of bringing

them into the world, and providing for their support

and education, parents are considered as entitled to the

unreserved respect and submission of their children ;

while disobedience to parental authority is punished

with the severest rigour. From the dependency and

inferiority of the infantile state, when this authority is
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naturally recognized and easily enforced , to the more

advanced stages of life, the idea of an almost divine

superiority is cherished, and no circumstance can arise

in which the child is absolved from unqualified and

undisputing obedience to the parent.

“ This principle forms the basis of their political code

also . For though the emperor stands in no natural

relation to his people, and is rather cherished by them

than contributes to their support, yet he has induced

the belief that he is their parent and protector, and as

such possessed of unquestionable authority over them .

In order to strengthen this assumption, the idea of

divine right is superadded to that of earthly supremacy .

Heaven and earth are considered the parents of all

mankind, and the emperor, as the Son of Heaven, is, of

course, next in authority, and reverenced accordingly.

Whoever, therefore, obtains the decree of Heaven , to

ascend ' the dragon throne,' has a sort of mysterious

dignity thrown around him ; and it is, in their opinion,

as wicked to dispute the authority of the supreme on

earth as the supreme in heaven. Both parents and

rulers are by the Chinese infinitely exalted above chil

dren and subjects, and receive not only homage but

adoration. Moral feeling, therefore, carried to an

excess, and strengthened by superstitious awe, lead the

Chinese, without questioning, to yield to authority ;

and this submissive, unresisting spirit is the source of

that peace and good order which prevail throughout

the empire. Thus to establish, and thus to sanction the

most absolute despotism , and to render it subservient

to the pacification of a great country, certainly argues

a degree of penetration and discernment which does

not comport with a barbarous state of society.
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“ We are not here defending the justness of the

principle, or maintaining the doctrine, that, because a

ruler chooses to call himself the parent of a nation ,

therefore all his subjects are children, and to be treated

as if they were in their nonage ; but if it be an object

to secure the submission of the populace to a few rulers,

we say, that a more convenient and effectual plan could

not have been adopted. Grounding the authority on

the most readily acknowledged title, that of the paren

tal prerogative, and demanding obedience on the most

powerfully constraining principle, that of filial affection,

it is not strange, that subjection is attained and con

fidence won. This has been the foundation of Chinese

politics from the earliest ages of antiquity ; it has

prevailed through every successive dynasty ; and even

now succeeds in binding together their vast and in

creasing population. We could tell them of a better

system , which, inculcating universal love, is equally

effectual in restraining oppression on the part of the

ruler, as well as insubordination on the part of the sub

ject ; which, while it requires servants to be obedient

to their own masters, ' insists on ' masters doing the

same things to them, forbearing threatening, knowing

that they also have a Master in heaven. But for a

heathen country , where the light of the Gospel has

never shone, we cannot but admire the wisdom of a

legislative principle, which so effectually unites and

tranquillizes so vast a nation .

“ The policy of the Chinese government will appear

in the mutual responsibility and universal espionage

which prevail throughout all the offices of state, and

to the remotest corner of the empire. Tho the

Great Emperor,'-- the ' Imperial Ruler,' — and the
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ears

" Holy Lord ,' as he is called, claims and exercises

universal and unlimited control over all within the

four seas ; though he dwells in the pearly palace,'

and sits on the dragon throne, ' with the designation

of ' Ten thousand years,' for his title, and the meed of

divine honours for his gratification ; yet he finds that

he cannot rule the empire without assistance, or regu

late its multifarious affairs without the aid of his mi

nisters. These he calls his hands and feet,' his

and eyes,' and to these he condescends to delegate a

portion of his authority ; holding them responsible for

its exercise, with their fortunes, their liberties, and

their lives. The highest minister of state, being the

creature of imperial power, can be degraded, bambooed ,

banished, and beheaded, subject to the whim of the

only one who claims and exercises irresponsible au

thority in China. Hence the Chinese have a proverb,

that 'tis safer sleeping in a tiger's den, than basking in

the sunshine of imperial favour.

“ The prime ministers of state are called the “ inner

chamber,' or cabinet ; the first is a Mantchou Tartar,

to which race the present royal family belongs ; the

second is a Chinese, who is likewise president of the

imperial college ; the third is a Mongul Tartar, also

superintendent of the colonial office ; and the fourth is

a Chinese. This mixture of Chinese and Tartars in

the great offices of state, with the latter always taking

the precedence, is a specimen of the general system

pursued by the Chinese, of setting the two races to

watch over and be responsible for each other. They

admit native Chinese to high and important stations, in

order to satisfy the people, but they take care to have

them associated with, or superintended by, Tartars ;
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so that the former cannot devise schemes of rebellion ,

without being instantly discovered and betrayed by

the latter.

“ Under the cabinet they have the six tribunals,

which take cognizance of their several departments,

and report to the emperor for his decision and approval.

The first is the tribunal of civil office, the presidents

of which enquire into and report on the conduct of all

magistrates, recommend persons to vacant stations, and

suggest the propriety of promoting or degrading de

serving or undeserving individuals. A vast amount of

patronage and power necessarily falls into the hands

of a chamber which has the general superintendence of

several thousand civil officers, from the viceroy of a pro

vince, down to the magistrate of the smallest district.

“ The second tribunal is that of revenue, appointed

to take cognizance of the amount of the population ,

which the government is very careful to ascertain, in

order to know what income may be expected from the

various provinces, and what supplies should be trans

mitted to different parts of the empire, in case of

famine. This tribunal also sees to the due collection

and transmission of the land tax, which is paid partly

in money and partly in grain ; the coin of the realm

is under their inspection to see that it be not adulterated ,

and to take care that the silver does not leak out of

the country. Salt, on which a heavy duty is levied,

and over which special officers are placed, is under the

care of this board . The expenditure, as well as the

income of the country, comes under their control ; and

the payment of the various officers, with the mainte

nance of the state sacrifices, is arranged and provided

for by them.
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“ The third tribunal is that of rites, taking cogni

zance of all religious ceremonies, court etiquette, and

astrological predictions. For though there be no es

tablished religion, or paid hierarchy in China, the rulers

think it necessary to perform certain ceremonies, in

order to propitiate the gods and overawe the people, of

which this board has the superintendence. According

to Chinese notions, the supreme in heaven can only be

worshipped by the supreme on earth ; and in doing

this, the emperor is his own priest, presiding at the

sacrifice and announcing his prayers, while the people

look on in silent awe. At the accession of a monarch,

at each of the four seasons, and in times of felicitation

or calamity, the ruler of China appears as the high

priest of the people, and constitutes himself the chief

medium of intercourse between heaven and earth . At

the same periods, throughout the provinces, the various

officers and magistrates pay their adorations to the pre

siding divinities of their several districts, the gods of the

land and grain, the god of war, of literature, &c. , all

of which rites are determined by the board in question .

The ceremonies to be observed on court occasions ; the

introduction and arrangement of nobles at the levees ;

the number of prostrations each is to make, and when ;

the clothes, caps, and boots they are to wear ; the paths

by which they are to come and go, to and from the

imperial presence, and all other such like important

minutiæ, are gravely and accurately specified by this

board . The imperial astronomers are also placed under

its superintendence; for as these gentlemen have to cal

culate celestial phenomena, as well as to prognosticate

terrestrial affairs ; as they have to fix the lucky and

unlucky days for the performance of civil and religious
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ceremonies ; their labours come necessarily under the

cognizance of the board of rites.

“ The fourth tribunal is that of war ; taking the

superintendence of the army, navy, and ordnance ; ap

pointing the number of troops assigned to each province ;

and inspecting the state of the forts, and other defences

of the country. The army of China is rated at 700,000 ;

who may rather be termed militia, being employed part

of the year in cultivating the ground, and contributing

to their own support. These generally clothe and arm

themselves, according to their own fancy ; and are dis

tinguished by the character “ robust' being stitched on

to their jackets in front, and the word ' brave ' behind !

“The regularly organised troops of the present dy

nasty are the Tartar legions, which amount to 80,000

effective men, arranged under eight banners, and always

at the disposal of government. Their standards are

yellow, white, red, and blue ; each of which are doubled

by being provided with a border. These are so distri

buted throughout the empire as to keep four thousand

times their own number in order. The naval force is

numerous, but inefficient; the ships of war are gene

rally about the size of trading junks, but better built

and manned ; though it would require an indefinite

number of them to cope with one of the smallest fri

gates of the British navy. As to their forts, those only

at the Bogue, on the Canton river, deserve the name ;

but the incapability of these to resist the entrance of

the British ships, a few years ago, was most clearly

manifested . The management of all these defences is

confided to the military tribunal.

“ Next comes the tribunal of punishments, which

appoints and removes judges, takes cognizance of all
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judicial proceedings, and sees to the carrying out and

execution of the laws. It is rather singular, that the

supreme court of justice in China, should be termed the

tribunal of punishments, but it shews that the govern

ment of that country is more active in chastising the

people for breaches of the law , than anxious to dispense

justice to the injured and innocent. Every province

is provided with a criminal judge, at a salary of £ 2,000

a year ; this officer goes the circuit of his district pe

riodically, and holds his court in the provincial city.

There is a shew of some solemnity, and certainly of

terror, in a Chinese court of justice ; but one looks in

vain for the jury box. A man is not tried by his

peers, in China ; while examination by torture is gene

rally employed, and the criminal is punished on his

own confession .

“ The last tribunal is that of works, to which is com

mitted the care of public buildings, the excavation of

canals, the embankment of rivers, and the construction

of bridges and locks. Any one who considers the im

mense trouble and expense necessary to maintain some

of the above, with the ruin and devastation sometimes

consequent on neglect in this department, will see, that

a branch of public service of such importance ought

to be placed under a separate board of management.

“ In addition to the above tribunals, there are other

public offices to which important affairs are confided .

Such as the colonial or foreign office, for the super

intendence of the extensive districts, which , by the

annexation of Tartary to the empire, have been brought

under the imperial sway . There is also the public

censorate, the officers of which are appointed to oversee

the affairs of the whole empire, and are allowed to
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reprove the sovereign, or any of his officers, without

being liable to punishment. Full liberty is given them

to descant on the general affairs of government, though

not to interfere with the private concerns of the mo

narch ; and they are frequently sent into various parts

of the empire, to inspect and report on the conduct of

some of the highest officers of state. Such an institu

tion as this, where the expression of public opinion is

generally suppressed, is certainly of great value, and

indicates the wisdom of those statesmen who established,

and the magnanimity of those rulers who endure it.

“In addition to this, we have the grand national

college at Peking, the members of which are all the

chief of the literati of China. After having passed

through three public examinations with honour, a

select few are again tried, in order to their admission

into this college. All matters which respect literature,

and many which regard politics, are referred to this

board, while the principal officers of state are chosen

from among its members. Every individual in the

empire is eligible to this distinction, and every scholar

looks forward to it, as the consummation of all his

wishes.

“ The laws of China are numerous, minute , and cir

cumstantial, and give the best idea of the character of

the people and their advance in civilization which

could possibly be furnished . The present dynasty

have published three works on law. The first con

tains the general laws of the empire, an elegant

translation of which has been furnished by Sir G.

Staunton. The next contains the bye laws, or par

ticular regulations for each department of government ;

and the third is the work already alluded to, viz. “ A
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collection of statutes for the present dynasty .' As

the general laws of China are best known, it may be

well just to allude to them, as illustrative of the genius

of the people from whom they emanate. The follow

ing testimony in their favour is by a writer in the

Edinburgh Review ' :

" When,' says he, we turn from the ravings of the Zend

Avesta, or the Puranas, to the tone of sense and business of the

Chinese collection , we seem to be passing from darkness to light ;

from the drivellings of dotage, to the exercise of an improved

understanding ; and redundant and minute as these laws are, in

many particulars, we scarcely know any eastern code, that is at

once so copious and so consistent, or that is nearly so free from

intricacy, bigotry and fiction . In every thing relating to political

freedom , or individual independence, it is indeed wholly defective ;

but for the repression of disorder, and the gentle coercion of a

vast population, it appears to us to be in general mild and effica

cious. ' " There is nothing here of the monstrous verbiage of

most Asiatic productions ; but a clear, concise, and distinct series

of enactments, savouring throughout of practical judgment and

European good sense ; and, if not always conformable to our

improved notions of expediency in this country , in general

approaching to them more nearly than the codes of most other

nations. '

“ These encomiums are certainly high, and the

general laws of China are, undoubtedly, much indebted

to their elegant translator, and still more lavish ad

mirer. In our humble opinion, many of the penal

laws are just and good, and indicative of a knowledge

of human nature, not to be met with in the savage

state. Among the Chinese, the code is highly prized ;

and their only wish is, to see their enactments justly

and impartially administered. The le divided

into six sections, according to the six tribunals above
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named ; and regard civil office, revenue, rites, military

proceedings, punishments, and public works.

6 The civil laws refer to the system of government,

and the conduct of magistrates. According to these

statutes, hereditary rank is allowed, but only such as

commenced with the present dynasty, and has been

purchased by extraordinary services to the state. The

appointment and removal of officers depend entirely

on the will of the emperor. No officer of government

can quit his station without leave, and no superior can

interfere with his subordinates, except in the regular

discharge of his duty. All officers engaged in cabals,

and state intrigues, are to be beheaded ; while those

who neglect the orders of government, or fail in their

duty, are liable to the appropriate penalties of the law .

No magistrate can hold office in his own province ;

each officer is removed every five years ; and, however

high and dignified, they must always state, in every

public document, how many times they have been

degraded, in order to keep their delinquencies in re

membrance.

“Some of the fiscal laws, regarding the enrolment of

the people, have been quoted in a former chapter.

Under this head, the regulations relative to the land

tax are included. This impost is supposed not to

exceed one- fiftieth of the produce. Thé enactments

regarding the lending of money, limit the interest to

three per cent. per month ; and licenses are granted to

money -lenders and pawnbrokers, by which no incon

siderable revenue is realized . The maker of false

weights and measures is threatened with sixty blows ;

and the individual who passes inferior articles for good

merchandize, with fifty blows.
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“ The ritual laws assign to the emperor the exclusive

privilege of worshipping the Supreme, and prohibit

subjects from offering the great sacrifices. Magistrates

are required to superintend the sacred rites, in their

various districts ; and, on such occasions, are to pre

pare themselves by fasting, self -denial, and abstinence

from every indulgence, under penalty of forfeiting one

month's salary. The neglecting to prepare the proper

animals and grain for the sacrifice, is punished with

one hundred blows ; and a wilful destroying of the

public altars, is visited with as many strokes, and per

petual banishment. The deities to be worshipped by

the magistrate, are the local gods, the genii of the hills

and rivers, and of winds and rain, the ancient kings,

and holy emperors, faithful ministers and illustrious

sages ,—who are all to be honoured with the accustomed

rites, by the respective officers of each district. While,

however, the government requires its ministers to wor

ship the gods, according to the state ritual, it strictly

forbids the performance of unauthorised worship ; and

will not permit private persons to usurp the ceremonial

exclusively claimed by the ruler. If it should be ob

jected, that all this does not much display the wisdom

of our Chinese legislators, we can only reply, that

they are not the first who have failed in attempting to

legislate about religion.

“ The military laws commence with drawing a cordon

around the imperial residence, and threatening any

person with the bamboo who shall enter its precincts

without authority ; while those who intrude into the

apartments actually occupied by the emperor shall be

strangled. No person is allowed to travel on the roads

expressly provided for his majesty ; and, during the
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imperial journey, all persons must make way for the

state equipage. This regulation is intended to keep

up the impression of awe, with which the Chinese in

vest their rulers, as though they were too divine and

majestic to be beheld by mortal eyes ; and is no doubt

designed to preserve the person of the ruler safe from

harm , which under a despotic government is not at all

unnecessary. The code next proceeds to legislate on

the government of the army, which it places entirely

at the disposal of the emperor ; and takes up the subject

of nocturnal police, which prohibits all persons from

stirring abroad, from nine in the evening till five in the

morning. In order to protect the frontier, it is enacted,

that whoever without a licence passes the barriers,

and holds communication with foreign nations, shall

be strangled : and whoever introduces strangers into

the interior, or plots the removal of subjects out of the

empire, shall, without any distinction between princi

pals and secondaries, be beheaded . No law is more

frequently or more lightly broken than this ; the natives

emigrate by thousands annually ; while dozens of ca

tholic priests are every year clandestinely introduced

into the country, and protestant missionaries land fre

quently on all parts of the coast, and walk over hill

and dale unhurt, and almost unhindered by the natives.

“ Respecting the policy of this regulation, however,

much may be said . Though the Chinese flatter them

selves with the idea that they are the greatest of

nations, and almost the only people worthy of being

called a nation, they cannot but see how easily they

have been overcome by a barbarous tribe from the

north ; and how much they are disturbed by every

petty insurrection on their mountains, and every paltry

piracy on their coasts. Contrasted with their own weak
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ness, they must be aware of the power of foreigners.

They see the rapid strides which Europeans are making

towards conquest and power in the eastern world ; and

how the English , in particular, from the establishment

of a factory, have proceeded to the erection of a bat

tery ; and then sending out their armies, have subdued

whole kingdoms to their sway ; till they number a

hundred millions among their subjects, whom they

keep in awe by a few thousand European troops. The

Chinese, seeing this, could not but be alarmed for their

safety, and the integrity of their empire. They, there

fore, decided on checking the threatened evil in its in

fancy, and resolved to keep at arm's length a power,

with which they knew that they could not successfully

grapple. They judged that if they could but keep out

the barbarians, they may preserve at once their dig

nity and territory ; but if they once let them in, their

fair dominions would fall a rapid and an easy prey to

the encroaching strangers, and their majesty remain

the mere shadow of a shade. And can we blame them ?

And can we say, that they had no reason for their con

duct ? Their policy is for them the wisest that could

have been pursued ; and if China is closed against us,

we may thank ourselves for it. They might, by admit

ing our commerce and our manufactures, still confer a

mutual benefit on both countries ; but if, by permitting

the introduction of these, they lay themselves open to

the infection of our intoxicating drugs, and afford an

opportunity for the establishment of our colonizing

system, they may have to regret, when they see their

population diminishing, and their lands passing into

other hands, that they did not adhere to the exclusive

system , with which they commenced .

“ The criminal laws are particularly severe in the
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matter of high treason, which is either against the

established government, or against the person of the

sovereign. All persons convicted of having been prin

cipals or accessaries, in this heinous offence, are to be

put to death by a disgraceful and lingering execution.

Besides which, all the male relations of the offender,

above the age of sixteen , shall be indiscriminately be

headed ; while the female relatives and the children

shall be sold into slavery, and the property of the

family, of every description, confiscated. In order to

lead to the speedy discovery of the offence, any person

who shall be the means of convicting another of high

treason, shall be immediately employed under govern

ment, besides being entitled to the whole of the crimi

nal's property
This severe and sanguinary law is

indicative of the fears entertained, by the rulers, of

assassination and rebellion . Under an absolute des

potism, however, it is the best dictate of policy ; and

where the people are deprived the privilege of think

ing and speaking for themselves, nothing less than the

terror of such a law will ensure the safety of the

sovereign. All those who enter into the service of a

foreign state,—who aim, by the practice of magic, to

bewitch the people, who sacrilegiously abstract the

implements used in the public sacrifices, -or who steal

the imperial signet, shall be indiscriminately beheaded .

All the above offences are included under the head of

theft, in the Chinese code, because they reckon all

those to be thieves, who oppose the established govern

ment, or who attempt to invade either the honour,

authority, or personal security of the reigning mo

narch .

“ Stealing, in general, is punished by blows; but
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above a certain amount, ( £ 40,) by strangulation . Kid

napping persons, and selling them for slaves, is punished

with blows and banishment. The disturbing of graves

is visited with the same infliction ; and whoever muti

lates, or throws away the unburied corps of an elder

relative shall be beheaded. With regard to murder and

homicide, the Chinese are very strict and particular.

Preconcerted homicide is punished by death . Killing

in a fray, or sport, is denounced as murder ; while

homicide that is purely accidental, is redeemable by the

payment of a fine. All those who cause the death of

others by poison, magic, or terror, shall suffer death

themselves ; and all medical practitioners, who kill

their patients, through ignorance of the established

rules of practice, shall be fined , and prevented from

exercising the profession : while those who do this

designedly, and aggravate the complaint, in order to

extort more money for the cure, shall be beheaded.

“ The offences of the inferior relations against the

superior, are visited with a tenfold heavier punishment,

while those of the latter against the former, are scarcely

noticed. A parricide is to suffer the most lingering

and shameful death that can be devised ; and should

the criminal even die in prison, the body is to be sub

jected to the same process as if still alive ; but if a

parent put to death his own offspring, the offence is

comparatively trivial. Whoever is guilty of killing a

son , grandson, or slave, and charging another person

with the crime, shall be punished by blows and banish

ment ; but nothing is said about the crime of smother

ing female infants, which is so prevalent, because

entirely unchecked, in China. Quarrelling and fight

ing is strictly prohibited in a country where the rulers
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being few , and the subjects many, it is necessary to

keep the people as quiet as possible . The bamboo is

the remedy for the pugnacious propensities of the

plebeians, and the number of blows is proportioned to

the injury done, or the situation of the offending in

dividual. A difference is observed , between striking

with the fist or with a club ; and the loss of an eye,

tooth , finger, or toe, is visited with punishment, ac

cording to a graduated scale. A slave, beating or

abusing his master, shall be put to death ; while

nothing is said about the master's beating his slave.

A husband is not amenable for chastising his wife,

except he inflict a wound ; while a wife, striking her

husband, is to receive one hundred blows. A child ,

striking or using abusive language to a father or

mother, shall be put to death ; while a parent, chas

tising a disobedient child, so as to cause death , shall be

punished with one hundred blows. This distinction

between the claims of the superior and inferior relatives,

is in unison with the system which they have adopted ,

of raising rulers and parents to the rank of gods, and

of depressing subjects and children to the level of

slaves or brute animals. The policy, however, of

these enactments, considering their design , will be

easily seen.

“ Magistrates are forbidden to receive presents of any

kind, except eatables, from the people, under the

penalty of forty blows. Police officers, neglecting to

apprehend offenders, are to be subjected to the bamboo .

In judicial examinations, torture is not to be employed

with respect to the eight privileged classes; and persons

under the age of fifteen or above seventy, as well as

those suffering under any bodily infirmity, are ex
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empted ; but in all other cases it is allowed and prac

tised . This enactment goes upon the principle of not

allowing offenders to be punished, until they acknow

ledge the fact of which they are accused, the justice of

the sentence pronounced against them , and the parental

kindness of the ruler in thus inflicting the necessary

chastisement. Considering also the utter dereliction

of truth, and the consequent want of confidence among

the Chinese, the policy of this regulation, whatever

may be the justice of it, will be acknowledged.

“ The laws relative to public works provide that

granaries should be built in every province, supplied

with a sufficient store of rice, for the sustenance of

the people in time of scarcity ; which being sold at a

reduced rate, keeps down the price of grain, and brings

the necessaries of life within the reach of the indigent.

This benevolent arrangement not only carries out the

idea of parental care, which the Chinese rulers profess

to have for their numerous family, but entitles them as

much to the appellation of discreet and wise ' as was

Joseph in the house of Pharoah, when he recommended

a measure of a similar character to the sovereign of

Egypt. The laws relating to this department also

require, that the canals, roads, embankments, and

bridges, should be kept in due and thorough repair.

The Chinese are necessitated, by the circumstances of

their country, to pay much attention to the draining

and irrigation of their lands. Water, like fire, is with

them a good servant but a bad master . Without it

they cannot raise their produce or transport their

goods ; and yet, when their mighty rivers accidentally

burst their bounds, or the sea makes any encroachment

on their thickly peopled territory, devastation and ruin,
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with a fearful loss of life, are the immediate conse

quences. Especial care, therefore, has from the earliest

antiquity been taken to prevent inundations ; and the

individual who first drained the waters of the Yellow

River, was raised to the rank of emperor, and almost

deified . The labour and expense still bestowed on

this department of public service, is scarcely equalled

in any other unevangelized country. Some of the

embankments are strong and well constructed ; and

though built centuries ago, still stand the test of time,

and prove of incalculable benefit to the surrounding

peasantry. Their bridges, over rapid streams and

broad arms of the sea, composed of solid blocks of

granite, fifteen or twenty feet long, and standing erect

amidst the raging tide, bear testimony to the skill and

perseverance of those who contrived and completed

the design : while the enactments, requiring these to

be kept in constant repair, shew that the rulers of

China are not altogether indifferent to the welfare of

the people. Considering the nature of the present

work, it would be impossible to enter more into detail

respecting the laws of this singular people, but the

slight sketch we have given is sufficient to shew , that

the Chinese are not devoid of sagacity, and that they

deserve to be classed among civilized nations. A peo

ple possessed of written laws, of whatever character,

must be considered as a grade above barbarians; but

those who descend to the minutiæ of legislation, and

provide for every possible exigency in the administra

tion of an extensive empire, must have advanced to

a stage of improvement, not far inferior to what is

witnessed in this western world .”
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“ THEN I LOOKED ON ALL THE WORKS THAT MY HANDS HAD WROUGHT, AND ON

THE LABOUR THAT I HAD LABOURED TO DO : AND , BEHOLD ALL WAS

VANITY AND VEXATION OF SPIRIT , AND THERE WAS NO PROFIT UNDER THE

SUN ." - Ec. ii. 3.

The true source of all real civilization is the posses

sion of the Gospel ; and a fatal mistake has more than

once been made by missionaries, when civilization has

been considered as the necessary pioneer to the Gospel.

The civilization of China has been much boasted of

and by so much the dark and cruel customs of that

land have been but faintly looked at — but true civiliza

tion has been in any country but little advanced, where

the female character continues to hold the degraded

place it does in China,-where the birth of a female

child gives no joy to the family ; and where, in num

berless instances, it is followed by the murder of the

infant. The prevalence of torture, moreover, in the

administration of their laws—the neglect of the sick

and the aged — the laws against emigration on the one

side, and those against the entrance of foreigners on

the other, show indeed that the civilization of China,

e See this awful statement fully corroborated in the valuable

work of the Bishop of Hong Kong, Rev. G. Smith, page 443–

454.
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without the Gospel, is but at a low ebb : still, the ex

cellence of many of their laws, their filial attachments,

the inventive genius of the people, their external

politeness, & c ., are not silently to be past over.

The inhabitants of China use the most exalted lan

guage in speaking of their country—“ THE GREAT

MIDDLE KINGDOM.” Hence they designate the land

of their fathers “ The flowery nation ,' — ' the region

of eternal summer,' — ' the land of the sages, the

celestial empire,'- while they unscrupulously term all

foreigners " barbarians,' and sometimes load them with

epithets still more degrading and contemptuous, such

as swine, monkeys, devils.

“ The soliloquy of one of them is rather amusing ;

I felicitate myself,' says Tëen Ke- shih , that I was

born in China, and constantly think how very different

it would have been with me, if born beyond the seas,

in some remote part of the earth, where the people,

deprived of the converting maxims of the ancient

kings, and ignorant of the domestic relations, are clothed

with the leaves of plants, eat wood, dwell in the wil

derness, and live in the holes of the earth. Though

living in this world in such a condition, I should not

have been different from the beasts of the field . But

now, happily, I have been born in the middle kingdom.

I have a house to live in ; have food, drink, and

elegant furniture ; clothing, caps, and infinite blessings ;

truly the highest felicity is mine !

“ The Chinese have a proverb that he who judges

of the circumstances of others, without a thorough

acquaintance with them, is like a man at the bottom of

a well, attempting to form an opinion of the heavens.

It is to be feared that the Chinese have been at the
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bottom of the well with regard to foreigners, and that

we are not unfrequently at the bottom of the well with

regard to them. The writer would fain bring each

party to the brink, and exhibit them to each other .

Without acceding, therefore, to the extravagant pre

tensions of the Chinese, or submitting to their unjust

reflections upon foreigners, we must allow them a

degree of civilization , which would awaken an interest

in their behalf, and favour not a little the attempt to

promote their evangelization .

“ The civilization of the Chinese will be seen in their

complaisance towards each other . In no unchristian

country do we find such attention paid to ceremony,

such polish in daily intercourse, and so many compli

ments passing to and fro, as among the Chinese. In

associating with friends, and in entertaining strangers,

their politeness is remarkable. The poorest and com

monest individual will scarcely allow a passenger to

cross the door without asking him in ; should the

stranger comply, the pipe is instantly filled and pre

sented to his lips, or the tea poured out for his refresh

ment ; a seat is then offered, and the master of the

house does not presume to sit down, until the stranger

is first seated. The epithets employed, when conver

sation commences, are in keeping with the character

of the people. The familiar use of the personal pro

noun is not indulged in ; on the contrary, ' venerable

uncle ,' ' honourable brother,' — ' virtuous companion ,

-or excellent sir ,' - in addressing a stranger, are

used instead of the pronoun ' you ;' and ' the worthless

fellow ,' - the stupid one,' — the late born,' or the

" unworthy disciple ,' instead of the pronoun ' I ,' are

terms of common occurrence. • What is your noble

2
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partonymic ?' is the first question ; to which the usual

reply is, 'my poverty -struck family name is so and so ;'

again , the question is asked respecting the ' honourable

appellation, the exalted age, and the famous province,'

of the stranger, which queries are replied to by apply .

ing to one's self the epithets of ' ignoble, short-lived,

and vulgar ;' and thus the conversation proceeds in a

strain of compliment, the very commonness of which

proves the civilization of the people. The titles

bestowed upon the relations of others, together with the

humiliating light in which persons speak of their own

connections, are also remarkable. · Honourable young

gentleman ,' for a friend's son ; and the thousand

pieces of gold' for his daughter, are usual appellations;

while the individual replies by bestowing the epithet

of dog's son ,' and ' female slave,' on his own offspring.

“ The ceremonies observed on the invitation and

entertainment of guests are still more striking ; com

plimentary cards are presented, and polite answers

returned, all vieing with each other in the display of

humility and condescension . On the arrival of the

guest, considerable difficulty is found in arranging

who shall make the lowest bow, or first enter the door,

or take the highest seat, or assume the precedence at

table ; though the host generally contrives to place his

guest in the most elevated position . When conversa

tion commences, the mutual assent to every proposition,

the scrupulous avoiding of all contradiction, and the

entire absence of every offensive expression, or me

lancholy allusion, shew what a sense these people

entertain of politeness ; while the congratulations or

condolence lavished on every prosperous or adverse

occasion, and the readiness displayed to rejoice with

D
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them that do rejoice, and to weep with them that

weep,' manifest the degree of interest they appear to

take in each other. Any one who would examine the

style of their epistolary correspondence, the form of

their invitation cards, and the phraseology of their

polite discourses, must see, that, professedly at least,

“ they esteem every other better than themselves,'

which is the foundation of politeness. Their civility

may indeed verge toward adulation, and their compli

ments assume the air of flattery ; but, when we see a

whole nation thus externally soft, affable, and yielding,

we must acknowledge that they have made some

advances in the art of good breeding.

“ But the civilization of the Chinese appears in a

more substantial form , in the discoveries they have

made, and the arts and sciences which they have cul

tivated. Their inventive genius has been manifested

in various particulars, and at early periods. Three

most important discoveries, which have given an ex

traordinary impulse to the progress of civilization in

Europe, where known to the Chinese previous to their

being found out by us. First of all ranks the inven

tion of the mariner's compass, with which the Chinese

seem to have been long acquainted. The earliest

allusion to the magnetic needle is met with in the

traditionary period of their history, about 2600 years

before Christ ; when the Yellow Emperor, having

missed his way, invented a carriage, upon the top of

which was a gallery, surmounted by a little figure,

pointing to the south, whichever way the carriage

turned.

“At a later period ,we have a more credible account

of this discovery, in the reign of Ching -wang, of the
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6

Chow dynasty, B. C. 1114 ; when it is said that some

ambassadors came from the modern Cochin -China,

affirming, that having experienced neither storm nor

tempest in that country for three years , they imagined

it was in consequence of the sages then existing in

China ; and therefore had come to pay court to them.

On the return of these ambassadors, they knew not

what course to take ; and the prime minister of China

gave them five close carriages, all provided with in

struments that pointed to the south : with these they

were enabled to find their way, and in a year arrived

at their own country. “ Hence, ' adds the historian,

these south pointing carriages have ever since been

used as guides to travellers.' There are several other

references to this important invention at later periods,

so as to make it evident that they possessed the dis

covery before the people of Europe, and it is not

improbable were the means of communicating it to us ;

for it is well known that Marco Paulo, the Venetian

traveller, visited China A. D. 1275, and that the mari

nor's compass was not invented by Gioia, of Naples,

until A. D. 1302, so that it is not unlikely that the Ita

lian communicated it to his countryman . Though the

Chinese have not much improved the art of naviga

tion, and have allowed us to exceed them in nautical

science, yet we should remember from whence the

grand invention was derived, and accord the due meed

of praise to those who so early possessed it.

“ Next in the order of utility stands the art of

printing, which it appears was known to the Chinese

upwards of nine hundred years ago . Some say that

it was invented by one Fung -taou, the time-serving

minister of the first ruler of the Tsin dynasty, A. D.
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66

937 ; though by a reference to Chinese history, it

appears, that eleven years previous, the ruler of Tang

ordered the nine classics to be engraved, printed, and

sold to the people. The historians of those times do

not seem to have any doubt about the art having been

then in use, and merely discuss the propriety of selling

the books, rather than give them away, on the principle

that it would be difficult to supply so many millions

gratuitously.

" In the time of Confucius, B. C. 500 , books were

formed of slips of bamboo, upon which they wrote

with the point of a style. About one hundred and

fifty years after Christ, paper was invented, when the

Chinese wrote on rolls, and formed volumes. A.D.

745, books were first bound up into leaves ; and two

hundred years afterwards they were multiplied by

printing ; so that the Chinese appear to have made

early advances in civilization , whilst we only discovered

the art of making paper in the eleventh , and that of

printing in the fifteenth century. The mode of print

ing adopted by the Chinese is of the simplest character.

Without expensive machinery, or a complicated pro

cess, they manage to throw off clear impressions of

their books, in an expeditious manner . Stereotype, or

block printing seems to have taken the precedence of

moveable types in all countries, and in China they have

scarcely yet got beyond the original method . Their

language consisting of a great number of characters,

they have not thought it worth while to cut or cast an

assortment of these ; which they might distribute and

recompose, as the subject required ; but have preferred

cutting the characters for each separate work, page by

page. This stereotyping of their books has caused the
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manner .

stereotyping of their ideas ; and kept them in the same

continuous round of uniform notions, without variety

or improvement. While the discovery of printing,

therefore, has enabled them to multiply copies of their

ancient books, it has discouraged the compilation of

new works, and tied them down to an imitation of

antiquity, without assisting them to burst the fetters

which custom has laid
upon

them .

6 Still the use of wooden blocks has not been without

its advantages : among which we may enumerate speed

and cheapness. The first part of the process is, to

get the page written out in the square or printed form

of the character. This having been examined and

corrected, is transferred to the wood in the following

The block, after having been smoothly

planed, is spread over with a glutinous paste ; when

the paper is applied and frequently rubbed, till it be

comes dry. The paper is then removed, as much of it

as can be got away, and the writing is found adhering

to the board, in an inverted form . The whole is now

covered with oil, to make the letters appear more

vivid and striking ; and the engraver proceeds to his

business. The first operation is, to cut straight down

by the sides of the letters, from top to bottom , removing

the vacant spaces between the lines, with the exception

of the stops. The workman then engraves all the

strokes which run horizontally ; then the oblique ; and,

afterwards, the perpendicular ones, throughout the

whole line ; which saves the trouble of turning the

block round, for every letter. Having cut round the

letters, he proceeds to the central parts ; and, after a

while, the page is completed. A workman generally

gets through one hundred characters a day, for which
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he will get sixpence. A page generally contains five

hundred characters. When the engraver has completed

his work, it is passed into the hands of the printer,

who places it in the middle of a table : on one side is

a pot of liquid ink, with a brush ; and, on the other, a

pile of paper ; while, in front, there is a piece of wood,

bound round with the fibrous parts of a species of

palm, which is to serve for a rubber. The workman

then inks his block with the brush ; and taking a sheet

of dry paper, with his left hand, he places it neatly on

the block ; and, seizing the rubber with his right hand,

he passes it once or twice quickly over the back of

the paper, when the impression is produced, the printed

sheet hastily removed, and the workman proceeds with

the next impression, till the whole number be worked

off ; and thus, without screw, lever, wheel, or wedge,

a Chinese printer will manage to throw off 3000

impressions in a day. After the copies are struck off,

the next business is to fold the pages exactly in the

middle ; to collate, adjust, stitch, cut, and sew them ;

for all of which work, including the printing, the

labourer does not receive more than ninepence a thou

sand. The whole apparatus of a printer, in that

country, consists of his gravers, blocks, and brushes ;

these he may shoulder and travel with from place to

place, purchasing paper and lamp-black as he needs

them ; and, borrowing a table anywhere, he may throw

off his editions by the hundred or the score, as he is

able to dispose of them . Their paper is thin, but

cheap ; ten sheets of demy-size costing only one half

penny. This, connected with the low price of labour,

enables the Chinese to furnish books to each her,

for next to nothing. The works of Confucius, with
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crown.

the commentary of Choo -foo -tsze, comprising six

volumes, and amounting to four hundred leaves, octavo,

can be purchased for nine-pence ; and the historical

novel of the three kingdoms, amounting to 1500

leaves, in twenty volumes, may be had for half-a

Of course, all these prices are what the natives

charge to each other ; for all which Europeans must

expect to pay double.

“ Thus, books are multiplied, at a cheap rate, to an

almost indefinite extent ; and every peasant and pedlar

has the common depositories of knowledge within his

reach . It would not be hazarding too much to say ,

that in China there are more books, and more people

to read them , than in any other country of the world .

“Another discovery, which is supposed to have

originated with the Chinese, is that of gunpowder.

Soon after the commencement of the Christian era,

this people were in the habit of using what they called

fire medicine,' which they employed for the purpose

of making signals, and affording amusement, in the

shape of rockets and fireworks, but do not appear to

have used it to project bullets to a distance, in order

to attack an enemy.

“ The historian of the Yuen dynasty, A. D. 1280,

says, that ' fire engines' commenced about that period.

Wei-ching constructed machines for throwing stones,

in which he used powder, made of saltpetre, sulphur,

and charcoal. Some time after this, guns and powder

were invented in Europe ; and, it is not unlikely, were

introduced into this part of the world, in consequence

of the statements of Marco Paulo.

“ With regard to the sciences, the Chinese cannot

be said to rank high, though they have made some
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advances in a few , fully equal to what has been accom

plished in other eastern nations. To astronomy, they

have always paid some attention ; and even during the

reigns of their earliest kings, the five planets, the

twenty -eight constellations, and the twelve signs of

the zodiac were well known. They were in the habit

of regarding various celestial phenomena, and eclipses

and comets were regularly observed, and faithfully re

corded, as will be seen by a reference to the scheme of

chronology in the Appendix, A. D. 900, a comet

appeared, which was considered as ominous of some

change in the government, when the sovereign put

thirty men of influence to death, and threw some of

the literati into the Yellow River ; closing the bloody

transaction by murdering the former empress, in order

to secure to himself the possession of an usurped throne.

A.D. 996, an eclipse of the sun, which had been pre

dicted by the astronomers, did not take place ; on

which occasion, the courtiers congratulated his majesty,

suggesting that the very heavens had altered their

courses, out of compliment to his virtues.

“In all the periods of their history, the Chinese

have thought that the heavenly bodies moved in their

orbits, for no other purpose, than to point out the rise

and fall of dynasties, and to indicate some change of

rule in their empire. Famines and pestilences, wars

and commotions, droughts and inundations, are with

them prognosticated by falling stars and shooting

meteors ; and so close is the connection between the

celestial empire and the powers of nature, that nothing

can happen to the one without affecting the other.

The science of astronomy, therefore, is studied mainly

on account of the influence of the stars on human



PROGRESS IN BOTANY. 57

affairs ; and hence the astronomical board is intimately

connected with the government, and interference with

that department is considered as treason against the

state, and punished accordingly. The arrangement of

the calendar is a matter of much moment with the

Chinese, and lucky and unlucky days are regularly

noted in that important document, by which all the

business of the empire is regulated. We must not,

however, rate the Chinese exceedingly low , on account

of their partiality to astrology ; when we remember

that even in England, in the nineteenth century, there

are numbers of persons who continue to place implicit

confidence in Francis Moore, and his precious prog

nostications, which are sure to happen the day before

or the day after .'

“ Of botany they have sufficient knowledge to enable

them to collect and arrange a vast number of plants,

whose appearance and properties they minutely enu

merate, though they do not describe or classify them

in a philosophical manner.

“ In the commencement of Chinese history, we find

some allusion to the Divine Husbandman ,' who cul

tivated the five kinds of grain, examined the various

plants, and compounded medicines. Before that period

the people lived on the fruits of trees, and the flesh of

animals, knowing nothing about husbandry ; until

Shinnung pointed out the varieties of the seasons,

and the properties of the soil, making ploughs of hard

wood, and teaching the people to plant grain : thus

commenced the business of agriculture. When sick

ness invaded, and remedies were needed, the sovereign

tasted the various plants to ascertain their cooling and

tranquillizing properties, and in one day discovered
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seventy kinds of poisonous shrubs, with their antidotes,

which he described in a book ; and the science of

medicine began to flourish. Since then, the Chinese

have published a very compendious work on botany,

called the Pun-tsaou, which is certainly the result of

much labour, and, considering their disadvantages,

does them great credit. In this work they distinguish

plants into class, genus, and variety. Their classes

are five ; viz. , shrubs, grains, herbs, fruits, and trees.

Under the first class they include the following genera :

wild, odoriferous, marshy, poisonous, rocky, scandent,

watery, cryptogamous, and miscellaneousplants ; under

the second class they enumerate wheat, barley, millett,

maize, and other grains ; under the third class are

found alliaceous, mucilaginous, creeping, watery, and

fungous vegetables ; under the fourth class we meet

with cultivated , wild, and foreign, as also aromatic and

watery fruits ; and under the fifth class are included

odoriferous, gigantic, luxuriant, parasitic, flexible, and

miscellaneous trees. All these genera are subsequently

divided into 1094 species. This arrangement will be

seen to be far from scientific ; but that they should

have examined the vegetable kingdom at all, and made

any sort of classification , shews that they are by no

means an unthinking or an uncivilized people.

6. To the science of medicine the Chinese have paid

some attention ; but, as usual, were more celebrated

for it in former than in latter times. The systems of

their earliest physicians have mostly died with their

inventors, and posterity have scarcely been able to

equal, much less to exceed, the ancients. Some allu

sion has been made above to the · Divine Husbandman,'

who discovered the noxious and healing qualities of
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various plants, and laid the foundation of the Chinese

pharmacopoeia. About the same time lived a states

man, to whom the invention of the puncture is

attributed ; this man left on record two fragments,

which are looked upon as the most ancient notices on

the cause and cure of diseases in China. In these

fragments the circulation of the blood is recognized,

and compared to the unceasing revolutions of the

heavens and the earth , which begin, end, and begin

again from the same point at which they originally set

out ; thus, they say, the blood goes round and round

the human body, till its dissolution. It must not be

imagined from this, however, that the Chinese under

stand the circulation of the blood, as the phrase is used

in Europe ; or know anything distinctly about the

veins and arteries through which it flows. Not having

practised anatomy, they are unacquainted with the

internal structure of the human frame, and remain

satisfied with the fact of the blood's circulation, without

attempting to explain it.

“To the pulse, however, they have paid close atten

tion, and are enabled to discover its variations with a

niceness and precision scarcely equalled by European

physicians. They affect to distinguish twenty - four

different kinds of pulsations, and will frequently pro

ceed to prescribe, without asking a single question, or

examining any other prognostic. The system which

they have imagined to themselves, is more the result

of fancy than experience ; and the connection they

pretend to trace between the five points at which the

pulse may be felt, the five viscera, the five planets, and

the five elements, is the fruitful source of innumerable

mistakes in their practice ; but we must remember, that
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it is not long since Bacon opened the gate of experi

mental science in Europe, and that our forefathers once

united astrology with medicine, by which they blun

dered quite as much as the Chinese !

“In the earliest classics of the Chinese, several phy

sicians of eminence are referred to, and during the

period of the contending states,' a medical man was

called the nation's arm ,' because he rescued so many

from impending death . When China was divided into

three kingdoms, about the third century of the Christian

era, the father of Chinese surgery, Hwa-to, flourished .

He is said to have laid bare the arm of a wounded

chieftain, and to have scraped the poison off the scapula,

while the unmoved warrior continued to play at chess,

and to drink wine, with the other arm . A jealous

tyrant of that age cruelly murdered this useful man,

and his wife burnt all his manuscripts, by which means

his valuable art perished with him. In the fourth

century the well known work on the pulse, quoted by

Du Halde, was published. In the sixth century lived

Chin-kwei, who is said to have cut into the abdomen,

removed diseased viscera, and stitched up the part

again, curing the patient in a month's time. The most

eminent writers on medicine in China are the ' four

great masters,' who flourished — the first in the third, the

second in the thirteenth , the third in the fourteenth,

and the fourth in the fifteenth centuries. The first is

considered the father of physic, and has left numerous

writings behind him. From the various treatises on

medicine, one imperial work has been compiled, in

forty volumes, called ' a golden mirror of medical prac

tice ,' which was completed nearly a century ago, after

four years' labour. Other works on medicine have
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successively appeared ; and a gentleman in Canton,

wishing to obtain all that was procurable in that city,

made a collection of eight hundred and ninety-two

volumes of medical books : so that if the Chinese know

little of the science in question , it is not for want of

books or theories.

" We are not, however, to estimate the value of

medical knowledge in China by the aggregate of trea

tises on the subject ; or the efficacy of their practice

by the number of doctors' shops throughout the coun

try : for though the celestial empire literally swarms

with medical works and apothecaries' shops, yet the

number of successful practitioners we believe to be

small. For the most part, their medical practice is

mere quackery ; and their surgery, in modern days,

does not extend beyond puncturing, cauterizing, draw

ing of teeth, and plastering, without attempting any

operation in which skill or care is required.

“ The advance which the Chinese have made in the

fine arts has been more considerable than in the sciences.

To begin with painting, we may observe that the gra

phical representations of the Chinese are not altogether

despicable. It is true they lamentably fail in the

knowledge of perspective, and the differences of light

and shade have not been much noticed by them. But

their colours are vivid and striking, and in delineating

flowers, animals, or the human countenance, they are

sometimes very successful. The Chinese drawings,

brought to this country on what is called rice paper,

have been much admired for the striking characteristics

and brilliant tints which they display. If instructed in

the art of shading, and taught the nature of perspective,

the Chinese might become good artists ; and one of
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crown .

them, who had the advantage of a few lessons from an

eminent English painter, has produced some pieces

which have been thought worthy of a place in the

Royal Exhibition at Somerset House.

“In the art of engraving the Chinese excel. The

rapidity with which they carve their intricate and

complicated characters is really surprising, and not to

be imitated by European artists, in the same style of

execution, and at the same low prices. A London

engraver was surprised when he learned, that what

would cost sixty or eighty shillings in England, might

be accomplished by a Chinese workman for half-a

In seal engraving they are not behind our own

countrymen, and in ivory and ebony, tortoiseshell, and

mother-of-pearl, their carving surpasses that of most

other artists. The celebrated Chinese balls, one in the

other, to the amount of seven or nine, all exquisitely

carved, have puzzled many of our English friends,

who have been at a loss to know, whether they were

cut out of a solid piece, or cunningly introduced by

some imperceptible opening, one within the other .

There can be no doubt, however, of their having been ,

originally, but one piece, and cut underneath from the

various apertures which the balls contain, until one

after another is dislodged and turned, and then carved

like the first. The ivory work - boxes and fans, com

monly sold in Canton, exhibiting the various figures

standing out in very bold relief, may be considered as

fair specimens of Chinese skill.

“ In the useful arts, the Chinese are by no means

deficient ; and in what contributes to the necessaries,

comforts, and even elegancies of life, shew themselves

to be as great adepts as their neighbours. The manu
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facture of silk has been long established among them ;

and thousands of years ago, when the inhabitants of

England were going about with naked bodies, the very

plebeians of China were clothed in silks ; while the

nobility there vied with each other in the exhibition

of gold and embroidery, not much inferior to what

they now display. In the traditional days of the Yellow

Emperor, at the commencement of the Chinese mo

narchy, the empress taught her subjects to rear the

silk -worm , and unwind the coocoons, in order to make

dresses ; so that the people were exempted from cold

and chilblains.' When Confucius arose, the Chinese

had long been in the habit of cultivating the silk -worm ,

and the general rule then was, for every family that

possessed five acres of ground, to plant the circum

ference with mulberry trees, in order that all above a

certain age might be clothed in silk .' Down to the

present age, the Chinese are still celebrated for the

abundance, variety, and beauty of their silk fabrics,

equalling in the richness of their colours, and the

beauty of their embroidery, anything that can be

manufactured in France or England , while the crapes

of China still surpass the products of this western

world . But they are not only skilled in making, they

are also attached to the wearing, of gay apparel ; the

Chinese are confessedly a well -clothed people, and,

except where poverty prevents, the people are seen

attired in silks and crapes, as commonly as we appear

in cloth and leather. Their fashions differ indeed

from ours, but the dress of a Chinese gentleman or

lady is as elegant in its way, as the external appear

ance of a modern belle or beau in Europe.

“ The manufacture of porcelain commenced with the
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Tang dynasty, A. D. 630 : and the first furnace on

record is that at Chang-nan, in the province of Keang

se, from whence a tribute of porcelain was sent to the

court of Han Kaou-tsoo, and called “ imitation gem

ware. The district now most famous for the produc

tion of this article, is Kaou - ling, a hill to the eastward

of the town of King-tih, in the district of Yaou-chow,

which came into repute in the time of the third ruler

of the Sung dynasty, A. D. 1000. The material from

which porcelain is made is called tun, clay,' or pih

tun, ' white clay,' from whence is derived the petuntse

of European books ; its nature is stiff and white,

without much sweat, and the porcelain made of it

does not crack . The best sort is known by breaking

and examining the ware, to see if the fracture be

smooth and even, without veins or granular coarseness,

and just as if cut with a knife. What commonly goes

under the name of Petuntse is divided into red, white,

and yellow . The red and white are used for the finer

wares ; the yellow only for the coarser sorts. The

people who procure it always avail themselves of the

mountain streams, where they erect mills, and pound

the material; after which they wash it clean, and

mould it into the form of bricks, called Petuntse.

The yellow clods are large and hard, while the white

are rather loose and fine.

“ The government of China has, for the last thousand

years, paid great attention to the manufacture of

porcelain ; and the emperor Kën-lung, about fifty

years ago, sent a person from court to make drawings

of the process. The first business is to procure the

stones, and make the paste, which is commonly done in

the district of Hwuy-chow , in the province of Keang
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nan.

The paste is then scoured and worked, and the

glaze ashes prepared. These are formed of a sort of

fern, with the powder of a blueish-white stone, to

which a portion of fine Petuntse is added ; forming

together a thick paste. The next process is to form

the earthen boxes in which the ware is baked, and

the moulds for the round ware. The biscuit is then

turned on a lathe, and formed into vases and other

articles. After this the unburnt shade-dried biscuit is

fitted to the mould, and the excrescences cut and pared

off. These broken bits are pounded to a milky con

sistency for the use of the painters. Numbers of lame

and blind, old and young, earn a scanty livelihood by

pounding these pieces, -their wages being only half-a

crown per month ; though some by working two pes

tles, and continuing half the night, get double wages.

The ware is then painted, which work is divided

amongst two sets of artists, the one drawing the out

line, and the other laying on the colours, ' in order to

render the workman's hand uniform , and keep his

mind undiverted .' They glaze by the brush, the dip,

or the blow tube. The latter is a recent invention,

consisting of a bamboo about eight inches long, having

its end covered with a thin gauze, through which the

workman blows a certain number of times, according

to the size of the ware, or the consistence of the

varnish . Till this period, two or three inches of earth

are left at the bottom of the vessel as a handle ; but

now the handle is taken away, and the foot formed .

After this it is put into the furnace and burned for

some time, when the process is finished . To this

succeeds the packing, and the whole is closed by sacri

ficing to the gods, on which ceremony much stress is

E
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laid. On one of these occasions a lad is said to have

devoted himself to the flames, by which they imagine

that great blessings were procured. The concourse of

people at King-tìh is very great. There are from two

to three hundred furnaces, and several hundred thou

sand workmen, who wait as anxiously on the fires as

the husbandman does for the early and latter rain.

See Morrison's Dictionary, part iii.

“ For some time, porcelain was a regular article of

export from China to Europe, and much prized in this

country . Since, however, the improvement in our

own manufacture, and the discouraging duty levied

on imported porcelain, the introduction has greatly

diminished ; though the value of real China ware still

keeps up. Whatever advances we may have made in

the whiteness of our porcelain , and the brilliancy of

our colours, we must remember that the Chinese were

the first to practise the art, and still exceed us in the

compactness of the material, and the fineness of the

ware.

“ The Chinese have not only furnished us with

cups, but with tea. It is not exactly certain when this

beverage was first used by the Chinese ; it is presumed,

however, that in early antiquity the use of the plant

was unknown ; as the ancient classics, and the history of

the middle ages, make no mention of it. Ever since

the intercourse commenced with western nations this

leaf has formed more or less an article of export ; and

in England, especially, the use of it has grown with a

rapidity only equalled by the advance in the opium
trade to China. We find mention made of tea, in

England, in the year 1661 ; a ago, the export

of this article did not much exceed half a million
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pounds weight, but of late years it has risen to nearly

fifty millions. The sorts commonly known are seven

kinds of black and six of green. First,Woo-e, or

Bohea, so called from a famous range of hills in the

province of Fúh-këen, where this tea is grown . Se

cond ,-Këen -pei, or Campoi ; literally, choice fire -dried

teas. Third,-Kang -foo, or Congo ; literally, work.

people's tea . Fourth , –Pîh -haou, or Pekoe ; literally,

white down tea . Fifth , Paou -chung, or Pouchong,

wrapped tea ; so called from its being wrapped in paper

parcels. Sixth ,—Seaou -chung, or Souchong, small

seeded tea . Seventh - Shwang -che, Souchi, or Caper;

literally , double compounded tea. The green teas are ,

-First-Sung- lo, fir -twig tea ; probably from its re

semblance to fir - twigs. Second,-He- chun , or Hyson ;

literally, happy spring tea. Third,-Pe cha, or Hyson

skin ; literally, skin tea. Fourth,-Tun-ke, or Twan

kay; literally, stream -station tea ; probably from the

place where it is collected. Fifth ,-Choo cha, pearl

tea , or gunpowder tea. Sixth - Yu -tsëen Ouchain,

or young Hyson ; literally, tea collected before the

rains. The black teas are, generally, grown in the

province of Füh -këen, and the green in Che -këang, or

Găn -hwuy. The whole are brought overland to Can

ton, where they are shipped for the European market.

The process of making tea has been delineated, in a

succession of pictures, corresponding to those on the

manufacture of porcelain ; and a variety of books have

been written , describing the growth and manufacture ;

but the exact manipulation of the leaf is a secret still

possessed by the Chinese, which foreigners have not

been able fully to develope. Some workmen have
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lately been brought from the tea districts, and conveyed

to the island of Java and the province of Assam, under

the Dutch and English governments respectively ; but

it remains to be seen whether they can completely suc

ceed in equalling the inhabitants of the celestial empire

in the preparation of tea . It is a matter yet in dispute,

whether the green and black teas are made from the

same tree, or whether an entirely different plant is used.

Most persons incline to adopt the former opinion ;

though, from the circumstance of the two sorts coming

from different provinces, it might be inferred that

the green and black are gathered from different

shrubs.

“ In the manufacture of paper, the Chinese have been

early active. In the first century mention is made of

paper, which the Chinese employ, not only in making

books and wrapping up articles, but in sacrificing to

the gods and departed spirits ; in which service millions

of bundles are annually consumed by this superstitious

people. This forms a principal article of internal

commerce, and of export trade to the Chinese colonies,

whither the native junks proceed almost entirely laden

with sacrificial paper.

“In lackered ware the Chinese do not equal the

Japanese ; though, until lately, they far exceeded the

Europeans. They are enabled to excel in this art, in

consequence of their natural advantages, possessing a

varnish tree, which yields them a material better

adapted for their purpose than any which can be

manufactured by art.

“ In the working of metals, the Chinese are not

unskilled, and produce implements for use suited to all
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the business of life.- Metallic mirrors have been made

by them, for the use of the fair sex, by which means the

ladies of China were enabled to survey their features

and adjust their dress, before the invention of glass,

or its introduction into that country.

“From what has been before advanced, and much

more which might be adduced, we are led to accord to

the Chinese a certain rank among civilized nations.

But let us now see how their civilization is likely to

affect their evangelization. When missionaries proceed

to a nation altogether barbarous, they have many diffi

culties to contend with. Their lives and property are,

in the first instance, in great jeopardy. Instances have

occurred of savage tribes falling upon the messengers

of mercy ; and, immediately on their arrival, proceeding

to plunder, murder, and even eat, them . But this is

not likely to occur among a people, in a great measure,

civilized. Where order prevails — where law is res

pected — and where the forms of justice are observed ,

a person is not likely to be summarily deprived of life

or liberty, without the assignment of a reason, or the

shadow of a trial. Again, amongst uncivilized tribes,

there are a great many difficulties in the way
of com

municating religious knowledge. The barbarian has

first to be taught to think, before he can ponder reli

gious truth ; but, civilized men are, perhaps, too sub

tle and metaphysical in their speculations, and we

find more difficulty in restraining, than in exciting

their imaginative faculties. In the savage state, the

f “ In the traditionary period, the Chinese relate, that the Yellow

Emperor made twelve bells ; and , afterwards, having discovered a

copper mine, he cast three tripods, which have been much venerated

by the Chinese, and, for ages, considered the regalia of the empire.”
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relations of life are scarcely recognized, friendly and

family feelings are almost unknown, and subordination

and fidelity are exceedingly rare. But in such a coun

try as China, where marriage has been instituted for

upwards of three thousand years, and filial respect

cherished from the first settlement of their monarchy ;

where the reciprocal duties of sovereigns and subjects,

friends and neighbours, have been known, and, in some

measure, acted upon , for millenniums-- a sort of foun

dation is laid for benevolent and moralizing exertions,

and affords manifest advantages to the propagator of

Christianity. In going amongst such a people, he

finds a set of commonly acknowledged axioms, which,

though in some instances, erroneous and overstrained,

are yet of sufficient stability to serve him for a step

ping stone, in order to pass on to greater and more

important topics. It is possible, in such cases, by

reasoning on principles which the heathen readily

acknowledge, to convince them , by divine assistance ,

of their deficiencies ; and thus to point out the ne

cessity of a mediator to those who have evidently

offended against the dictates of natural religion. This

is a vantage ground which civilized nations present,

and of which the missionary ought gladly to avail

himself.”
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“ FOR AFTER THAT IN THE WISDOM OF GOD , THE WORLD BY WISDOM KNEW

NOT GOD , IT PLEASED GOD BY THE FOOLISHNESS OF PREACHING TO SAVE

THEM THAT BELIEVE." - 1 Cor. i . 21 .

UNTIL the untiring and patient labours of the revered

Dr. Morrison , the Chinese language was considered

almost unattainable ; and yet in many cases, within

the last two years, missionaries have been able to

minister in that language while yet not a year in the

country. Witness the labours of that most devoted

servant of God, the Rev. W. C. Burns, of the Scotch

Church, who, with a burning zeal, and a heart full of

love, has gone to the utmost ends of the earth to

labour for the salvation of men. Mr. Burns was the

friend of that devoted servant of God, whose praise is

in all the churches, Rev. R. M'Cheyne, and well known

as being so blest in his ministry at Kilsyth ; yet,

“ bound in the spirit,” he has gone to China, and, in

their own language, is proclaiming to that multitudi

nous people the wonderful works of God.

“ In the Chinese language, both the oral and written

mediums are of the most primitive order. Their words

& See a valuable address of Rev. J. Hamilton, National Scotch

Church , Regent Street.
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are all monosyllabic, and their characters symbolic ;

while both continue as they most probably existed in

the earliest ages of antiquity. The first invention of

the written character was such an effort of genius, that

the Chinese have hardly ventured to advance on the

original discovery, and have contented themselves with

imitating the ancients. Before, however, we discuss

the nature of their figures, it will be necessary to trace

the progress of the human mind, in the art of commu

nicating and recording thoughts : and point out how

the Chinese were led to the adoption of their present

mode of writing.

“ That which constitutes the most striking superiority

of the human over the brute creation is the ability of

the former to conceive and communicate ideas to their

fellows, by articulate sounds. The first employment of

human speech is referred to in Genesis ii . 19, 20. ‘And

God brought every beast of the field and every fowl of

the air to Adam, to see what he would call them ; and

whatsoever Adam called every living creature , that

was the name thereof. And Adam gave names to all

cattle, and to every fowl of the air, and to every beast

of the field. Having once affixed a definite term to

each object, that word continued to be the sign of the

object referred to, and each called up the other to re

collection, whenever presented to the mind. In com

municating with their fellows, human beings soon found

that the names of things were insufficient to express all

they wished to say, and attributes and actions received

appropriate appellations. The operations of the mind

next required designation and description ; and speech ,

at first poor, became gradually enriched , until it an

wered all the purposes of human society.
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“ But the ear is not the only inlet to the soul, and as

men derived knowledge to themselves by the organs of

sight, they soon found that it was possible to commu

nicate information to others through the same medium.

Hence, when language failed, external action was re

sorted to, and the eye as well as the ear aided in the in

terchange of ideas. When both voice and gesture were

insufficient for their purpose, delineation was employed ,

and objects were rudely pictured for the inspection of

the bye standers. The same method was used for send

ing intelligence to a distance, or recording events for

the benefit of posterity. Hence originated pictorial

writing, or what is generally termed hieroglyphics. As

scenes and circumstances became complicated, abbre

viation was found necessary ; and the principal part of

an event was substituted for the whole ; which has

been called a curiologic hieroglyphic. A second mode

of abridgment was by putting the instrument for the

thing itself ; which has been termed a tropical hiero

glyphic. A third method, borrowed from the use of

the metaphor in language, was to make one thing stand

for another ; which has been denominated the symbolic

hieroglyphic. This pictorial mode of writing, abridged

as it was in the way above described, being insufficient

for all the purposes of human intercourse, a certain

number of arbitrary marks were invented, to express

not only mental conceptions, but visible objects. These

went on increasing till they in some measure answered

the purpose of a written medium.

“ The next step was the construction of phonetic

characters, which seems such a leap from the previous

mode, that many have thought the human mind, un

aided by divine inspiration, incapable of discovering it.
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It consists in uniting, what has no connection in the

nature of things, form and sound. Finding that vo

cables were numerous, and their component parts but

few , it occurred to some remarkable genius that the

words in common use might be resolved into their ele

ments, and that it would be easier to invent arbitrary

marks to represent the few elementary sounds than to

construct new and different signs for the multitude of

things. We cannot exactly say what led to the adop

tion of the particular signs for the elementary sounds

which are found in most ancient alphabets ; but, the

presumption is, that selecting the names of some very

common objects, in the beginning of which certain

sounds occurred, they formed a rude representation of

the object, and made it stand for the sound in question ;

thus aleph, “ an ox ; ' beth, ' a house ;' gimel, ' a camel ;'

and daleth, a door ;' were probably pictured something

like those objects, and stood for the sounds a, b, g, and d.

Pursuing this method, they soon obtained marks for all

the elementary sounds, and, combining them , formed

words. This brought about an entire revolution in the

written medium of the ancients ; and certain com

binations of characters became the representatives of

audible words, instead of visible objects ; by which the

written medium was rendered as full, compact, and

definite as a spoken tongue ; and ideas were commu

nicated to the distance of a thousand years, or as many

miles, with certainty and precision .

“ We are now prepared to consider the origin and

nature of the Chinese mode of writing. Their tradi

tions tell us that, in the infancy of their empire, events

were recorded by means of knotted cords, as among

the Peruvians. These were soon found indistinct, and
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pictorial representations were resorted to, similar to

those used by the Mexicans. The abridged plan of the

Egyptians was then adopted ; and curiologic, tropical,

and symbolic hieroglyphics were used ; till, all these

proving insufficient, arbitrary marks were invented,

and increased , till the present written medium , with

all its variety and multiplicity, was formed . The

Chinese characters are not strictly hieroglyphic, as

they were neither invented by nor confined to the

priesthood. They were in the first instance, doubtless,

pictorial, then symbolic, afterwards compounded, and

finally, arbitrary .

“ The invention is ascribed to Tsang-këě, who lived

in the reign of Hwang -te, about 4500 years ago. This

is, of course, an extravagant assumption. Still, from

the simple and primitive nature of their words and

characters, we may infer that their origin was ex

tremely ancient. It is evident that writing was used

by the Chinese long before the time of Wăn-wang and

Woo-wang, B. C. 1120, from a number of odes com

posed by those monarchs, and arranged by Confucius ;

besides which, several instances occur, in the previous

history, of written messages having been sent, and

events recorded, which could not have been done

without a written medium. They assert that the first

suggestion of arbitrary signs was derived from the

tracing of birds' tracks in the snow, and the observa

tion of the marks on the back of a tortoise.

“ T'heir characters are divided into six classes ; first,

pictorial, or those which bear some resemblance to the

object; such as sun, moon, mountain, river, field, house,

boat, tortoise, fish, horse, sheep, swallow , bird, &c. ,

which are really representations of the things referred
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to ; second, metaphorical, or those which derive a

meaning from something else ; thus the character for

' handle ,' signifies also authority ;' that for ' raw hides'

means, likewise, ' to strip ;' while that for ' heart ' sig

nifies also ' mind, ' &c. ; third, indicative, or those which

indicate the sense by the formation of the character ;

as a man -above ground, signifies, above,' and one un

derneath ' below ;' fourth, constructive, or those which

derive their signification from the component parts of

the character ; as the symbol for ' fire , and that for

surround,' mean together to roast ;' and the symbol

for 'metal,' with that for distinguish ,' mean , when

united, ' to refine in the furnace ;' with many others :

fifth , derivative, or those which are formed from other

characters, with a slight variation ; as the character for

old ,' if turned a little to the right instead of the left,

means ' to examine ;' and that for ' great ,' with an

additional dot, means, ' very great : sixth, phonetic, or

those in which form and sound harmonize together ; as

the characters for ' river,' and ' stream, ' in which

three drops represent the water, combined with other

characters, whose sound is well known, to give some

clue to the pronunciation.

According to these six modes, all the Chinese cha

racters have been formed ; and thus they have arrived

at the construction of their written language. The

principle on which it is based, is that of assigning a

separate character for each word ; and, with the excep

tion of the sixth division above enumerated, of esta

blishing no connection between form and sound.

this means the symbols of the Chinese language have

become very numerous, and can hardly be learned

without great difficulty. The characters in the impe

By
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rial dictionary, exceed thirty thousand ; but many of

these are obsolete, and of rare occurrence. By a careful

collation of a historical novel in twenty volumes, and

of the Chinese version of the sacred scriptures, it

appears, that the whole amount of characters used in

both does not much exceed three thousand different

sorts ; which would all be known and readily remem

bered , by reading the whole twice through.

“ Chinese characters appear exceedingly complicated

to an unpractised observer ; but a minute inspection

and comparison, will remove much of the difficulty.

It will soon be perceived, that however involved the

characters appear, they are all composed of six kinds

of strokes ; which, variously combined and repeated,

constitute the formidable emblem which startles and

confounds the beginner. These strokes are the hori

zontal, the perpendicular, the dot, the oblique slanting

to the right, that to the left, and the hooked. On fur

ther examination it will appear, that the characters are

resolvable into elements as well as the strokes, some of

which occur very frequently, and are frequently repeated

several times in a single character. The whole number

of elements is two hundred and fourteen , but only fifty

of these enter into frequent composition with other

characters ; and about ten or a dozen
maybe recognized

in some form or other, in every sentence . Indeed, the

component parts of a character may be familiar to the

student, while both the sound and meaning are un

known.

“ The elements, or radicals, of the Chinese language

refer generally to very simple and well known things,

such as the human species, man and woman ; the parts

of the body, head, mouth, ear, eye, face, heart, hand,
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foot, flesh, bones, and hair ; human actions, such as

speaking, walking, and eating ; things necessary to

man , such as silk , clothes, dwelling, door, and city ;

celestial objects, such as sun, moon, and rain ; the five

elements, such as wood, water , fire, metal, and earth ;

the vegetable kingdom , such as grass, grain, and bam

boo ; the animal kingdom , such as birds, beasts, fishes,

and insects ; with the mineral kingdom, such as stones,

gems, &c. Most of the words referrible to these sub

stances or subjects, are classed under them ; and though

the arrangement may not appear to us exactly philoso

phical, yet it evidences the inclination of the Chinese,

at a very early period, to classification and order. The

radical is generally discernible without much difficulty ;

and by a calculation of the additional number of strokes,

the position of the given character in the dictionary is

ascertained , almost as readily as by the alphabetic mode.

Each character occupies an exact square, of whatever

number of strokes it be composed, and the Chinese

delight in writing it in such a uniform manner, that

the page shall appear as if divided into an equal num

ber of sections, as pleasing to the eye as instructive to

the mind. The whole is surrounded by a border, with

the title of the book, and the number of the volume,

section, or page, noted on the side, instead of the top

of the leaf. The Chinese read from top to bottom ,

and commence at the right hand, going regularly down

each column till the end of the book.

being thin, they write and print only on one side, and

doubling each page, leave the folded part outside. The

edges are not cut in front, but on the top, bottom , and

back of the book, where it is stitched and fastened .

Their volumes contain about eighty pages or leaves,

Chinese paper
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and are about half an inch in thickness. The Chinese

use no thick covers for their books ; but instead of

these, make a sort of case or wrapper, in which about

eight or ten volumes are inclosed, and placed flat on

the shelf. In some books, the typographical execution

and binding are superior ; but, in most instances, they

are turned out in a slovenly manner, and sold at as

cheap a rate as possible.

“ The modes of writing to be met with in Chinese

books are various, viz., the ancient form , the seal cha

racter, the grotesque, the regular, the written, and the

running hand ; assimilating to our uncial, black, Gre

cian, Roman, Italic, and manuscript forms of writing.

The ancient form shews, in some measure, how the

Chinese characters were constructed ; for in it we find

various objects delineated as they appear in nature.

The seal character, as it is called, because found en

graven on seals, differs from the usual form in being

entirely composed of horizontal and perpendicular

strokes, without a single oblique or circular mark be

longing to it ; resembling, in some degree, the arbitrary

marks used among the Egyptians. The regular and

exact form is that met with in all Chinese books, from

which the written form differs as much as our Italic

from our Roman letters. The running hand seems to

have been invented for the purpose of expediting busi

ness ; and by the saving of strokes, and the blending of

characters, enables the transcriber to get over a great

deal of work in a little time. Such productions are

not easily decyphered, and yet the Chinese are so fond

of this ready and, in their opinion, graceful mode of

writing, that they frequently hang up specimens of

penmanship in the most abbreviated form , as ornaments
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to their shops and parlours. The Chinese writers are

generally so practised in the use of the pencil, that

they run down a column with the utmost rapidity, and

would transcribe any given quantity of matter as soon

as the most skilful copyist in England.

“It has been suggested, that the Chinese mode of

writing has been derived from Egypt ; and considering

that the Chinese and Egyptians proceeded from the

same stock, were civilized at a very early period, and

resembled each other in their wants and resources, it is

not to be wondered at, that they should adopt the same

method of communicating ideas. The notion of some

connection between China and Egypt has been revived

since two small porcelain bottles were brought from

Egypt to this country ; on these inscriptions have been

discovered, apparently in the Chinese character ; and

the learned have been curious to know their identity

and import. A fac -simile of one was seen by the

author in China ; and a picture of the other has ap

peared in Davis's Chinese, but without any translation .

On examination, it has been found, that the inscriptions

are in the Chinese running hand, and read as follows :

Chun lae yew yih nëen , The returning spring brings

another year :' and, Ming yuěh sung chung chaou,

• The clear moon shines through the midst of the fir

tree .' This latter sentence is part of a well -known

couplet, composed by Wang Găn - shịh, a famous writer

under the Sung dynasty, A. D. 1068 ; and as there is

a curious circumstance connected with it, we shall here

relate it. The original couplet ran thus :

“ Ming yuèh sung kẽen ketou ;

Wang keuen hwa sin shwuy ."
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. The clear moon sings in the middle of the fir -tree ;

The royal hound sleeps in the bosom of the flower ! ""

“ Soo-tung-po, another famous writer, who flourished

about fifty years afterwards, found fault with this coup

let, and altered it to the following :

“ Ming yueh sung chung chaou

Wang keuen hwa yin shwuy."

« • The clear moon shines through the midst of the fir - tree ;

The royal hound sleeps under the shade of the flower !' ”

66

Travelling, afterwards, in the south of China, he

heard a bird singing in the woods ; and, on enquiry,

found that they called it, Ming-yuěh, the clear moon ;'

and, observing a grub nestling in a beautiful flower, he

ascertained its name to be Wang keuen, ' the royal

hound. ' It is unnecessary to add, that he now became

convinced of his mistake ; but too late to repair the

evil ; as the couplet, thus amended by him, had already

been inscribed on various vessels, and transmitted, as

we find, to distant Egypt. It will easily be seen, that

this by no means strengthens the supposition of an

early connection between China and Egypt ; and so

far from the bottles being coeval with Psammeticus,

B. C. 658, as has been suggested, its date cannot be

older than A. D. 1130. Since the commencement of

the Christian era, Chinese history makes mention of

foreign merchants coming from India and Arabia, by

sea , to trade with China. A. D. 850, two Arabian

travellers came to Canton, who have published their

itineraries ; and, A. D. 1300, Ibn Batuta visited China :

so that an almost constant intercourse has been kept

up between China and Arabia, by which means the

F
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bottles in question may have been transmitted to the

latter country , and from thence conveyed into Egypt.

It does not appear that these bottles were discovered

' in an Egyptian tomb, which had not been opened

since the days of the Pharaohs ;' for the travellers pur

chased them of a Fellah, who offered them for sale, at

Coptos. Indeed, the circumstance of the inscriptions

being in the running hand, which was not invented

until the Sung dynasty, would lead us to conclude that

the bottles are of a late date ; and were, in all proba

bility, carried to the west by Ibn Batuta.

“ The most celebrated compositions, in the Chinese

language, are the ' five classics ,' and the four books,

most of which were compiled by Confucius and his

disciples. The five classics are the Yịh king, " book

of diagrams ;' the She king, collection of odes ; the

Le ke, ‘ record of ceremonies ;' the Shoo king, con

taining the history of the three first dynasties; and the

Chun Tsew, which is an account of the life and times

of Confucius. The book of diagrams is ascribed to

Wăn -wang, B. C. 1130 ; the book of odes contains

several pieces, referrible to the same age, and is a

selection from a larger number, extant in the time of

Confucius, and by him collected and published ; the

book of ceremonies was, probably, compiled from pre

viously -existing documents, in the same manner . The

history of the three dynasties commences with an

account of Yaou and Shun, in the traditionary period,

coeval with Noah ; and describes the principal events

of antiquity, down to the time of Wăn, and Woo -wang ,

B. C. 1120, and is probably the production of Chow

ung, the brother of those monarchs. The last of the

ancient classics was written by Confucius himself, and
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having been commenced in spring and concluded in

autumn, was called chun chew , spring and autumn.'

Of the four books, the two first, chung yung, the

happy medium ;' and ta-hëě, “ the great doctrine ; ' were

written by Tsze-sze, the grandson and disciple of Con

fucius : the third, called the Lun-yu, book of dis

cources,' is the production of the different disciples of

the
sage,

who recollected and recorded his words and

deeds ; while the last of the four books was written by

Măng -tsze, or Mencius, the disciple of Tsze- sze, and

bears the name of its author.

“ These five classics, and four books, are highly

prized by the Chinese, and constitute the class books in

schools, and the ground work of the literary exami

nations. The first business of a Chinese student is,

to commit the whole of these books and classics to

memory, without which, he cannot have the least

chance of succeeding. The text of these nine works, is

equal in bulk to that of the New Testament ; and it is

not hazarding too much to say, that were every copy

annihilated to -day, there are a million of people who

could restore the whole to -morrow . Having been com

posed at a very early period, and somewhat mutilated

in the time of Che Hwang- te, it necessarily follows,

that there are several indistinct passages, unintelligible

to the people of the present day. Hence commentaries

have been found necessary , and a very celebrated

writer, who flourished in the twelfth century, called

Choo -foo- tsze, has composed an extensive exposition

of the whole . This commentary is likewise committed

to memory by the student, and his mind must be fami

liar with whatever has been written on the subject.

The number and variety of explanatory works, de
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signed to elucidate the Chinese classics, shew , in what

estimation these writings are held , and what an exten

sive influence they exert over the mind of China. A

Chinese author says, that the expositors of the four

books are more than one thousand in number. The

style and sentiment of all the moderns is greatly con

formed to this ancient model ; and the essays and

exhortations of the present day, are chiefly reiterations

of the sentiments of their great master, and an inces

sant ringing of the changes on the five constant virtues,

and the five human relations, which form the basis of

moral philosophy in China. Even the Buddhist priests,

and the followers of Taou, teach their disciples the

books of Confucius ; and nothing is looked upon as

learning in China which does not emanate from this

authorised and infallible source.

“ In addition to their classical writings, they have a

number of works of high antiquity and great estima

tion, such as the Chow-le and E-le, supposed to have

been written by Chow -kung, eleven hundred years

before Christ ; and treating of the ceremonies of mar

riage, funerals, visiting, feasting, &c. , the Kea-yu, or

sayings of Confucius,' ascribed to his grandson,

Tsze-sze ; the Heaou king, treating of filial piety ; the

Yew -hëð , and Seaou -hëč, intended for young persons ;

together with the writings of later philosophers, cele

brated both for their elegant style, and orthodox

sentiments. The Koo -wăn , or specimens of ancient

literature, ' contains extracts from their most celebrated

authors, and is highly prized and commonly read in

China. In addition to these philosophical writings,

they have very voluminous works on history and bio

graphy, together with piles of poems, in which the
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genius of Chinese versifiers has been displayed, from

the days of Wăn -wang to the present age. The de

partments of philology and philosophy, natural history

and botany, medicine and jurisprudence, have been

attended to by numerous authors ; and though much

improvement has not been made, of late years, yet the

early advancement made in these studies is creditable

to the genius of ancient China.

“Besides the writers in the orthodox school, there

have been a great number of authors advocating the

system of Laou -keun and Buddha. The Taou - tih -king,

composed by the former, is coeval with the books of

Confucius, and nearly as much esteemed by the fol

lowers of Taou ; while the charms and prayers of the

Buddhist sect, fill numerous cases in all the temples of

Fúh, and find their way, by gratuitous distribution ,

into the hands of millions. Plays and novels, with

works of a light and questionable character, are still

more extensively multiplied, and actually deluge the

land. A Chinese bookseller issues his catalogue in

the same way with our English bibliopolists, and in

the number of works, with the cheapness of the prices,

would vie with any advertisers on this side the globe.

Many of their publications amount to two hundred and

fifty or three hundred volumes ; and one has been met

with amounting to three thousand volumes, indicative

either of the abundance of their matter, or their tedious

prolixity.

“ We have hitherto alluded principally to the Chinese

characters, and the method they have adopted of trans

mitting and perpetuating their ideas. We shall now

treat of their spoken language : not that writing pre

ceded speaking, but because the written character
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constitutes the universal medium , and has been , for

centuries, unchanged ; while spoken sounds vary in

every province of the empire, and through each suc

ceeding age. It is scarcely possible to ascertain the

original sounds of the letters, in alphabetic languages,

where the arbitrary marks are few ; and how much less

can the enunciations appropriated to several thousand

characters be retained unimpaired for successive ages ,

among hundreds of millions of people. The written

medium , therefore, must be looked upon as the most

stable part of the language ; while their vocal commu

nications come next into consideration.

“ The Chinese language is monosyllabic, inasmuch

as the sound of each character is pronounced by a

single emission of the voice, and is completed at one

utterance : for though there are some Chinese words

which appear to be dissyllabic, and are written with a

diaræsis, as këen, tëen, &c. , yet they are as really

monosyllabic, and sounded as much together, as our

words " beer ' and ' fear .' The joining of two mono

syllables to form a phrase for certain words, as făh - too,

for ' rule,' wang -ke, to express ' forget ,' &c. , does not

militate against the assertion above made, for the two

parts of the term are still distinct words, which are

merely thrown together into a phrase, for the purpose

of definiteness in conversation .

“ As the Chinese do not divide their words into ele

mentary sounds, they know nothing of spelling ; but

they have a method of determining and describing

particular enunciations, which nearly answers their

purpose. The plan they adopt is, to divide each word

into its initial and final, and then, taking two other

well -known characters, one of which has the given



PAUCITY OF WORDS. 87

initial, and the other the final, they unite them toge

ther, and form the sound required. This they call

splitting the sounds: and though, from ignorance of

the principles of orthography, they sometimes divide

the sounds improperly, while from the various sounds

attached to the characters adduced, the result is fre

quently undetermined ; yet it is the best method they

have, and is employed in all their dictionaries.

“But it may be asked, how do the Chinese manage

to make themselves intelligible to each other, with only

three hundred monosyllables, and how can these be

sufficient for all the purposes of oral language ? To

this it may be replied, that the Chinese have a method

of increasing the number of their words by assigning

to each a different tone, which, though scarcely dis

cernible by an unpractised ear, are as readily distin

guished and imitated by Chinese organs, as differences

of elementary sounds with us. Indeed they more

easily discern a change of intonation than a discrepancy

in orthography ; while even infants among them learn

to imitate the tones as soon as they begin to utter

words. All the words in their pronouncing dictionaries

are arranged according to these tones, and they are as

necessary a part of the language as the sounds them

selves. Besides which, the tones never vary, either

through the lapse of time or the distance of place ;

for however much the ancients may differ from the

moderns, and the inhabitants of Peking from those of

Canton in the sounds they apply to the various cha

racters, yet the tones are invariably the same, not only

throughout every province of China, but even amongst

the neighbouring nations of Cochin China, Corea, and

Japan. This is evident from the poetry of the Chinese,
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which is based upon the intonation, and which was the

same a thousand years ago that it is now , and continues

to be modulated in the same manner wherever the

Chinese character is used.

“ The tones are substantially four, which the Chinese

call the even, the high, the departing, and the entering

tones ; and which are thus described :

• The even tone has an equal path, neither high nor low ;

The high tone is a loud sound, both shrill and strong ;

The departing tone is distinct, but seems to retreat to a distance ;

The entering tone is short, contracted, and hastily gathered up.'

“ These four principal tones are increased by adding

a lower even ’ tone, making five in all. These may

be distinguished in European books, by the employ

ment of accents, such as the acute and grave, the long

and short, with the circumflex. The entering ' or

contracted tone, however, sometimes requires a different

orthography ; the concluding nasal being omitted , and

the contracted vowel followed by the letter h, to shew

that it is to be pronounced short. This exhibits in our

Chinese dictionaries alphabetically arranged, an in

crease of about one hundred words, though in fact the

number of real Chinese sounds, unvaried by tones, is

little more than three hundred . These three hundred

words, if accentuated by the five tones, would give the

sum of fifteen hundred distinguishable utterances in the

mandarin dialect ; but the Chinese do not avail them

selves of all the advantages which their pronouncing

system affords, and one thousand variations are the

utmost actually in use. It necessarily follows, there

fore, that they have many characters under one and

the same sound. This constitutes a great difficulty in
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the communication of ideas, and renders mistakes both

easy and frequent. In order to prevent the confusion

likely to arise from this paucity of sounds, the Chinese

are in the habit of associating cognates and synonymes,,

and of combining individual terms into set phrases,

which are as regularly used in the accustomed form ,

compound words in our own language. Hence the

Chinese has become a language of phrases; and it is

necessary to learn, not only the terms and the tones,

but the system of collocation also ; which in that

country is the more important, on account of the paucity

of words, and the number of terms resembling each

other in sound, though differing in sense.

“ In the science of grammar, the Chinese have made

no progress ; and among the host of their literati, no

one seems to have turned his attention to this subject.

They have not learned to distinguish the parts of speech,

or to define and designate case, gender, number, person ,

mood, or tense ; they neither decline their nouns, nor

conjugate their verbs, while regimen and concord are

with them based on no written rules. Not that the

language is incapable of expressing these ideas, or

that a scheme of grammar could not be drawn up for

the Chinese tongue ; but the natives themselves have

no notion of such distinctions, and could hardly be

made to comprehend them. They have treatises on

the art of speaking and writing, but these handle the

subject in a manner peculiar to themselves. They

divide their words into ' living and dead, ' ' real and

empty ;' a ' living word ' is a verb, and “ a dead word '

a substantive ; while both of these are called ' real,"

in distinction from particles, which are termed ' empty .'

They also distinguish words into ' important' and
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" unimportant.' The chief aim of Chinese writers is

to dispose the particles aright, and he who can do this

is denominated a clever scholar. As for the distinction

between noun , pronoun, verb, and participle, they

have never thought of it ; and use words occasionally

in each of these forms, without any other change than

that of position or intonation . They have terms for

expressing the manner and time of an action, with the

number and gender of individuals ; but they more

frequently leave these things to be gathered from the

context, imagining that such auxiliary words disfigure

rather than embellish the sentence. To an European,

their composition appears indefinite, and sometimes

unintelligible ; but to a native, this terse and senten

tious mode of writing, is both elegant and intelligible.

In conversation they are sometimes more diffuse, but

in composition they are concise, and delight to express

much in a few words. Moral apothegms and pithy

sayings, are frequently indulged in ; and so sententious

are their books, that whole chapters may be met with

in which the sentences do not exceed four words each.

It will be seen from this that Chinese grammar is of a

truly primitive character, just as we might expect to

find it in the infancy of language, when men expressed

themselves in short sentences and few words. The

student of Chinese will not have to burden his mind

with many rules ; but framing his speech according to

the native model, will gradually acquire a mode of com

municating his ideas at once perspicuous and acceptable.

“ It must not be thought, however, that the Chinese

language is destitute of ornament. They employ

various figures of speech, and in some they excel.

Metaphor is frequently to be met with in their writings,
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and similes are abundant. They are fond of alliter

ation , and attention to rhythm is with them an essential

part of composition. Gradation and climax are some

times well sustained, while in description and dialogue

they seem quite at home. But the most remarkable

feature of Chinese composition, is the antithesis. Most

of the principal words are classed in pairs, such as

heaven and earth , beginning and end, day and night,

hot and cold, &c. From antithetical words, they pro

ceed to contrast phrases and sentences, and draw up

whole paragraphs upon the same principle. In these

antithetical sentences, the number of words, the class

of expressions, the meaning and intonation, together

with the whole sentiment, are nicely and exactly

balanced, so that the one contributes to the perspicuity

and effect of the other. Such a counting of words,

and such a mechanical arrangement of sentences, would

be intolerable in European composition, but are quite

elegant and almost essential in Chinese. Tautology,

which is justly repudiated with us, is much indulged

in by them ; and sentences are rendered emphatic and

distinct by repeating words, and sometimes phrases, or

by reiterating the same idea in other terms.

“In ancient times the Chinese composed a number

of odes, which were handed down to later ages. Out

of three thousand of these poems, Confucius selected

three hundred, which are still extant in the book of

odes. The principal of these are on the usual subjects

of love and war, and are replete with metaphor drawn

from nature. In these compositions some little attention

is paid to rhyme, but none to measure ; the poetry

consisting chiefly in the arrangement of the sentences,

and the figurative character of the language.
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“ During the Tang and the Sung dynasties, the art

of poetry was much cultivated , and the present system

of Chinese versification was then established . Their

poetic effusions are of three kinds, odes, songs, and

diffuse poems. In their modern odes, they observe

both rhyme and measure, and are very particular about

the antithesis. Their verses consist of four lines, with

five or seven words in each ; the first second, and last

line of the verse being made to rhyme. The measure

consists in the right disposition of the accents, which

have been above described as four. In poetry , how

ever, they divide these into two, viz. , the even and the

oblique; which latter includes all besides the even .

The rule is, that if the first two words are in the even ,

the next two must be in the oblique tone, and so the

oblique and even tones must be diversified and con

trasted , to the end of the verse. So essential are these

tones to constitute good poetry, that the Chinese will

not look at a verse, however well expressed, and neatly

rhyming, in which accent is outraged . In addition to

rhyme and measure, the Chinese require that the

expressions should be bold, the thought vivid and

striking, and every word in each line corresponding

with its opposite, so as to form a chain of beautiful

antithesis, mutually illustrating and setting forth their

fellows. The most celebrated poets of China are

Le-tae -pih, and Too - foo, both of whom flourished about

a thousand years ago ; and who not only animated

their contemporaries by inditing rhymes, but have

handed down a number of elegant and pithy poems,

which are still the admiration of the Chinese.

“ The number of individuals acquainted with letters

in China is amazingly great. One half of the male
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population are able to read ; while some mount the

cloudy ladder ' of literary fame, and far exceed their

companions. The general prevalence of learning in

China, may be ascribed to the system pursued at the

literary examinations ; by which none are admitted to

office, but those who have passed the ordeal with suc

cess, while each individual is allowed to try his skill in

the public hall. Wealth, patronage, friends, or favour

are of no avail in procuring advancement ; while talent,

merit, diligence, and perseverance, even in the poorest

and humblest individual, are almost sure of their ap

propriate reward . This is their principle, and their

practice does not much vary from it. They have a

proverb, that while royalty is hereditary, office is not;'

and the plan adopted at the public examinations is an

illustration of it.

“In order to understand the theory of these examina

tions, it will be necessary , first, to allude to the general

divisions of the country ; because the various degrees

of literary rank correspond to the size and importance

of the districts, where the enquiry is held . China is

divided into eighteen provinces, each containing about

ten counties, or departments ; and each county about

ten districts ; the districts do not exactly correspond to

this number, but the aggregate throughout the empire

is fifteen hundred and eighteen. In the province of

Canton , there are nine counties, ten departments, and

seventy -two districts. The degrees of literary honour

are four ; viz. , sew tsae, ' men of cultivated talent ;'

keu jin, ' elevated persons ;' tsin sze, " advanced scho

lars ;' and han lin, ' the forest of pencils,' or national

institute. The first title is conferred in the county

towns ; the second in the provincial cities ; the
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third in the capital ; and the fourth in the emperor's

palace.

“ The examinations commence in the district, in each

of which about a thousand persons try their skill ;

averaging about two per cent. of the male adult popu

lation . Twice in every three years the presiding

officer of each district assembles all the scholars under

his jurisdiction in the place of examination, and there

issues out themes on which they write an essay, and an

ode, to see whether they are suited for further trial ;

he then affixes a notice to the walls of his office, on

which are inscribed the names of all those recommended

to the lieutenant of the county ; this officer again ex

amines them , together with those residing in the county

town ; and, after repeated trials, selects a few , who thus

gain what is called a name in the village. This distinc

tion is coveted by the candidates, as affording the advan

tage of a good standing before the literary chancellor ;

the first name among them being almost sure of a degree.

“ After the magistrates have tried the capacities of

the young men, they are subjected to a more rigorous

examination before the chancellor, which determines

their fate as to the first degree. The trial takes place

in the county hall, which is divided into compartments,

just sufficient for the accommodation of each student ;

they are searched on entering, to prevent their carrying

with them any books or papers, that might assist them

in their compositions ; themes are given out, on which

they write both in prose and poetry ; their productions

are marked instead of being signed, in order to prevent

partiality ; and the papers being laid before the chan

cellor, he selects the best, and confers on their authors

the title of sew tsae, equivalent to our bachelor of arts :
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at the rate of one per cent. on all the candidates ;

averaging ten for each district, twenty for each depart

ment, and thirty for each county ; and giving about

twelve hundred for the province of Canton, at every

examination . As these take place twice in every three

years, there must be an annual increase of eight hun

dred graduates for Canton alone. On attaining the

first step of literary rank, the individual is exempted

from corporeal punishment, and cannot be chastised

but by the chancellor himself.

“The examination for the second degree, takes place

once in years, at the provincial cities, and

is attended by sew tsaes only. The 2400 newly made

graduates, together with the unsuccessful ones of for

mer years, now assemble, and form a body of about

10,000 aspirants for the rank of keu jin, or elevated

men . This is a most eventful and trying period, and

many an anxious heart beats high with expectation of

mounting another step of the cloudy ladder. The

imperial chancellor, and the chief officers of the pro

vince , unite together in examining the candidates. The

literary arena is provided with several thousand small

cells, into which the competitors are introduced , and

guarded by soldiers, so as to prevent collision or com

munication, till the trial is over . The examination

takes place in the eighth month of the year, and the

days of trial are, the ninth, twelfth, and fifteenth ; on

the first of these days the candidates enter, and three

schedules are handed over to them, containing seven

texts from the classical writings, and three themes ;

upon each of the former they have to write a prose

composition, and upon each of the latter a poetical

effusion, for the inspection of the examiners : a scribe

every three
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stands ready to copy their productions with red ink,

and sets a mark on both the original and the transcript,

in order that the officers may not discover to whom

the pieces belong. After the completion of the essays,

they are sent in for inspection, and if the slightest fault

be committed, or a word improperly written or applied,

the individual's mark is immediately stuck up at the

office gate, by which he may understand that it is time

to walk home, as he will not be permitted to proceed

to the next trial.

“ The second day is like the first, and the defaulters

are struck off as before : so that the number is greatly

reduced by the time the third trial comes. At the close

of this, the papers are closely inspected, and a few

selected as the most intelligent, whose names are pub

lished for the information of the people. Seventy -two

' elevated men,' equivalent to our masters of arts, are

chosen out of the 10,000 competitors in the province

of Canton, and about as many for each of the other

provinces, making about thirteen hundred for the whole

empire. When the announcement of the successful

candidates is published, the multitude rush forward to

gain the intelligence, and hand -bills are printed and

circulated far and wide ; not only for the information

of the candidates themselves, but their parents and

kindred also, who receive titles and honours in common

with their favoured relations. Presents are then made

to the triumphant scholars, and splendid apparel pre

pared for them, so that they soon become rich and

great. Today they are dwelling in an humble cot

tage, and to -morrow introduced to the palaces of the

great, riding in sedans, or on horseback, and every

where received with the greatest honour.
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“ The third degree is the result of a still more rigorous

examination at the capital. The thirteen hundred new

masters of arts, together with those formerly graduated ,

who have not risen higher, assemble once in three

years, at the capital, to try for the third literary degree.

Here also about ten thousand candidates enter the lists,

and after an examination similar to what has been

described , three hundred are chosen , who are dignified

with the title of tsin -sze, or advanced scholars, ' equal

to our doctors of law. On attaining this degree, they

are immediately eligible to office, and are generally

appointed forthwith . The superintendency of a dis

trict is the first post they occupy, and there is not a

magistrate throughout the empire who has not attained

the degree referred to. The whole number of civil

officers in China, of the rank of district magistrate,

and upwards, is about three thousand ; and the addi

tion of one hundred per annum seems but just enough

to fill up the vacancies occasioned by death and dis

missal.

“ The fourth degree follows a very close examination

in the presence of the emperor. The three hundred

newly made doctors are summoned into the imperial

palace, where they all compose essays on given themes.

A small number of these are chosen to enter the Han .

lin -yuen, ' the court of the forest of pencils,' or national

institute : where they reside, most liberally supported

and patronized by the emperor, to prepare public docu

ments, draw up national papers, and deliberate on all

questions respecting politics and literature. Themem

bers of this court are considered the cream of the

country, and are frequently appointed to the highest

offices in the state. The three principal candidates at
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this fourth examination , are forthwith mounted on

horseback, and paraded for three days round the capital,

signifying, that 'thus it shall be done to the man whom

the king delighteth to honour. The chief of the first

three is one of a million , occupying the most enviable

post in the nation, and yet a post to which all are eli

gible, and to which all aspire.

“ In order to succeed at any of the literary exami

nations, it is necessary to put forth extraordinary

exertions. Each candidate is expected to know by

heart the whole of the four books, and five classics, as

well as the authorised commentaries upon them . They

must also be well acquainted with the most celebrated

writers of the middle ages ; and the history of China,

from the earliest antiquity, must be fresh in their recol

lection, that they may allude to the circumstances of

bye -gone days, and enrich their compositions with

phrases from ancient authors, who, in the estimation

of the Chinese, thought and wrote far better than the

moderns. The chief excellency of their essays con

sists in introducing as many quotations as possible, and

the farther they go back , for recondite and unusual ex

pressions, the better ; but they are deprived of every

scrap of writing, and are expected to carry their

library, to use their own phrase, in their stomachs, that

they may bring forth their literary stores as occasion

requires.

“ All this can only be attained by great application

and perseverance. The first five or six years at school

are spent in committing the canonical books to memory ;

another six years are required to supply them with

phrases for a good style ; and an additional number of

years, spent in incessant toil, are needed to ensure
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success. Long before the break of day, the Chinese

student may be heard chaunting the sacred books; and

till late at night, the same task is continued . Of one

man it is related, that he tied his hair to a beam of

the house, in order to prevent his nodding to sleep.

Another, more resolute, was in the habit of driving an

awl into his thigh, when inclined to slumber. One

poor lad suspended his book to the horns of the buffalo,

that he might learn while following the plough ; and

another bored a hole in the wainscot of his cottage,

that he might steal a glimpse of his neighbour's light.

They tell of one, who, fearing that the task assigned

him was too hard, gave up his books in despair, and

was returning to a manual employment, when he saw

an old woman rubbing a crow - bar on a stone ; on ask

ing her the reason , she replied, that she was just in

want of a needle, and thought she would rub down the

crow -bar, till she got it small enough. The patience

of the aged female provoked him to make another at

tempt, and he succeeded in attaining to the rank of the

first three in the empire.

“ The advantage of this system will appear in the

even -handed justness which it deals out to all classes.

Caste is by this means abolished ; no privileged order

is tolerated ; wealth and rank are alike unavailing to

procure advancement ; and the poor are enabled, by

determined exertion , to obtain the highest distinction .

Instances are frequent, of the meanest working their

way, until they become ministers of state, and sway

the destinies of the empire. These facts being trum

peted abroad, every individual strives for a prize which

is equally accessible to all. They say of Shun, who

was raised to the throne by his talents and virtues,
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Shun was a man ; I, also, am a man ; if I do but

exert myself, I may be as great as he.' The stimulus

thus given to energetic perseverance, is immense ; and

the effect, in encouraging learning, incalculable. All

persons acquire some knowledge of letters ; and learn

ing, such as it is, is more common in China than in

any other part of the world . Six poor brethren will

frequently agree to labour hard, to support the seventh

at his books ; with the hope, that should he succeed,

and acquire office, he may throw a protecting influence

over his family, and reward them for their toil. Others

persevere, to the decline of life, in the pursuit of lite

rary fame ; and old men, of eighty, have been known

to die, of sheer excitement and exhaustion, in the ex

amination halls. In short, difficulties vanish before

them, and they cheer each other on, with verses like

the following :

Men have dug through mountains, to cut a channel for the sea ;

And have melted the very stones , to repair the southern skies ;

Under the whole heaven , there is nothing difficult ;

It is only that men's minds are not determined .'

" Another advantage of the system is, that it ensures

the education of the magistrates. Before a single step

can be gained in the literary ladder, the memory must

be exercised ; and the scrutiny through which the can

didates pass, ensures a habit of vigilance and assiduity,

which must be serviceable to them ever after. The

ancient classics contain many moral maxims ; and the

history of the empire, recording the causes of the rise

and fall of dynasties, affords some knowledge of poli

tical economy : thus the mind becomes informed as far

as information is obtainable in China. The man who

would prevail must exercise his thoughts, and a think ,
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ing man is likely to prove a good magistrate, The

system , at any rate, is calculated to ensure a corps of

learned officers ; and it would not be much amiss, if

some triple examination of the kind were adopted,

before our district magistrates and lord - lieutenants

received their commissions. The Chinese look upon

the public examinations as the glory of their land, and

think meanly of those nations where the same plan is

not adopted .

* The disadvantages of the system arise from the

contracted range of their literature, and from their

pertinacious attachment to the ancients, without fos

tering the genius and invention of the moderns. The

sacred books are supposed to contain every thing ne

cessary to be known ; and whatever lies beyond the

range of the human relations and the cardinal virtues,

is not worth attending to. Ethics and metaphysics

being their prime study, nature, with all her stores,

continues unexplored ; geography, astronomy, che

mistry, anatomy, and mechanics ; with the laws of

electricity, galvanism , and magnetism ; the theory of

light, heat, and sound ; and all the results of the in

ductive philosophy, are quite neglected and unattended

to. The ancients being considered more intelligent and

virtuous than the moderns, the highest excellence con

sists in imitating them ; and it is presumption to attempt

to surpass them. Thus the human mind is fettered,

and no advance is made in the walks of science.

“ Another disadvantage is ascribable to the occasional

departures from the system . Nothwithstanding the

rigour of the laws, and the vigilance of the magistracy,

ways and means are frequently discovered of bribing

the police ; and of inducing some candidates, more



102 LANGUAGE AND LITERATURE.

desirous of present advantage than of future fame, to

make essays for their companions.

“ In addition to these underhand methods of getting

forward, the government sometimes expose offices to

public sale, in order to relieve their own necessities ;

but this practice is much reprobated by the imperial

advisers, and seldom resorted to . If the course of

study were improved and enlarged, and if all abuses

were carefully guarded against, the system itself is

truly admirable and worthy of imitation ; and so far as

it is maintained in its purity, constitutes the best

institution in China. "



CULTIVATION OF THE SOIL.

POPULATION .

“ IN THE SWEAT OF THY FACE SHALT THOU EAT BREAD, TILL THOU RETURN

UNTO THE GROUND ; FOR OUT OF IT WAST THOU TAKEN : FOR DUST

THOU ART, AND UNTO DUST SHALT THOU RETURN .” - GEN . III. 19.

“ It is an ancient maxim with the Chinese, that when

people are hungry there is no attending to the dictates

of justice and propriety, and only when a population

is well fed, can they be well governed. Hence, from

the earliest antiquity, the emperor has set an example

of industry to his people, by personally and publicly
holding the plough once a year, while the empress does

the same with regard to the loom . In arranging the

various classes of the people, the Chinese place the

literati in the foremost rank , as learning is with them

the stepping stone to honour ; but immediately after

the learned, the husbandman takes the precedence of

all others, because being engaged in raising the neces

saries of life, he is abundantly more important than

the mechanic, who merely changes the forms of matter ;

and the merchant, who originates nothing, and only

barters and exchanges commodities for the sake of gain .

Ao See Appendix No. IV., for the comparative census of the last

500 years.
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This honour put upon agricultural employments is evi

dently the result of design ; and shews that the coun

try, being overstocked with inhabitants, needs culti

vating to its utmost extent, in order to provide the

people with sustenance.

“ The industry and skill of the Chinese, striving to

produce as many of the necessaries of life as possible,

would also argue a dense population ,' ever struggling

against threatening want, and compelled to exert them

selves for their daily bread . In tropical climates, where

the ground is fertile, and the population scanty, the

natives find that, by a few months' labour, they can

produce sufficient food for a whole year's consumption,

and are, therefore, indisposed to exert themselves fur

ther. But in China, the inhabitants are incessantly

employed, and every individual is obliged to be busy

in contributing his quota to the common weal. Every

one, in the least acquainted with the manners of the

Chinese, knows that they are untiring in their exertions

to maintain themselves and families. In the business

of agriculture, they are more particularly active, raising

two crops from the ground every year, extending their

cultivation in every possible direction, and bringing the

most unpromising spots into use, in order that nothing

may be lost. Their skill in effecting these objects, is

not, considering their few advantages, contemptible.

They thoroughly undertand the importance of varying

the crops ; they know perfectly well the seasons and

soils adapted for certain productions; and they are

fully sensible of the importance of manuring the ground,

in order to maintain its fertility. A stranger is struck

i The last Chinese census, which is considered as very accurate,

makes the present population 367,642,907.
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with this, on first setting his foot on the shores of China.

Almost every individual met with, in the paths and

fields, is provided with a basket and a rake ; and every

evening, the cottager brings home a certain quantity to

add to the mest heap, which is a most important appen

dage to every dwelling. Every substance, likely to

answer the end, is anxiously collected, and carefully

disposed, so as to provide for future exigencies ; such

as decayed animal and vegetable matter, the sweep

ings of streets, the mud of canals, burnt bones, lime;

and, what is not a little singular, the short stumpy

human hair, shaven from millions of heads, every ten

days, is industriously gathered up, and sold for manure

throughout the empire.

“ The skill of the Chinese husbandman is also mani

fested in the arrangement and irrigation of his rice

lands. In the centre and south of China, rice is the

staple commodity ; and it is well known that rice will

not thrive unless supplied with water . From the pre

paring of the ground for the seed, almost to the reaping

of the harvest, the rice fields must be overspread with

water. In order to this, each field is made perfectly

level, with an elevated ridge or border, and a stream of

water constantly flowing into it, to provide against the

loss by evaporation, and to yield an overplus for the

fields around and beneath it. For this purpose water

must either be raised by artificial means, such as pumps,

levers, wheels, & c., from a lower to a higher region ; or

conducted with great skill and care from some elevated

position, along the sides of hills, and across valleys, to

the desired spot; where, introduced into the highest

field of the series, it gradually flows down to the lower

terraces, until it is lost in the river or the sea . The
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very ingenious methods which the Chinese employ for

raising water have often been illustrated ; and shew at

once their adroitness, and the necessity which has thus

driven them to their wits' ends, to increase the produce

of their soil. The water brought over the land brings

fertility along with it, and the debris accompanying the

fluid thus conveyed from the surrounding heights, tends

alike to moisten and fructify the soil. The Chinese

may be considered adepts in terrace cultivation , not

withstanding the observations of Barrow , that he saw

but few instances of it in his route. From all the

information that can be gathered from the natives, the

contrary is the fact ; and though in places where a

supply of water cannot be commanded at an elevated

spot, the natives necessarily leave the hills uncut into

terraces ; yet, in every instance in which the locality is

favourable, they do not fail to adopt a mode of cultiva

tion so essential to the production of rice in southern

latitudes. All travellers agree in the opinion that in

minute spade husbandry, the Chinese more than equal

Europeans ; and Lord Macartney denominates them

the best husbandmen in the world . The activity and

acuteness of the Chinese husbandman , therefore, tend

to shew , that so much energy and mind have been neces

sarily called into display by an overflowing popula

tion.

“Not less remarkable, is the economy observed by

the Chinese in the use of the necessaries of life, in

order that they may make them go as far as possible.

This is apparent in their food , their dress, and their

dwellings ; in all of which they avoid extravagance,

and restrict themselves to such kinds as need the small

est quantity of ground to produce and rear them . It
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is not meant by this, that the Chinese are not fond of

good food, and plenty of it, when they can get it ; they

are, in fact, both epicures and gormands, when good

things fall in their way ; but they manage to do with

little and coarse food, when necessity compels them ,

which is, alas ! but too often . The diet of a Chinese

is generally a little rice and salt fish, or salted vege

table ; a species of brassica being commonly used for

this purpose, which being thoroughly impregnated with

salt, helps to flavour the insipid rice, and enables them

to relish their food . This mess is sometimes varied by

certain preparations of pulse or millet, and more rarely

a few ounces of pork are stewed down with the vege

table preparations, in the proportion of one to five.

The common food of the poor, however, is sweet pota

toes or yams, with occasionally a little rice boiled in a

large quantity of water ; and once a month , it may be,

a pork meal, or, on grand festive occasions, a little

poultry.* Against the eating of beef they have a strong

prejudice, not so much on account of religious scruples,

as because oxen are used in husbandry, and they think

it a shame, after a poor animal has been labouring all

his life in their service, to cut him to pieces at last, and

then to feed upon his flesh , and make shoes of his hide.

Hence in the hortatory tracts, which they sometimes

publish, they draw the figure of an ox , composed en

tirely of words or characters, which set forth the com

plaint of the cow kind, relative to their hard usage

during life, and their still harder fate at death , con

cluding by assigning the lowest place in Pandemonium

* So strong is this feeling, that they will not touch cheese,

butter, or milk .-- Ed.
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to the villanous beef-butchers, who mercilessly cut

them up for gain .

Having no enclosed pastures, they cannot breed

many sheep or goats, which, wandering over the corn

fields and gardens, would destroy more than they are

worth . It is only in hilly and barren regions where

these animals are allowed to roam , and even there not

beyond the shepherd's eye ; hence in the more fertile

and more populous parts of the country, mutton is

scarce, and seldom eaten. Instead of beef and mutton,

however, the Chinese have recourse to dogs and cats,

the flesh of which animals is equal in price to that of

swine. In default of these, they have no objection to

make a dish of rats and snakes ; and cockroaches and

other reptiles come in to be used either as food or

medicine, by a people who are driven frequently to

great straits for want of sustenance ; animals that die

of disease, and those already far gone in a state of

decay, are, when discovered, eagerly devoured by a

hungry peasantry in search of food. In short, the

Chinese have the most unscrupulous stomachs imagin

able ; every thing animal, from the hide to the entrails ;

-and almost every thing vegetable, from the leaves to

the roots, is made available to the support of life ; and

even some parts of the mineral kingdom are laid under

requisition for this important purpose.'

“ In their dress, the Chinese are alike anxious to

economize the soil. Barrow says, that an acre of

cotton will clothe two or three hundred persons :' and

as cotton can be planted between the rice crops, and

thus vary the productions and relieve the soil, the

? “The Chinese use great quantities of gypsum , which they mix

with pulse, in order to form a jelly of which they are very fond . ”
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Chinese prefer such clothing as they can raise, at the

least expense of ground or labour. Were the hun

dreds of millions of China to be clothed in woollens,

an immense tract of grazing land would be required,

which would deduct materially from the area devoted to

food , and greatly exceed what the Chinese could afford.

In their dwellings, likewise, they are particularly frugal

of room ; living together in a very small compass, and

crowding into closely built cities, as though ground

with them were an object of great moment. A room

twenty feet square
would afford sufficient space for a

dozen people to eat, drink, work, trade, and sleep ;

while the streets of their towns and cities are so nar

row , that it is quite possible to touch each side of the

way with the hand as you pass along. Now if we

compare this frugality with the extravagance of Euro

pean nations in regard to room, living on beef and

mutton, and wearing woollen clothes; we may easily see

that the ground which would sustain one Englishman,

would be sufficient for the support of three or four

Chinese. Amongst such a selfish and sensual people,

so much economy would not be observed, did not stern

necessity compel ; and what greater necessity can exist

than the difficulty of sustaining a crowded population

from a contracted soil.

“ Notwithstanding all this diligence and care, how

ever, the people in most of the provinces find a difficulty

in procuring the necessaries of life ; many die of actual

want, and many more are obliged to emigrate : while

every encouragement is given to the importation of

grain, in order to relieve a needy population. The

general poverty of the people has already been alluded

to, in shewing them to be content with a diminished

H
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quality and sometimes quantity of food ; yet many of

them can hardly find food enough, and numbers die

annually of sheer starvation. When a drought or inun

dation occurs, when locusts invade the coasts, and the

crops fail from blight or mildew, imperial bounty is

obliged to be extended to the sufferers ; otherwise, a

people, considerably straitened on common occasions,

would, in a season of scarcity, actually perish for want.

For this purpose, a great quantity of grain is annually

left in the various provinces, besides that which is for

warded to Peking, in order that the supply may be

ready when necessity demands it. According to one

statement, there are reserved in different parts of the

country , about 26,000,000 bushels of grain, and

12,000,000 bushels of rice, to be sold out at a low

price to the poor in times of scarcity ; a quantity suf

ficiently indicative of the wants of the people, and of

the straits to which they are sometimes driven, to need

such a supply. And yet this royal munificence some

times proves inadequate to the relief of the wretched ;

or being pillaged by underlings in its way to the neces

sitous, leaves the hungry to starve ere the provision

reaches them . The extreme poverty of the people in

the south of China is well known to all who are ac

quainted with those regions, and the piteous scenes

presented in winter by whole hosts of peasants almost

destitute of food or fuel, are enough to affect most

deeply the minds of the compassionate. The common

wages of the day labourer is but four pence a day,

and the remuneration to a schoolmaster from each of

his scholars is only ten shillings a year ; while pro

visions are sometimes nearly high as they are in

Europe.
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“ The want of feeling generally apparent among the

Chinese, argues their deep poverty ; for where provi

sions are scarce and dear, the human heart, unsanctified

by divine grace, soon becomes closed against the cry

of distress, and the sick poor are allowed to perish by

the road side, without a helping hand to relieve them .

There is some charity manifested toward kindred, but

none to strangers, who are left alike destitute of public

provision and private benevolence . Canton is infested

with beggars, who gain a scanty relief by their untiring

importunity ; and, in other parts of the country, the

needy present their dismal tale of miseries to the too

heedless spectators.

“ Persons in danger of being drowned, or burnt, are

seldom rescued ; and numbers are turned out to die in

the open air, to save the trouble of tending them while

sick, and the expense of cleansing the house of their

ghosts, when dead. This disregard of the wants and

miseries of others, must be partly occasioned by the

pressure of personal want, and the great number of

individuals needing relief.

“ The subject of emigration is one which considerably

affects the question of the population of China. The

government of that country being restrictive and exclu

sive, have gone on the principle of forbidding alike the

emigration of natives, and the immigration of strangers.

Standing in need, however, of foreign supplies, and

being unable to provide for their own subjects, they

have, in the first place, been induced to allow a sort of

restricted commerce at Canton ; and, finally, to wink

at the departure of natives to foreign lands. Still they

consider those who go abroad, as forfeiting all claim to

the protection of their own government, constituting
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themselves outlaws, as well as aliens, by the same act

of expatriation. When a misunderstanding occurred

between the Chinese colonists and the Dutch autho

rities at Batavia, some years ago, and a massacre of

the Chinese followed , the colonial government, afraid

lest the emperor of China should take umbrage at the

transaction, sent an embassy to that country, explaining

the matter, and attributing the blame to the emigrant

Chinese themselves. The emperor, however, coolly

replied, that, as they had chosen to place themselves

without the pale of his benign and fostering sway, they

were no longer entitled to his protecting influence ;

thus, whatever happened to them, he should not inter

fere. Those who return to their native land, after

having amassed considerable property, if not screened

and sheltered by their friends and relatives, are liable

to be accused of having had intercourse with barba

rians ; when their crime increases in malignity, ac

cording to the amount of their possessions, until, by

repeated extortions, they are deprived of all. Not

withstanding, however, the original restrictions on

emigration , the forfeiture of the rights of citizenship

which they thereby incur, and the prospect of a good

squeezing when they return ; yet, such is the difficulty

many of them find in procuring a subsistence, that

they willingly quit friends and home, and brave the

dangers of the deep, with the inhospitalities of a

foreign clime, in a state of poverty , rather than stay

at home, and drag on a miserable existence in want of

all things. Hence they have not only removed from

the more populous provinces of China, to those more

thinly peopled ; but have crossed the wall, the desert,

and the ocean - pouring forth their hordes to the east,
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west, north, and south -- occupying the waste lands of

Tartary - colonizing Thibet, Burmah, Camboja, and

Siam , and basking under the fostering care of European

governments, in the islands of the Malayan Archipelago.

What stronger proof of the dense population of China

could be afforded than the fact, that emigration is going

on, in spite of restrictions and disabilities, from a coun

try where learning and civilization reign, and where

all their dearest interests and prejudices are found ,

to one where comparative ignorance and barbarity pre

vail, and where the heat or cold of a tropical or frozen

region, is to be exchanged for a mild and temperate

climate ; added to the consideration , that not a single

female is permitted, or ventures to leave the country,

when, consequently, all the tender attachments that

bind heart to heart, must be burst asunder, and perhaps

for ever. Where is the country — where, under such

circumstances, emigration would prevail, unless stern

necessity compelled, and unless the ever-increasing

progeny pressed on the heels of the adult population, and

obliged them to seek a precarious subsistence in a less

thickly peopled part of the earth ?

“ The breaking through another restriction , in the

otherwise unalterable system of Chinese policy, proves

the existence of a dense population in that country.

It has been before observed, that the Chinese discourage

intercourse with foreign nations, and only permit a

limited and heavily burthened commerce at Canton.

All foreign vessels, trading to Canton, have to pay a

measurement charge, amounting, on vessels of eight

hundred tons, to two thousand dollars, and an entre

port fee of nearly equal value ; but, by command of the

present emperor, in the year 1825, the former, and by
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previous orders, the latter charge, were both dispensed

with, in case of all vessels loaded with rice, in order to

encourage the importation of so necessary an article

from abroad . This permission is taken advantage of

by foreign merchants at Canton, and great quantities

of rice are thus imported, to supply the wants of a

needy population. Nothing but necessity will induce

the Chinese government to swerve from its usual regu

lations, and to grant any immunities to foreigners :

when they do so, as in the case alluded to, it shews

that rice is greatly needed in the country ; and, if rice

be needed in so fertile a region as China, it is evident

that China is overstocked with inhabitants.

In addition to the above -mentioned considerations,

the prevalence of infanticide in China has been ad

duced, by some, as a proof of that empire's extreme

populousness. While, however, we would by no

means argue, that this awful practice is kept up, in

order to keep down the population, or that it has any

considerable influence in diminishing the numbers of

the people, we may still contend that infanticide in

China is more the result of poverty than prejudice,

and has to do with economical, rather than religious

considerations. In the first place, it is to be observed,

that infanticide in China is wholly confined to the

female sex ; boys, it is imagined, can provide sufficiently

well for themselves ; are likely to repay , by their labour,

the care and expense bestowed on them ; and contri

bute to the building up of the family name and for

tunes ; in all of which matters, girls are of little value.

Hence the birth of a son is bailed, in every Chinese

family, with delight ; while the house is only filled

with lamentation , on the appearance of an unbappy
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daughter. A son is, therefore, valued and cherished ,

while a daughter is despised and neglected. This feel

ing, carried to excess, leads many, in extreme poverty,

to perpetrate infanticide in the one case, and to prac

tise forbearance in the other. Again , the abominable

custom alluded to, is not taught or enjoined by any

religious system prevalent in China - either Confu

cianism, Taou -ism , or Buddhism ; it is not done to

propitiate the gods, as was the case formerly amongst

the cruel worshippers of Moloch ; nor do the natives

expect to reap any spiritual advantage, by giving the

fruit of their body for the sin of their soul ;' but the

Chinese perpetuate this infernal custom merely from

parsimonious motives, and just to save themselves the

care and expense of bringing up a useless and trou

blesome being, who is likely to cost more than ever she

will fetch, on being sold out in marriage. It prevails,

therefore, in proportion to the general indigence of the

people, and affords by its prevalence, a criterion by

which to judge of the destiny of the population , and

the poverty of the inhabitants. Hence, we find that

it obtains more in the southern province, where the

numbers of human beings exceed the powers of the

soil to produce sufficient sustenance ; or , in a crowded

capital, where the myriads of citizens find hardly room

to live or to breathe. In the southern parts of the

empire, the natives themselves, who might be supposed

anxious to conceal the fact, bear ample testimony to

its existence, and that in a proportion which it is fearful

to contemplate ; while the lightness with which they

treat the murder of female infants shews that it must

have prevailed, in no ordinary degree, in order so far

to blunt their sensibilities on the subject, as to lead
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them to contemplate the drowning of a daughter as far

more excusable than the treading of a printed paper

under foot. The extent of infanticide in the capital

has been calculated by the number of infants thrown

out every night, and gathered by the police in the

morning, to be buried in one common hole, without the

city. One writer informs us that ten or a dozen

infants are picked up every morning, in Peking alone ;

hence the murders in that city must amount to several

thousands annually.

“Some writers and travellers have questioned the

prevalence of infanticide in China, because they have

never, in their intercourse with the Chinese, seen any

instance of it. Thus, Ellis remarks, “ That in passing

along the populous rivers of China, through upwards

of 1600 miles of country, they met with no proof of

its existence .' De Guignes has been brought in also, as

saying, “ That in his route, through the whole extent of

China, in travelling by water, he never saw an infant

drowned ; and in travelling by land, although he had

been early in the morning, in cities and in villages, and

at all hours, on the highways, he never saw an infant

exposed or dead.' But this negative kind of evidence

is contradicted by the direct testimony of Messrs.

Bridgman and Gutzlaff, who have both met with in

stances of what neither Ellis nor De Guignes could

trace or discover.

“ The fact, that foundling hospitals are more easily

filled in China than elsewhere, is corroborative of the

little regard in which female infants are held. The

more tender- hearted parents, rather than lay violent

hands on their offspring, prefer giving them away ; or

if they can find no one to receive the charge, deposit
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ing them in some temple, or monastery, where there is,

at least, a chance of their being noticed and preserved .

The Buddhists, in China, avail themselves of this cir

cumstance, to fill their nunneries ; while the Catholics,

in that country, increase the number of their adhe

rents, by rescuing the outcast daughters of the inhabit

ants, and bringing them up for wives to the native

converts. Others, actuated by base motives, pick up

the abandoned children, and rear them for the purpose

of sordid gain, which they accomplish by selling them

for domestic slaves, or training them up for wanton

gratifications, or condemning them to beg through the

streets, after having cruelly put out their eyes, to make

them objects of charity.

" It is not meant to be argued that the Chinese mur

der, expose, or sell their female infants to prevent the

country becoming overpeopled ; or that the practice is

so general as to have any material effect on the popu

lation . Whatever the motive be, it is altogether per

sonal, and not patriotic ; it is merely to save them

selves pains and money, and not to benefit the country

by decreasing the number of consumers. To whatever

extent, also, the practice may prevail, it is not likely

materially to affect the aggregate of the population ;

for if we allow that one per mille only of the female

infants born in China are smothered , which is much

below the mark in the populous provinces and crowded

cities,while it would exhibit a fearful estimate as the

aggregate of murders, it would still be very incon

siderable as affecting a population, which amounts to

several hundred millions, and which increases at the

rate of three per cent. per annum. The object of the

argument is to shew that the children being sacrificed
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to Mammon rather than to Moloch, the prevalence ofthe

custom indicates the great poverty and overwhelming

numbers of the people, —that there is a disproportion

between the supply of food and the number of con

sumers, -- that human life is cheaper than human pro

vender, - and hence the conclusion , considering the

fertility of the soil, that China is immensely populous.



THE RELIGION OF CHINA.

“ AND JOSHUA SAID UNTO ALL THE PEOPLE, THUS SAITH THE LORD GOD OF

ISRAEL , YOUR FATHERS DWELT ON THE OTHER SIDE OF THE FLOOD IN

OLD TIME , EVEN TERAH, THE FATHER OF ABRAHAM , AND THE FATHER

OF NACHOR : AND THEY SERVED OTHER GODS ." - JOSHUA XXIV. 2 .

ABRAHAM was the tenth in descent from Noah , and

little more than 400 years had elapsed from the Great

Burnt Offering, which the patriarch had offered on his

coming out of the ark ; and yet, the fathers of Abra

ham ,-we learn from Joshua,—had gone into idolatry.

We need not wonder, therefore, that other nations (it
may be with less light) had, in like manner, fallen into

the same snare .

Man, by nature, is an unspiritual being, and craves

after the things of sight. This all history and our own

hearts too teach us. But when the work of the Holy

Ghost in regeneration imparts the divine nature, then,

and not till then, man delights in spiritual worship ;

and endures as seeing Him who is invisible. Thus one

can readily understand how the poorbedridden woman ,

in her lonely cottage, who loves God, should more rea

lize, in spirit, the wondrous scenes in Gethsemane and

Calvary, than the traveller who knows him not, though

he may have plucked , with a tourist's ardour, a blue

leaf from the former, and stood on the very spot where

the cross of Jesus had been planted on the latter.
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66 Its

Relative to the primitive religion of China, there

are allusions in their history of great interest.

first inhabitants, it would appear, imparted to their

children , and to their posterity through them , for seve

ral ages, some true sentiments respecting the Supreme

Being. They taught them to honour Him as the sove

reign Lord of the universe. Traces of this are found

in the five canonical books called Kwo ; of each of

which Confucius was either the author or compiler,

and which the Chinese look upon as the source of all

their science and morality. Thus, in “ the Shoo -king,"

TIEN, or the Deity, is called the “ Father of the Peo

ple - Independent- Almighty -- and a Beingwho knows

the most hidden things, even the secrets of the heart .”

He is also represented as watching over the government

of the universe, so that no event can happen but by

his command,-as holy - as pleased with human virtues

-as superlatively just, and punishing wickedness in

the most signal manner ; and even in kings, whom he

deposeth , setting up others in their room , according to

his pleasure. It is likewise added, that he dispenses

public calamities, as warnings for repentance ; and that

repentance is followed by acts of mercy and of good

Confucius, also, in one of his many works,

speaks, like Ovid, of a golden age yet future,—Times

of restitution of all things. Compare Isaiah xi. with

Acts iii . 21 .

The religion of China at present, and for ages back ,

may be classed under three great divisions :-the sys

tems, first, of Confucius, second , of Laou -tsze, third,

and of Buddha. We will consider each separately.

IN

ness.

m “ People of China .” - Religious Tract Society, page 69 .
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I.-THE SYSTEM OF CONFUCIUS.

“Some idea of the different religions may be afforded ,

by a slight sketch of their respective founders, and of

the doctrines promulgated by them . To begin with

Confucius ; he was born, as has been before observed,

in the twenty - first year of Chow Ling-wang, B.C. 549,

in the state of Loo, now the province of Shan-tung.

His mother had prayed to the hill Ne for a son, and

on bringing forth the sage called his name Chung -ne.

Fable says, that, on this occasion, two dragons encircled

the house, while sweet music was heard in the air.

Confucius was left an orphan at a very early age ; and

during his youth amused himself with marshalling the

sacrificial vessels, as opposing armies, or as princes and

ministers. As he grew up, he studied the art of ruling ;

and at the age of fifty was employed by the sovereign

of his native state, as magistrate of a small district

Here he instructed the people to nourish their parents

while living, and to inter them suitably when dead ;

he directed the elder and younger to eat separately,

and men and women to take different sides of the road ;

no one picked up what was dropped in the street, and

all needless ornament was abolished. Three or four

years afterwards Confucius was raised to the rank of

prime minister of Loo. Some improvements took place

under his rule ; when the prince of a neighbouring

state, fearing lest Confucius should acquire too great

an influence, sent a band of female musicians to the

Loo country, on the acceptance of which by his sove

reign, the sage resigned, and left his native province.

From this period he wandered from one petty kingdom

to another, frequently exposed to the secret machina
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tions and open attacks of foes. During these peregri

nations, he taught his disciples under the shade of some

tree ; and, hurrying about from place to place, was

sometimes deprived of the necessaries of life. At

length the prince of Tsoo, a southern state, hearing

that Confucius was in the neighbourhood, wished to

engage him ; but one of his own officers remonstrated ,

saying, that Confucius would never sanction their am

bitious views ; and that, therefore, it was not for the

interests of Tsoo that he should be retained . The

prince listened to him, and declined the services of the

sage. From thence Confucius retired to his native

state, where he did not again solicit office, but employed

himself in discoursing on ceremonies, correcting the

odes, and adjusting music. He finally turned his at

tention to the diagrams, and read the book of changes

so frequently, that he thrice renewed the leathern thong

with which the tablets or leaves were strung together.

His disciples amounted to three thousand, amongst

whom seventy -two were most distinguished. His last

work was, the history of his own times, wherein he

gave his opinion so decidedly on the conduct of different

rulers, that he made sycophants and tyrants tremble.

About this time 'his countrymen discovered an unicorn

in the woods, which Confucius considered as indicative

of his speedy removal ; and wiping away the tears, he

exclaimed , ' my teaching is at an end ! ' In the forty

first year of King -wang, B. C. 477, Confucius died ;

when the prince of Loo composed an elegy on his

memory, praising his genius, and lamenting his end.

His disciples said, ' whilst he was alive you did not

employ him, and now that he is dead you lament him ;

how inconsistent !
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“ Thus it appears, that Confucius, during the greatest

part of his life, was engaged in political affairs ; and

only in his declining years, devoted himself to the

establishment of a school of philosophy ; his system

will therefore be more likely to refer to politics than

religion, and the pursuit of temporal, rather than eter

nal good. In fact, it is a misnomer to call his system

a religion, as it has little or nothing to do with theology,

and is merely a scheme of ethics and politics, from

which things spiritual and divine are uniformly exclu

In treating of the government of a country,

Confucius compares it to the government of a family,

and grounds the whole on the due control of one's self,

and the right management of the heart. He expressly

lays down the golden rule, of doing to others as we

would they should do unto us ; and lays the foundation

of moral conduct in the principle of excusing and feel

ing for others, as we would for ourselves. The five

cardinal virtues, according to his school, are benevo

lence, righteousness, politeness, wisdom , and truth ;

and the duties of the human relations, those which

should subsist between parents and children , elder and

younger brethren , princes and ministers, husbands and

wives, friends and companions. Of all these, filial

piety stands first and foremost ; reverence to parents is

required , not only in youth, when children are depend

ent on,and necessarily subject to, their natural protec

tors ; but even to the latest period, parents are to be

treated with honour, and after death to be raised to

the rank of gods. Without filial piety, they say, it is

useless to expect fidelity to one's prince, affection to

one's brethren, kindness to one's domestics, or sincerity

among friends. Filial piety is the foundation of bene
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volence, rectitude, propriety, wisdom , and truth . This

feeling, if conceived in the heart, and embodied in the

life, will lead to the performance of every duty, the

subjugation of every passion , and the entire renovation

of the whole man . It is not to be confined to time

and place, but is to be maintained, whether the objects

of our respect be present or absent, alive or dead ; and

thousands of years after their departure, ancestors are

still to be exalted in the liveliest apprehensions, and

undiminished affection of their descendants.

“ It is strange, however, that while Confucius re

commends such an excessive veneration for parents, he

should have overlooked the reverence due to the Father

of our spirits ; and while he traced up the series from

parents to ancestors, requiring the highest degree of

honour to be paid to our first progenitors, that he

should not have considered Him from whom all beings

spring, and who is entitled to our first and chief regard.

But it is a lamentable proof of the depravity of the

human heart, that so acute, intelligent, vigorous, and

independent a mind, should not have traced the gene

rations of men up to the great Former of all, and left

his followers in the dark as to the being, attributes,

and perfections, of the one living and true God ..

“ There are, in the works of this philosopher, some

allusions to heaven, as the presiding power of nature ;

and to fate, as the determiner of all things ; . but he

does not appear to attribute originality to the one, or

rationality to the other : and thus his system remains

destitute of the main truth , which lays at the basis of

all truth, viz . , the being of a self - existent, eternal,

all-wise God. On one occasion, Confucius exclaimed,

Unless it be heaven's design, that my cause should
6



THE SYSTEM OF CONFUCIUS . 125

fail, what can the people of Kwang do to me ?" Again,

when one asked him, whether it was best to worship

this or that deity, he said, “ You are mistaken ; he that

offends against heaven, has no one to whom he can

pray.' Another passage runs thus : ' Imperial heaven

has no kindred to serve, and will only assist virtue. '

The glorious heavens are said to be bright, accom

panying us wherever we go. ' · When heaven sent

down the inferior people, it constituted princes and

instructors, directing them to assist the Supreme ruler,

in manifesting kindness throughout all regions.' ' Life

and death are decreed by fate ; riches and poverty rest

with heaven .'

“ There are, besides these occasional allusions to

heaven, various references to a supreme ruler ; which

would seem to imply, that in the infancy of their

empire, ere they were spoiled by philosophy and vain

conceit, they had derived by tradition from the patri

archal age, some notion of an universal sovereign, who

exercises unlimited control, and to whom all honour

is due. The book of odes, part of which was written

B. C. 1120, speaks of the imperial supreme, as ‘majestic

in his descending, surveying the inhabitants of the

world , and promoting their tranquillity :' who is to be

worshipped and served with abstinence and lustrations;

while he takes cognizance of the affairs of men, and

rewards or punishes them according to their deeds.

“Chinese philosophers have also spoken much of a

principle of order,' by which the universe is regulated,

and which is accounted by them the soul of the world .

The heavens and earth, together with all animate and

inanimate things are, according to them, but one prin

ciple ; which is universally diffused through nature ,

I
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as 'water through the ocean . To this principle they

attribute the power of retribution ; and
say

of the

wicked , that ' though they may escape the meshes of

terrestrial law , the celestial principle certainly will not

endure them. '

“From these expressions about ' heaven ,' the “ su

preme ruler,' and the principle of order,' we might

infer, that the Chinese had some knowledge of the

Ruler of the universe, and honoured him as such, were

we not baffled by the very incoherent manner in which

they express themselves, and shocked at the propensity

to materialism which they constantly exhibit.

“When describing the origin of the world, they talk

in the following strain :: Before heaven and earth were

divided, there existed one universal chaos ; when the

two energies of nature were gradually distinguished ,

and the yin and yang, or the male and female princi

ples, established . Then the purer influences ascended,

and became the expansive heavens ; while the grosser

particles descended, and constituted the adjacent earth .

From the combination of these two, all things were

produced ; and thus heaven is the father, and earth the

mother of nature.

“ Thus, then, we find the far -famed school of Con

fucius deficient in two important points—the existence

of a God, and the interests of the world to come ;

teaching a lifeless, cold -hearted, uninfluential system,

which is powerless in the present, and hopeless for the

future world . Of what avail is the parade about the

five cardinal virtues, and the human relations ; when

the foundation and support of all virtue, and the highest

of all relations, is unknown and neglected ? The love

of God is a principle which Confucius never broached ,

לוו
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and which his disciples, until taught by a better Master,

cannot understand ; while the employments and en

joyments of heaven never entered into their hearts.

( 1 Cor. ii . ) Surely, if ever any needed the teaching of

the divine Saviour, the sages of China do ; and the first

lesson they would have to learn in Immanuel's school is,

humility .”

II. - THE SYSTEM OF LAOU - TSZE.

“ The founder of the Taou sect, called Laou -tsze,

the venerable philosopher,' and Laou-keun, “ the ve

nerable prince,' though coeval with Confucius, is said to

have existed from eternity, and to him they ascribe the

creation of the world, as in the following paragraph—

“ The venerable prince, the origin of primary mat

ter, the root of heaven and earth, the occupier of infi

nite space, the commencement and beginning of all

things, farther back than the utmost stretch of numbers

can reach, created the universe.'

“ One of the fabled incarnations of Laou-keun is thus

described :—The venerable prince existed before the

creation , but was incarnate in the time Yang -këă, of

the Shang dynasty, B. C. 1407 ; when from the regions

of great purity and eternal reason, a subtle fluid de

scended, from the superior principle of nature, and was

transformed into a dark yellow substance, about the

size of a pill; which, rolling into the mouth of a pearly

damsel, while she was asleep, caused her to conceive :

the child was not born till eighty -one years afterwards,

and on his appearance was grey headed ; hence he was

called Laou-tsze, the venerable one. The second ap

pearance of this wonderful individual was in the person

of Laou -tan , who was visited by Confucius, B. C. 500.
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A third appearance occurred in the third year of Kaou

tsoo, of the Tang dynasty, A. D. 623, when a man of

Shan-se province reported, that on a certain hill he had

seen an old man in white raiment, who said, “ Go and

tell the emperor, that I am Laou-keun, his ancestor. '

Upon which the emperor ordered a temple to be built

for him .

“ The votaries of this sect talk a great deal about

virtue, and profess to promote it by abstraction from

the world , and the repression of desire ; this latter they

imagine is to be effected by eating their spirits, or

stifling their breath , for a length of time. They say,

that all depends on the subjection of the heart ; and

therefore mortify every feeling, in order to attain per

fect virtue, which is insensibility. Hence some of

them wander away to the tops of mountains to cultivate

reason, and renounce all intercourse with men, that

their studies may not be interrupted. They affect to

despise wealth, fame, and posterity ; urging, that at

death all these distinctions and advantages terminate,

and the labour bestowed upon them is thrown away.

“ Much of their attention is taken up with the study

of alchymy ; and they fancy that, by the transmutation

of metals, and the combination of various elements,

they can produce the philosopher's stone, and the elixir

of immortality. Some of them affect to have discovered

an antidote against death ; and when the powerful in

gredients of this angelic potion sometimes produce the

very effect which they wish to avoid, they say that the

victims of their experiments are only gone to ramble

among the genii, and enjoy that immortality above,

which is not to be found below. Several of the Chinese

emperors, deceived by the fair promises of these al
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chymists, have taken the draught, and paid the penalty.

One of them, having procured the elixir at an immense

expense, ordered it to be brought before him ; when

one of his officers courageously drank off the full con

tents of the cup, in its way from the compounder to

the throne ; the enraged autocrat ordered the offender

to be put to death ; but he coolly replied, that all their

efforts to terminate his existence would be in vain ; as,

having drunk the elixir, his immortality was secure ;

or, the whole system was founded in error . This

opened the emperor's eyes, the minister was pardoned ,

and the pretender driven from court .

“ The followers of Taou, like the Athenians of old,

are “ in all things too superstitious. While the Con

fucians have scarcely determined whether spirits exist

or not, the advocates of eternal reason profess to have

constant intercourse with, and control over , the demons

of the invisible world . Chang Tëen -sze, the principal

of the Taou sect, in China, who like the Lama of

Thibet, is supposed to be immortal, or rather whose

place is supplied by a successor as soon as the old one

dies, assumes an authority over Hades. He appoints

and removes the deities of various districts, just as the

emperor does his officers; and no tutelary divinity can

be worshipped, or is supposed capable of protecting his

votaries, until the warrant goes forth under the hand

and seal of this demon ruler, authorising him to exer

cise his functions in a given region .

“From the power which this individual is supposed

to possess, his hand -writing is considered efficacious in

expelling all noxious influences ; and charms written

by him are sold at a high price to those afraid of

ghostly visits or unlucky accidents. In the absence of
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these autographs from the prince of the devils, each

priest of Taou issues amulets, and large sums of money

are realized by the disposal of small scraps of yellow

paper,with enigmatical characters upon them. Having

indụced the belief, that this year's imps are not to be

terrified by last year's charms, they are particularly

busy every new year, in writing out fresh amulets for

the people, who would not rest securely in their habita

tions, unless fully, assured that the devil was kept away

by these infallible preventatives.

“ Death is with them peculiarly unclean ; and,

wherever it occurs, brings a number of evil influences

into the dwelling, which are only to be expelled by the

sacrifices and prayers of the priest of Taou . This is

what they call cleansing the house ; and, as it is attended

with some expense, many prefer turning lodgers and

strangers in dying circumstances out of doors, rather

than have the house haunted with ghosts for years

afterwards.

“ As it is necessary to purify houses, so it is impor

tant to preserve districts from contagion ; and with this

view public sacrifices are offered, to which the inhabi

tants generally subscribe. One of these solemnities is

celebrated on the third day of the third moon, when

the votaries of Taou go bare foot over ignited charcoal,

by which they fancy that they triumph over the demons

they dread, and please the gods they adore . On the

anniversary of the birth of the high emperor of the

sombre heavens, ” they assemble together before the

temple of the imaginary being, and having made a

great fire, about fifteen or twenty feet in diameter, they

go over it bare foot, preceded by the priests, and bear

ing the gods in their arms. The previous ceremonies
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consist of the chanting of prayers, the ringing of bells,

the sprinkling of holy water, the blowing of horns, and

the brandishing of swords, with which they strike the

fire, in order to subdue the demon, and then dash

through the devouring element. Much earnestness is

manifested by those who officiate on these occasions ;

and they firmly believe, that if they possess a sincere

mind, they will not be injured by the fire ; but alas !

their hearts must be very bad, as both priests and

people get miserably burnt on these occasions. Yet

the benefit supposed to accrue from the service is such,

that the public willingly contribute large sums to pro

vide the sacrifices, and to pay the performers. The

surrounding mob seem to take a great interest in this

ceremony ; and when they set up their boisterous shout

ings, and rush through the fire, seem to be literally

mad
upon their idols.

“ The adherents of Taou firmly believe in demoniacal

possessions, and endeavour to avail themselves of the

ravings of a disturbed imagination to discover future

or hidden things. They imagine that the spirits of the

invisible world employ the mouths of the possessed to

declare audibly the mind of the demon.
There are

some who are. regularly possessed, and some who can

induce possession, which they call dancing the god.'

The author happened once to be present when such a

scene was exhibited ; the house where it was enacted

was nearly full of spectators ; and at the head of the

room , near the altar piece, stood a priest performing
various incantations, and now and then striking the

floor with a rope which he held in his hand. He then

approached a bench, on which sat a native in a pensive

mood, over whose head he blew a horn and rang a bell,
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and went through a few more ceremonies : when the

man referred to, began to move his fingers, hands, and

arms ; then his knees and legs, till his whole body be

came convulsed, and he sprang up, and danced round

the room like a madman. Just as he was in the act

of falling, he was caught by the bye- standers, who

listened attentively to what he might have to say, and

stood ready to record every expression. The occasion

of the ceremony was the dangerous illness of an inmate,

for whom they wished to obtain an infallible prescrip

tion. The possessed soon announced the requisite re

medy, which was something about three skeins of red

thread, and half an ounce of carpenter's chips, to be

boiled down in a pint of water, and a tea-cup full given

occasionally. After the unfolding of this wonderful

recipe, the individual sank down into a sort of swoon,

and was carried out.

Magic arts are used, or said to be used, by this

sect ; by means of which they profess to work wonders :

some of them go about with swords thrust through

their cheeks ; and ride in sedan chairs, stuck round

with sharp knives, without appearing to sustain any

permanent injury. In the year 1819, an open boat,

with an idol and offerings on board, drifted down the

China sea, and was picked up at Malacca. The Chi

nese venerated it as a wondrous relic, and made it the

occasion of many sacrifices and superstitions.

66 The Taou sect worship a variety of idols, some of

which are imaginary incarnations of Eternal Reason,

and others, rulers of the invisible world, or presiding

divinities of various districts. Among the rest are the

' three pure ones, who are first in dignity ; the ' pearly

emperor, and Supreme Ruler,' the most honourable in
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heaven : the god of the north, the god of fire, with

lares and penates, genii and inferior divinities without

number.”

III.-THE SYSTEM OF BUDDHA.

“ We now come to the consideration of the third

religion of China, namely, the sect of Buddha. The

account given of the founder of this system is as follows :

Sakya Muni Buddha was born in the twenty -fourth

year of Chaou -wang, B. C. 1027, at Magadha, in South

Bahar ; in his nineteenth year, he thought of quitting

his family connections, and becoming a recluse, but

was at a loss whom to adopt for his spiritual guide.

He attended the four schools, but was not satisfied

with them, because, by all their studies, old age, sick

ness, and death could not be avoided ; when one night,

a celestial being appeared at the window, saying,

Young prince ! you have long talked of quitting your

family : now is the time ; come away!” The prince,

hearing this, cheerfully passed over the city walls, and

went to the hills to cultivate virtue. After sixteen

years ' probation, without following the directions of a

master, he entirely repressed the vicious propensities,

until he became without feeling, and completely per

fect. After escaping the infirmities of age, and avoid

ing the metempsychosis
, he was annihilated, B. C. 948 .

Before his absorption into nothing, he delivered the

following stanza :

6

“ In his system of religion, Buddha followed no system ;

But his baseless system, still became a system :

He now delivers you this unorganised plan,

That, by imitating it, you may form a system ."
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“ In the eigth year of the reign of Ming-te, of the

Han dynasty, A. D. 66, the religion of Buddha first

entered China. The emperor heaing that there was a

divine
personage in the west, of the name of Buddha,

sent messengers to India, to enquire into his doctrines,

obtain his books, and bring some of his priests to

China. The historian tells us, that the general scope

of these books was to exalt annihilation , and promote

compassion, by not killing animals ; affirming that when

men die, their spirits do not scatter, but assuming an

other form , receive the recompense of all the good and

evil they have ever committed ; hence, they constantly

aim to cultivate and improve their spirits, till they be

come amalgamated into Buddha. '

“ One of the most favourite doctrines of Buddha is,

that all things originated in nothing, and will revert to

nothing again. Hence, annihilation is the summit of

bliss ; and nirupan, nirvana, or nonentity, the grand

and ultimate anticipation of all. Contemplation an

abstractedness of mind, with a gradual obliteration of

all sense and feeling, are considered the nearest ap

proaches to bliss, attainable on earth ; and the devotees

of this system aim and affect to have no joys or sor

rows, hopes or fears, sense or emotion, either of body

or mind, living without looking, speaking, hearing,

smelling, or feeling, yea, without eating, and without

breathing, until they approach to that enviable state

of perfection, annihilation. Buddha is nothing, and

to escape the various transmigrations, to rise above the

happiness of heaven, and to be absorbed into Buddha,

is to be amalgamated into nothing. Those who have

attained the greatest nearness to this perfect abstrac

tion, are considered the most holy ; and if they can
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manage to sustain life, without appearing to live, they

are denominated present Buddhas, and worshipped

accordingly. The world -renouncing priest, with vacant

stare and emaciated look, not deigning to regard any

thing in heaven or on earth, receives divine honours

from the wondering by-standers, who think him some

thing more than mortal, because fast approaching to

nonentity.

“ The Buddhist priests, though honoured by their

immediate adherents, are treated with the utmost scorn

by the literati of China. The indolent lives they lead ,

and their profession of celibacy, are both odious to the

Confucians; not aiding the productiveness of nature,

they are looked upon as drones in society, who do

nothing towards the improvement of the world, or the

benefit of posterity. Hence to be called ' a shaven

headed priest, ' is a term of reproach, which a Chinese

gentleman would ill brook . These cloistered monks

subsist principally by begging, take a vow of poverty,

and from their destitute and abject condition , get into

habits of sly deceit and cringing meanness, which ren

der them still more the objects of contempt. They

seldom cultivate learning, and are content with being

able to read their prayers, without understanding them.

They are not allowed to attend the public examina

tions, as long as they continue priests ; and thus every

avenue to advancement is closed against them. Their

numbers prevent them from making much profit by

their profession ; and most of them are obliged,

whether they will or not, to carry out their vow of

poverty. The degraded state of the Buddhist priest

hood, and the dilapidated condition of their temples,

would intimate the speedy downfall of the system , and
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should encourage Christians to undermine, what is

already tottering to ruin.

66 We cannot conclude our account of the Buddhistic

religion, without noticing the similarity of its ceremo

nies to those of the church of Rome. The points of

coincidence are many and striking. The celibacy ,

tonsure, professed poverty , secluded abodes, and pe

culiar dress of the priests : the use of the rosary,

candles, incense, holy water, bells, images, and relics,

in their worship ; their belief in purgatory, with the

possibility of praying souls out of its fires; the offer

ing up of prayers in a strange language, with their

incessant repetition ; the pretension to miracles ; the

similarity of their altar pieces ; and the very titles of

their intercessors, such as " goddess of mercy,' holy

mother ,' ' queen of heaven, ' with the image of a virgin,

having a child in her arms, holding a cross, are all

such striking coincidences, that the catholic missionaries

were greatly stumbled at the resemblance between the

Chinese worship and their own, when they came over

to convert the natives to Christianity ; and some of

them thought, that the author of evil had induced

these pagans to imitate the manners of holy mother

church, in order to expose her ceremonies to shame.

“ On reviewing the three systems, we find that Con

fucius taught his disciples nothing definite concerning

God or the future world ; his scheme of cosmogony is

irrational and unsatisfactory ; and his compliance with

the common superstitions, inconsistent and time-serv

ing. The doctors of Eternal Reason make use of

some expressions respecting an underived and all-per

vading principle ; but they have mixed up so much

superstitious nonsense with their system, and are such
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gross idolaters in practice, that we must pronounce

them as far from the truth, as the philosophic sect.

While the religion of Buddha, imported from the west,

though it talks about the retributions of a future life,

and professes to manifest much compassion ; yet in

denying a first principle, and a last end ; in contradict

ing the existence of an everlasting God, and eternal

retribution ; in deriving all things from nothing, and

in making all things revert to nihility again, as the

essence of being and the summit of bliss ; has deluded

the inhabitants of China, still more than their indige

nous systems, and left them to the blackness of dark

ness for ever.

“ It is very remarkable, however, that all the sects

in China acknowledge a trinity. The Confucians

speak of the three powers of nature-heaven, earth,

and man ; the Taouists have some references to the

three pure ones, who combine in themselves the

essence of eternal reason ; and the Buddhists speak of

the three precious ones, ' viz . , the past, present, and

future Buddhas. In whatever these notions originated,

the coincidence is striking, and deserves to be noted

by those who think that they can find the doctrine of

a trinity in all religious creeds, and who suppose that

the idea was derived by traditions from the early pro

genitors of mankind.

“ Another circumstance, in which the three religions

of China resemble each other, is their atheism. The

Confucians derive their diagrams, or mystic numbers,

from the extreme point, or nullity ; the Taouists talk

of myriads of concretions, producing emptiness ; and

the Buddhist system is founded in nonentity. " No

first cause ' characterizes all the sects ? and the Su
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preme, self -existent God is scarcely traceable through

the entire range of their metaphysics ; and yet, the

Chinese manage to combine the apparently irrecon

cileable principles of atheism and polytheism . Gods

many, and lords many,' are adopted by every sect, and

it is more easy to find a god than a man in China.

Though they account no divinity to be eternal, yet

they discover a god in everything. Their temples,

houses, streets, roads, hills, rivers, carriages, and ships

are full of idols ; every room, niche, corner, door, and

window is plastered with charms, amulets, and emblems

of idolatry : so that while they acknowledge no god,

they are overrun with gods ; and find it their greatest

burthen to support and worship their numerous pan

theon.



THE ENTRANCE OF CHRISTIANITY

INTO CHINA.

" AND JESUS SAID UNTO THEM , GO YE INTO ALL THE WORLD , AND PREACH

THE GOSPEL TO EVERY CREATURE ." -- Mark xvi. 15 .

“ THERE IS NO SPEECH NOR LANGUAGE WHERE THEIR 'VOICE IS NOT HEARD ."

Psalm xix . 3.

“ But I SAY , HAVE THEY NOT HEARD ? YES VERILY, THEIR SOUND WENT INTO

ALL THE EARTH , AND THEIR WORDS UNTO THE ENDS OF THE WORLD ."

Romans x. 18 .

“ THEIR LINE IS GONE OUT THROUGH ALL THE EARTH, AND THEIR WORDS

TO THE END OF THE WORLD . IN THEM HATH HE SET A TABERNACLE

FOR THE SUN ." - Psalm xix , 4 .

Ar the day of Pentecost, brought there in the provi

dence of God, were devout Jews gathered from every

nation under heaven. This was the greatest of all the

Pentecostal festivals ; as the Paschal sacrifice there,

fifty -three days since, had been the greatest of all the

Paschal feasts. - Type and antitype extant at the same

time ;-the passover lamb killed between the two even

ings, and Christ our Passover, dying at the time of the

evening sacrifice ;—the high priest in the court of the

temple (on the day of Pentecost even, fifty days after

the lifting up of the wave sheaf,) presenting on high

the two wave loaves mingled with leaven, and accom

panied by the sin -offering, and, at the same time, our

great High Priest, called of God, after the order of

Melchizedek, pouring out the gift of the Holy Ghost,
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from the right hand of the throne of the majesty in the

heavens, on His assembled Church ; anointing His ser

vants to carry out to Jew and Gentile alike ( symbolized

by the two wave loaves) the glad tidings of salvation .

Before the resurrection, the twelve were to go to the lost

sheep of the house of Israel, and to them only ; but, after

the resurrection, the tidings of salvation were carried

out, by God's servants, to Jews and Gentiles alike, to all

the earth. Psalm xix. 4, as applied by the apostle in

Rom. x. 18, opens out this glorious truth. Also the

vision of St. Peter of the sheet knit at the four cor

ners, in which were ALL MANNER of four footed beasts,

wild beasts, creeping things, and flying fowl- none

were to be called common - none unclean — the ministry

of
grace in Christ Jesus was to be to all. For that

grace, ministered by God's Spirit, can tame the most

ferocious - like Africaner of the desert "-render hea

venly minded the most earthly and grovelling - make

generous and noble the most subtle, churlish, and

sordid - and, finally, can bring down the man of the

most lofty intellect, who, like the eagle, was seeking

to gaze upon the sun, and make him like a little child

at the feet of Jesus. (Matt. xviii. 3. )

It is an enquiry of intense interest as to the coun

tries where the twelve apostles laboured, to carry out

the divine command given to them on the mount in

Galilee. The Acts of the Apostles opens with the

twelve (Matthias filling the place of Judas) at Jeru

salem ; and the day of Pentecost being fully come,

they were gifted to go to EVERY CREATURE ; but it is

* Compare ( Septuagint Version ) Gen. i. 24, with Acts x. 12.

See Moffat's invaluable work on Africa .
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only of the labours of St. Peter and St. Paul that we

get any special and enlarged testimony. We see,

indeed, in Acts iii., JOHN sharing with Peter in the

healing of the cripple at the beautiful gate of the

temple ; and in Acts iv., we behold the twelve gathered

to receive the two apostles who had been imprisoned,

and afterwards had withstood the Sanhedrim . In Acts

V., we witness the whole twelve imprisoned, but de

livered by the ministry of an angel, and proclaiming

in the temple all the words of this life. We see them,

also, in Acts vi., counselling the election of the seven

deacons, while they gave themselves to prayer, and the

ministry of the word. We, moreover, see them (pre

sided over by James, who seems, by 1 Cor. xv. 7, to

have received a personal manifestation for some especial

purpose,) sending messages to the Gentile churches ;

but other than this, we have no record whatever of

their labours, excepting, indeed, the sending forth of

Jude's general epistle, and the three epistles of the

beloved disciple, his subsequent imprisonment in Pat

mos, and the record of the visions of God that were

there given him.

The early Church, however, has handed down a

record of their labours, and the reader is referred to

Cave's Lives of the Apostles, as containing much in

teresting matter on this subject. But, although there

is no direct record of the apostolic labours, or of those

devout Jews who acknowledged on the day of Pente

cost the mighty power of God, and who, doubtless,

returned to their own regions with their hearts filled

with the wondrous scene that had passed before them ;

and though we get no details of the extent of the

missions of those, who, after the martyrdom of Stephen,

K
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went everywhere preaching the word, yet the passage

before cited, from Romans x. 18, compared with Colos

sians i. 23, authorizes us in believing, that the most

remote parts of the Roman world , heard, in the apos

tolic times, of the glad tidings, and that many Pagan

and Mahommedan nations, now sitting in darkness,

had once the cheering rays of that sun which came

forth as a bridegroom to run his course . See, espe

cially, Psalm xix . 5.

St. Thomas, who has been called the Apostle of the

East, was not with the eleven at the first day of the

resurrection ; and his incredulity seems of the most

impervious character ; but one sight of his Lord dis

sipated it entirely, and brought forth thus the glorious

confession to His supreme divinity, “My Lord and

my God . " Hence we do not find Thomas absent at

the sea of Tiberias ; ( John xxi. 1 , 2 ;) nor on the

mount in Galilee : (Matt. xxviii. :) never again, doubt

less, did he fail seeing his Lord ; and, with a heart

full of zeal , -which, indeed, had manifested itself be

fore the crucifixion, when he said, “ Let us also go

that we may die with him :"—(John xi. 16 :) he was,

doubtless, ready to go to the utmost ends of the earth ;

and it is a fact of intense interest, that the native

Christians on the coast of Malabar, consider him as the

APOSTLE OF INDIA, and the founder of their churches ;

and his sepulchre is shown on the coast of Coromandel,

to this day.° “ Assemannus,” says Mr. Medhurst,

assures us, that Thomas the apostle, having done

much for the establishment of the Christian faith in .

India, passed over to a country on the east, called

China, where he preached the Gospel, and founded a

• See Dr. Buchanan's Christian Researches.
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church in the city of Cambalu (Peking ) : after which

he returned to Malabar. In the Chaldee ritual, there

is an office for the celebration of St. Thomas, which

says, that by him the Persians, Hindoos, and Chine se

were converted to the Christian faith .'

“In confirmation of this tradition , it may be observed,

that according to Chinese history, a very early inter

course subsisted between China and the west. Arabia

and Judea are called in the native books, Ta - tsin ;

and Pan - chaou, a Chinese general, who flourished be

fore the close of the first century, is said to have

extended his conquests as far as Ta -tsin . It is also

related, that in that early age, a veneration for the cross

existed in China ; while the famous Kwan Yun -chang

has left, in writing, an account of the birth, death, re

surrection, and ascension of a Saviour, which must

have been derived from some indistinct traditions of

Gospel history. In the time of Han Hwan -te, A. D.

147, ' the people of India, Arabia, and other parts,

came by the southern sea to China, with tribute ; and,

from this time, trade was carried on with foreigners at

Canton .' Chinese history further mentions, that, about

the same period, an extraordinary person arrived in

China, who taught a doctrine purely spiritual ; and

drew the admiration of all, by the virtues he possessed

and the miracles he wrought.

“ The next intimation of the introduction of Chris

tianity into China, is given us in the famous marble

tablet, which was dug up at Se -gnăn - foo, in the year

1625. This tablet is ten feet long, and five broad,

surmounted by a cross, resembling that used by the

Syrians in Malabar. It contains an inscription in the

Chinese and Syriac languages, describing the principal
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doctrines of the Gospel, and the history of its intro

duction into China. The Chinese inscription is enti

tled , a tablet recording the introduction of the religion

of the Ta -tsin country into China .' It commences

with stating the existence of the living and true God

the creation of the world—the fall of man --and the

mission of Jesus Christ. The miraculous birth and

excellent teaching of the Saviour are briefly described.

His ascension is spoken of ; the institution of baptism

mentioned ; and the cross declared to be effectual for

the salvation of all mankind. The inscription goes

on to state, that in the reign of Tang Tae-tsung,

A. D. 636, a Christian teacher came from Ta -tsin to

China ; where the emperor, after examining his doc

trines, published an edict, authorizing the preaching

of Christianity among the people. The next emperor

continued his patronage, but the Buddhist priests,

apprehensive lest the new sect should eclipse and pre

judice their own, endeavoured to stop its course ; a

persecution followed, which, at first, diminished the

number of the faithful ; but, after a time, two able

advocates were raised
up, who brought the new religion

again into notice. The emperor Súh-tsung founded

several Christian churches ; and, in order to perpetuate

the memory of his good deeds, the tablet in question

was erected, A. D. 782.

“ Some have affected to doubt the authenticity of

this inscription, imagining it to be a mere trick of the

Jesuits, to get the Chinese to credit the Christian

religion. That this was not the case, we may infer

from the fact, that the Chinese were the first to dis

cover the stone, and that neither they nor the Jesuits

understood the Syrian part of the inscription, till it
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was translated in Malabar. Besides, were it a pious

fraud, the Jesuits would have been more likely to as

cribe the introduction of Christianity to the efforts of

the Latin, rather than the Syrian church ; and, had

they made any pretensions of the kind, the other or

ders of the Romish clergy would have exposed their

hypocrisy. We conclude, therefore, that the inscription

is a genuine record of the labours of the Syrian Chris

tians, during the seventh and eighth centuries in China.

A fac -simile of it may be seen in the library of the

Vatican at Rome, and a full translation in Kicherer's

China Illustrata.

“Mosheim informs us, that in the end of the seventh

century, the Nestorians penetrated into China, where

they established several churches ; and that A. D. 820, "

David was appointed to be the metropolitan of China.

In the time of Genghis-khan, numerous bodies of Nes

torian Christians were scattered over Tartary ; and the

famous Prestor John, in the twelfth century, exerted

an extensive influence over central Asia. When the

Mongul princes ascended the throne of China, A. D.

1280, they afforded toleration to all religions ; which

enabled the Nestorians to spread themselves, and to

establish a flourishing church in the north of China.

This continued to exist, according to Mosheim, till the

beginning of the fifteenth century ; but shortly after

wards, Nestorianism appears to have dwindled away

in that country .

“ The efforts of the Roman Catholics, in behalf of

China, commenced in the beginning of the fourteenth

p “ In the year 846, the Syrian priests were included in the pro

hibition of heterodox systems, in the proclamation of Tang Woo

tsung ."
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century, when Nicholas IV . sent Corvino on an em

bassy to Coblai, the first emperor of the Mongul

dynasty ; and, in 1307, Clement V. constituted him

bishop of Cambula, or Peking. Benedict VI., A. D.

1338, sent new agents into China and Tartary ; and,

during the whole of the Yuen dynasty, both the Latin

and Nestorian Christians had a fine opportunity for

propagating their religion in eastern Asia ; but, quar

relling amongst themselves, they hindered each other's

success ; and, towards the close of the century, the

Mahommedans gaining the ascendancy, drove the

Christians from those regions.

Nothing more is heard of efforts for the conversion

of the Chinese, until the Portuguese rounded the Cape
of Good Hope, and established themselves at Goa. In

1511, Alphonso took Malacca ; and, eight years after

wards, Andrade sailed for China. The first acts of

Europeans, in those parts, consisted mainly of plunder

and piracy, which excited the jealousy of the Chinese

government, and rendered their attempts unsuccessful.

A second embassy was dispatched to China, A. D.

1552, accompanied by Francis Xavier, who ardently

desired the gaining of so vast an empire to the Chris

tian religion ; and reckoned that he had done nothing,

in converting the nations of India, while China was

still unattempted. On his arrival at the mouth of the

Canton river, he was told that strangers were debarred

from entering the country ; and, that if he attempted

to land he would be imprisoned, or put to death . Per

sisting in his resolution , he induced a Chinese to con

vey him on shore during the night, at the island of

Sancion, or St. John . He was not permitted, however,

to do more than just to land, and die on the shore ;
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where his tomb still remains, with the following in

scription in Chinese : ' The monument of St. Francis

Xavier, of the Society of Jesus, in the great west,

who ascended to glory, in the winter of the thirty - first

year of Ming Kea -tsing, A. D. 1553.'”

Amid the subsequent labours of the successors of

Xavier, we see no attempts to give the Holy Scriptures

to the people. The church of Rome never has, nor

never will circulate the word of God ; and the con

verts of China were unable to follow in the steps of

the Jewish converts at Berea - to search in the word

whether the doctrines they were taught were true.

In all Roman Catholic countries, the Bible is an unau

thorized book, excepting to the initiated . See the

prohibitory index of the Council of Trent.

“ On the whole, we may conclude,” says Mr. Med

hurst, “ that the Romish missionaries, from first to last,

have been rather solicitous about the quantity, than

the quality of their success ; while they have displayed

a spirit of time-serving compliance with the prejudices

of the heathen , and failed to exhibit Christianity in

its most inviting form to the nations. Had they suc

ceeded in establishing their religion throughout China,

we question whether, from their known bigotry, they

would not have presented insurmountable obstacles to

the efforts of protestant labourers. If anything earthly

could have contributed to success, they had certainly

the fairest opportunity of realizing their object ; the

power of numbers, the influence of wealth, the patron

age of Christian kings, the attractions of a showy

worship, and high scientific attainments, all promised

fair for the accomplishment of their design. They

have, however, partially failed ; and, in their failure,
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read us a lesson not to make flesh our arm , but to trust

in the living God, who worketh all things after the

counsel of His own will. At the same time, we are

not to be discouraged by their repulse : the laws which

proscribe them , do not necessarily affect us : some of

their practices, against which the Chinese excepted,

we shall not imitate ; such as the celibacy of the clergy,

and the cloistering of women ; the interference of a

foreign potentate with the authority of the emperor,

will not be promoted by us ; the Scriptures will be

made the standard of judgment, and reason and con

science alone appealed to. Instead of beginning from

the top of society, we propose commencing from the

bottom ; and aim to influence, first the extremities, and

then the heart of the empire. With the love of Christ

for our motive, and the salvation of souls for our end,

employing Christian benevolence and Christian intelli

gence as the means, and depending simply and solely

on God for His blessing, we hope and believe, that

though slow , our work will be sure, and, finally,

effectual.”

The striking remarks of the bishop of Hong Kong,

as to the position of the Romish Church in China,

brings their history up to the present time, and with

these remarks we would conclude this chapter.

Roman Catholic missionaries at Hong Kong continu

ally vary in number ; they hold services in their public

chapel for the Roman Catholic members of the com

munity, and regularly visit the patients in the military

hospitals. A gentleman with whom the author is ac

quainted , lately attended a service in their chapel, on

which occasion the congregation amounted to 800

persons, including nearly all the Portuguese residents

66 The
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in Hong Kong, with several Chinese natives, and a

large portion of a Roman Catholic regiment (the 18th

Royal Irish ) now stationed at Hong Kong. A bishop

from Shanghae, was assisted by fifteen European and

four native priests, richly clad in their vestments ; the

whole service being of the most gorgeous and theatrical

character. The priests, with the exception of one or

two, are only temporary residents at Hong Kong, where

they wait the arrival of couriers from the different

provinces, and soon take their departure for the interior

of China with the native conductors, leaving their

places to be rapidly supplied by new arrivals from

Europe. About this time, application was made by

one of the priests to the agent of the Peninsular and

Oriental Steam Navigation Company, to contract for

the passage to China, via Egypt and Ceylon, of thirty

Popish missionaries during the present year. There

were, at the same time, twenty priests in the Italian

mission house." I

Thus with vigilance, and a zeal worthy a better

cause, is the Church of Rome seeking to proselyte

China ; and, at the same time, blessed be God, the

Church of Christ is awake to her missionary calling,

and over the eighteen great provinces of the empire,

native evangelists will soon , we trust, by the Holy

Spirit's power, proclaim the everlasting Gospel. ( Rev.

xiv. 9.)

9 See Narrative of the bishop of Hong Kong. p. 517 .

In 1810, the official returns of the number of Roman Catholics

in China was 215,000, and that number is now , doubtless, greatly

increased . In 1830, the annual expense of the mission was

£ 40,000.



THE FUTURE HOPES OF CHINA.

"AND HE SAID , IT IS A LIGHT THING THAT THOU SHOULDEST BE MY SERVANT

TO RAISE UP THE TRIBES OF JACOB, AND TO RESTORE THE PRESERVED OF

ISRAEL : I WILL ALSO GIVE THEE FOR A LIGHT TO THE GENTILES, THAT

THOU MAYEST BE MY SALVATION UNTO THE END OF THE EARTH .......

BEHOLD, THESE SHALL COME FROM FAR : AND, LO , THESE FROM THE NORTH

AND FROM THE WEST ; AND THESE FROM THE LAND OF SINIM ." - Is .

xlix . 6, 12.

A new era dawned upon China when, in the present

century, the Lord stirred up the minds of His people

to send to this benighted land, " sitting in darkness,

and the shadow of death," the glorious light of the

gospel ; and, though for a time, as in the Islands of

the Pacific Ocean, the powers of darkness seemed to

impede its progress, yet, by a variety of means, and a

combination of unlooked for events, the jubilee year

of the first half of the century is opening with

prospects of abundant blessing ; for missionaries from

the various parts of the Christian church,-all holding

THE ONE GREAT CARDINAL TRUTH of Christianity, Sal

vation by faith in the blood of the DIVINE SA

VIOUR, our Lord Jesus Christ,—are hasting to this

new , and almost illimitable field of missionary enter

prise now opening out before them .

Before, however, we enter on the immediate pros

pects of the Church of God in China, it will be pro
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fitable to trace back the Lord's dealings since the year

1807. The mission of Lord M'Cartney had evi

dently aroused the minds of many on the subject of

China ; and among other results was a valuable pam

phlet from the pen of the Rev. W. Mosely, L.L.D.

* This pamphlet met with the approval of many of the

dignitaries of the established Church ; and, doubtless,

was the means, under God, of the first protestant

mission to China ; for in 1806, on the motion of John

Hardcastle, Esq. , and John Regner, Esq., two of the

directors of the London Missionary Society, it was

decided to commence a mission to China, and, the

following year, Mr. Morrison, then a student at the

Society's institution at Gosport, was chosen as the

first missionary to be sent out. Mr. M. was the son

of a humble boot - last maker, at Newcastle, and had

worked at his father's trade in his youth, teaching

himself Latin, with the occasional assistance of a school

master. His unwearied diligence, and perseverance,

in acquiring the Chinese language, were almost

unparalleled ; and the Lord abundantly owned his

labours. For seven years he laboured incessantly,

living in a cellar, unobserved of man ; and, at the end

of the seven years, he had the joy of completing the

New Testament and baptizing the first convert. The

account of the latter, together with the account of this

first convert, are most striking :

“ Taking," says Dr. Morrison, “the conduct of

Philip, therefore, for my guide, at a spring of water

issuing from a lofty hill by the sea-side, away from

human observation, I baptized, in the name of Father,

Son, and Holy Spirit, Tsaeako : may he be the first

" Missionary Guide Book , page 229. Seeley.
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fruits of a great harvest, one of the millions who shall

believe, and be saved from the wrath to come. ”

The confession was as follows :

“ Jesus making atonement for us is the blessed

sound. Language and thought are both inadequate

to exhaust the gracious and admirable goodness of

Jesus. I now believe on Him, and rely on His

merits for the remission of sins. I have many defects ;

and, without faith in Jesus, should be eternally misera

ble. Now that we have heard of the forgivenessof

sins through Jesus, we ought to rely on His goodness.

When I reflect and question myself, I perceive that,

from childhood until now, I have had no strength, no

merit, no learning. Hitherto I have done nothing

to answer to the goodness of God in giving me ex

istence in the world as a human being. I have not

recompensed the kindness of my parents, my relations,

or my friends. Shall I repine ? Shall I hope in my

good deeds ? No. I entirely cast myself on Jesus

for the remission of sin ; and pray to God to confer

on me His Holy Spirit .”

Blessed reward for all the zealous missionary's

labours. If the spirits of the departed are permitted

with angels to rejoice over the conversion of sinners,

how would the happy spirit of the missionary rejoice

at witnessing the answer to his prayer, while behold

ing NATIVE Preachers ; and the Lord, by their

ministry, adding to His Church such as should be

saved . May we pray the Lord of the harvest, that

He would send forth labourers into the harvest !

(Matt. ix. 38.)

The following chronological arrangement of the

events relating to the spread of the Gospel, as they
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progressed in China, from 1814, will be perused with

interest by all whose hearts are warmed by the love of

God :

1815. Dr. Marshman , of the Baptist Mission , finished

the New Testament in the Chinese — and the Old, as far

as the Psalms — at the Serampore Press, with moveable

metallic types. Dr. Morrison circulated 2000 copies of

his own edition of the Chinese New Testament, at

Canton , which had been printed by wooden blocks,

which mode, in China, is cheaper than metallic types,

and better liked by Chinese readers. The advantage

of the metal types is, that being finer and smaller, they

take up less room on the paper, and from them both

sides of the paper can be printed, which cannot be

done from cut wooden blocks. Mr. Milne, Dr. Morri

son's coadjutor at Canton, being driven thence by the

Portuguese at Macao, went to Malacca, and established

the London Missionary Society's Mission there, and

was joined by Mr. Thompson.

1816. Mr. Milne composed, and printed in Chinese,

“ The Life and Doctrine of Jesus Christ ;” and an

“ Outline of the Old Testament ; ” and printed Dr.

Morrison's Chinese “ Hymn book," and first number of

the “ Chinese Monthly Magazine.” Jesuits persecuted

by the Pekin government. Dr. Morrison accompanied

Lord Amherst's embassy to Pekin .

1817. Milne and Thompson, joined by Mr. W. H.

Medhurst, afterwards stationed at Batavia, in Java,

established a printing press of Malay and English

types, set up at Malacca by the London Missionary

Society. Dr. Morrison finished his Chinese Dictionary,

which had occupied him ten years of hard, unremitting

labour. It consists of three parts - 1. Chinese and

English, arranged according to the 214 radical charac
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ters of the Chinese language. II. English and Chi

nese. III. Chinese and English, arranged alphabeti

cally. It contains 40,000 Chinese words or characters,

and was printed at the expense of the East India

Company, at Canton, from wooden blocks.

1818. Two Chinese schools, and one Malay school

for boys, opened at Malacca ; and a weekly lecture, in

Chinese, in a heathen temple. The Chinese temples

are like large rooms ; and if divested of their horrid

pictures and images, would not make bad Christian

churches and the Chinese are not particular, it seems,

about Christians entering them . Dr. Morrison finished

translating the Church of England Prayer Book in

Chinese. Mr. Milne preached twice every Sabbath

day, in Chinese, and Mr. Medhurst assisted in the

Chinese weekly lectures. The Anglo -Chinese College

was established by Mr. Milne, at Malacca, at which

Chinese scholars are fed, clothed , and supported for

six years.

1819. A mission at Singapore commenced. Inhabit

ants 25,000 Malays, 12,000 Chinese. Ten lectures on

the Lord's prayer, preached by Mr. Milne, on Thurs

day evenings, in the Chinese temple, printed and pub

lished. Dr. Morrison finished and circulated Isaiah, in

Chinese - printed at Malacca ; and, November 25th, he

completed the translation of the whole Bible, in

Chinese, in which Mr. Milne had assisted him ; and in

the New Testament he was assisted by a manuscript

copy taken out with him from the British Museum,

translated originally by the Jesuits. Mr. Medhurst,

this year , had four Chinese schools at Malacca ; he

visited the Dutch Island at Phio, Pontiana, and Lam

bas, stations on the western coast of Borneo.

1820. Malacca made a British settlement, under the
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a few "

government of the East India Company. ( Singapore

was colonized in 1819. ) First mention of “

Chinese having " cordially embraced Christianity.”

Penang station commenced .

1821. A Chinese school, opened by Koseen - sang, a

convert, formerly assistant to Dr. Morrison . Six orphan

boys sent him as boarders by Dr. Morrison .

1822. Death of Mr. Milne, at Malacca, aged 37 .

He wrote and printed, a little before his death, an

exposition of the Epistle to the Ephesians, in which

no pains were spared to make it acceptable to the in

quisitive Chinese. It contained 86,000 different cha

racters, and was cut on wood by Chinese printers, at

the cost of £50 the wood blocks. Serampore Baptists

finished printing the whole Chinese Bible from metal

types, after sixteen years' labour.

1823. The number of students at the London Mis

sionary Society's Anglo-Chinese College, at Malacca,

was fifteen - twelve Chinese being on the foundation.

One of the tracts formerly printed at their press was

brought to Dr. Morrison for him to “look at," as “ a

very curious book. ” This year Dr. Morrison's Chinese

Bible was finished printing at Malacca from wooden

blocks. The British and Foreign Bible Society had

contributed £6000 towards the expense. Leang Afah,

a Chinese printer, and a convert to Christianity, (now

serving as teacher to the London Missionary Society's

mission,) had the privilege to commence, and also to

finish this great and laborious work . Dr. Morrison

went to England, and remained two years.

1824. He founded, while in London, the “ Language

Institution, " in aid of the propagation of Christianity;

whose chief object was to collect, and communicate, a
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knowledge of the language, and habits, and opinions

of heathen nations throughout the world . Lord Bex

ley was made president, and S. Hoare, Esq. treasurer.

Mr. Samuel Kidd joined the Malacca mission, and was

made principal of the College.

1825. First female school established at Singapore.

During Dr. Morrison's absence in England, Leang -Afah

continually exhorted his countrymen to read the scrip

tures, and was zealous among them ..

1826. There were twenty -six students in the

Anglo -Chinese College, sixteen on the foundation .

Great increase of schools, and circulation of books

and tracts, at Malacca, Singapore,and Penang. Trans

lation of Mongolian scriptures completed .

1827. Great demand for Chinese tracts and scrip

tures. A missionary saw forty of their broad sheet

scripture tracts pasted on the inner walls of one house.

1828. Dr. Morrison published an “ Introduction

to the reading of the Holy Scriptures, in Chinese , "

suggested by a remark made by Leang Afah, on the

difficulty the Chinese had in understanding the Bible,

from their ignorance of the customs and manners of

Judea and the east. This year Afah was ordained to

preach among his countrymen ; and, by his means ,

another convert was added to the church at Canton .

The number attending the daily prayer -meeting, at

the Malacca College, increased . Sometimes a hundred

were present. Mr. Timlin , London Missionary So

ciety, and Mr. Gutzlaff, Netherlands Missionary So

ciety, visit Bankok, in Siam ; where they found a

great opening for circulating the scriptures among

the Chinese. The persecutions they met with, from

the Portuguese Roman Catholics, only made the peo
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ple still more eager to flock to them in immense

numbers.

1829. The American Missionary Society sent out

their first missionaries to Canton, Mr. Bridgeman,

and Mr. Abul. (The latter a member of the Dutch

Reformed church . )

1830. Another Chinese convert, named Agong,

was baptized at Canton, and suffered much persecution .

Leang Afah's Essays on the Christian system of Re

ligion printed and published ; they are very highly

spoken of by Dr. Morrison . Leang Afah was cruelly

beaten, imprisoned, and spoiled of his goods ; but,

when released, he continued undaunted, and preached

the gospel from house to house. A Union of Christian

inquirers, at Canton, send to Malacca for Chinese

Bibles, and Leang Afah's father joined his son in

praying to the true God .

1831. There were twenty -four students in the Chi

nese College, at Malacca, this year. Considerable in

crease of schools had taken place, both Chinese and

Malay ; and there were 140 female scholars in one of

nine Chinese girls' schools, and forty Malay girls ; but

this provoked the Malays to say, that nothing but the

Koran should be read by their children in the schools.

1832. Mr. Gutzlaff makes several voyages along the

coast, distributing Scriptures and tracts. Three more

Chinese converts added to the little church at Canton.

1833. Five Chinese girls' schools opened at Malacca,

and others at Penang, conducted by ladies of the So

ciety for Promoting Education in the East.

1834. This year is marked by the death of two of

the most indefatigable and persevering missionaries

that have been raised up by providence in these latter

L
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times—the lamented Morrison, and Carey, of Seram

pore , both the greatest translators of their day. Dr.

Morrison died at Canton, at the age of 53. Dr. Carey

had been forty years in India, and Dr. Morrison

twenty -seven in China. The life of this wonderful

and talented man, who was born of humble parents at

Newcastle-upon - Tyne, and whose whole life was one

of toil and labour, is both very instructive and deeply

interesting. His name will long be remembered by all

who are interested for China and its millions of idolators.

1835. The native Christians at Canton suffered

persecution, and Mr. J. R. Morrison was at consider

able expense to release them from fines and imprison

ment. Mr. Gutzlaff, with Gordon, a merchant, made

an expedition to the Ankoy and Bohea tea hills, but

were prevented going any further into the interior, by

the Chinese authorities.

1836. A Society for the Diffusion of Knowledge was

formed at Canton, to encourage the writing and print

ing of useful literature for the Chinese nation. An

edict issued against the printers of Christian books in

Canton, which obliged Leang Afah to go to Malacca .

1837. At his own request, Chin Seen, a convert,

and late student at the Malacca College, is sent forth

as a missionary to his countrymen . This year the

number of Chinese Christians, at Malacca, is thirty.

1838. Mr. Gutzlaff translated the Gospel of St. John

into the Japanese language, which was printed at Sin

gapore.

1839. The Church Missionary Society sent out

Mr. and Mrs. Squire to Singapore, to learn the Chinese

language, preparatory to commencing a mission to
China.

-
-



WAR BETWEEN ENGLAND AND CHINA . 159

1840, 1841. War broke out between England and

China.

1842. Peace ratified between the two countries.

Hong Kong ceded to Great Britain . Removal thither

of the Anglo Chinese College, and of some of the

London missionaries. An English gentleman be

queaths £ 6000, especially for a mission to China.

Lamented death of Mr. J. R. Morrison, son of Dr.

Morrison .

1843, 1844. Two clergymen of the Church of Eng

land are sent out, by the Church Missionary Society,

to China.



NATIVE EVANGELIZATION .

“ AND SOME OF THEM WERE MEN OF CYPRUS AND CYRENE, WHICH, WHEN THEY

WERE COME TO ANTIOCH , SPAKE UNTO THE GRECIANS, PREACHING THE

LORD JESUS . AND THE HAND OF THE LORD WAS WITH THEM : AND A

GREAT NUMBER BELIEVED , AND TURNED UNTO THE LORD . ” -- Acts . xi. 21 , 22.

“ LAY HANDS SUDDENLY ON NO MAN . "-1 Tim . v. 22 .

SO

A NATIVE ministry was evidently raised up of the

Spirit of God in the apostolic churches. The bishops

and deacons of the Philippian church were, without

doubt, natives. Epaphras, whose character is

touchingly introduced by St. Paul in his Epistle to

the Colossians, was a native of that city. The elders

of the churches of Crete and Ephesus were, in all

probability, natives also ; and the history of the

Church, from the earliest ages to the present, is fully

confirmatory of the same truth, that God has, from

time to time, raised up from among the people a

ministry, by the power of the Holy Ghost, to labour

in His church , whether as teachers, or evangelists. So

also is it at the present day, from among the converted

of the children of Israel ; ' the Lord has raised up a

s Witness the excellent Bishop Alexander, and the Rev.

R. Herschell, and many others, faithful ministers of the New

Testament.
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native ministry, learned in the original of the Old

Testament Scriptures, and in rabbinical literature, who

have gone among their brethren, proclaiming that the

Messiah was indeed to suffer, and that this Jesus whom

we preach is HE. Moreover India , Corea, the Islands

of the Pacific, Africa, Labrador, Greenland, and last,

but not least, the island of Madagascar, all have had,

and have to this day, a native ministry, owned of the

Lord, to carry on the work begun by the European

and American missionaries. We are not to wonder

then , that the sagacious and enlightened mind of Dr.

Morrison was early directed to this object ; and that

he founded , by God's blessing, a college in which

native Chinese might be instructed for the work of

evangelization ; for, although it is God's Holy Spirit

alone that can prepare and anoint to the work, yet

means are not to be despised. The great apostle to

the Gentiles was brought up at the feet of Gamaliel ;

and was thus more especially fitted for the great work

which the Holy Ghost called him to ; and though the

Lord, in the greatness of His grace, brought by means

most unlooked for, the jailor of Philippi to the feet of

Jesus, yet to Lydia was reserved the blessing of being

THE FIRST - FRUITS OF EUROPE ; for she being in the

way , at the place by the river side, where prayer was

wont to be made, the Lord opened her heart, so that

she attended to the things that were spoken of by

Paul. ( Acts xvi. 13, 14. )

From the year 1814, to the present time, the Lord,

by His Spirit, has blest the Word to the native Chinese,

and some of the converts here became faithful ministers

of the New Testament. The last report of the Lon

don Missionary Society has some very valuable re
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marks, on the importance of native agency , and also

records some interesting facts - it says, “ The para

mount importance of native agency in China is fully

appreciated by our Missionaries, and on each of their

stations they encourage those of the converts, who are

suitably qualified, to engage in Christian efforts for the

salvation of their countrymen .

“ At Canton, the devoted Leang Afah, now an old

disciple, but still retaining the Christian vigour of

earlier years, is a most efficient helper to the truth .

“ At Amoy, Go -to, is employed as a Scripture teacher ;

and engages in his duties with his whole heart. From

his sincere desire for the welfare of his countrymen ,

his glowing piety, and his sedate demeanour, he com

mands the respect of the people generally , and is always

welcomed into the houses of the Chinese whom he

visits, both in town and country. He has already dis

tributed hundreds of tracts and books, and has brought

several persons to the chapel, who are now constant

hearers of the Gospel.

“ In Shanghae, also, our brethren are assisted by the

itinerant labourers of Wong - shan -yet, of whom they

speak in terms of great respect and commendation .

“ In addition ,' they observe, to his frequent visits

to the chapel, he lately went to Hong - Chau, a large

and populous district, about 150 miles distant. He had

reported very favourably of his visit, and of the wil

lingness of the people there, as at other places, to hear

and receive the Word of God. He seems to have

been greatly encouraged in his work, and to have en

joyed the utmost facility in circulating books and

tracts .'

“But in the Island of Hong Kong the adaptation and
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power of sanctified native labour has been most clearly
manifested.

“From the commencement,' says the Rev.J. Cleland,

we have had the assistance of Chinese Christians,

who came up from Malacca when China was so far

opened to the Gospel. I do, of a truth, believe that the

Evangelization of China must be brought about instru

mentally by the Natives themselves. These men are

faithful disciples : I know none more so — no, not even

in England ; none to whom I could more cordially give

the right hand of Christian fellowship ; none whom

I could more love as Christian brethren - faithful fol

lowers of the Lord Jesus.'

“ In addition to the three young Chinamen who ac

companied Dr. Legge on his return to Hong Kong, and

of whose Christian steadfastness, and eminent piety, he

gives the most satisfactory assurance ; he has now

several other Christian converts under his instruction,

with a view to the exercise of the Ministry among their

countrymen. And when it is remembered, that, beside

many incomparable facilities which native Evangelists

possess beyond foreigners, they may goforth, sanctioned

and protected by the Imperial Edict, to teach andpreach

Christianity throughout all China, who can refuse to

rejoice over this school of prophets, and who will fail

to pray that it may largely receive the benediction of

the Great Teacher and the Divine unction of His Holy

Spirit ?"

In the year 1844 another movement took place

among the native Chinese, of great interest, for several

of them associated together, under the guidance of

Dr. Gutzlaff, into a society, called , “The Chinese

Christian Union " ; and they have progressed unto the
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present day, when their numbers have much increased ;

but it is to be feared , that for want of minute over

seeing, this body is in a rather disorganized state .' Dr.

Gutzlaff, although he laboured in the work with untir

ing zeal and love, yet with his time so occupied by his

official duties, as Chinese secretary of the Embassy, and

interpreter, it was impossible he could bestow the

care that was indispensable ; still the movement was a

very important one ; and if the missionaries at Hong

Kong persevere in their present investigation , in the

spirit of love and of a sound mind, “ The Chinese

Christian Union ” may be purified from its dross, and

come forth from the trial altogether more adapted to

the great work than it is at present. One longs to see

the Chinese converts more under pastoral care -- more

in fellowship with those who first carried the tidings

of salvation to their native land ; for thus associated

with the European and American missionaries, we

might look for the happiest results. How thankful

one would be, also, to see Dr. Gutzlaff, on his return

to his adopted country, seek the associated wisdom of

the bishop of Hong Kong, and Dr. Legge, the Rev. J.

Staunton, and that excellent man Rev. C. Burns, whose

praise is in all the Churches, and the other missionaries,

as the elder brethren of the Christian family in the

east ; whilst the Chinese converts, as the younger

brethren , instructed and nurtured by their care, might

be sent forth through the eighteen provinces, with

fasting and prayer , as in the apostolic days, and thus

i The valedictory address of Dr. Gutzlaff to Dr. Hamberg,

whom he left in charge of “ The Chinese Christian Union ,” most

fully proves his deep anxiety that those Chinese only should be

admitted who were truly endued with God's Spirit.
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accredited of the churches, and sustained in their

arduous labours by their prayers and supplications for

the Holy Spirit to speak by them to their countrymen,

they might return from time to time, to tell what mer

cies God had wrought by their hands ; and thus would

the work prosper, and the Lord gather out from among

the natives a people to His praise.

Having alluded to the bishop of Hong Kong and

Dr. Gutzlaff, the following graphic description of the

latter by the bishop, will shew how readily they would

associate in labour for the welfare of China ; and it is

a matter of great thankfulness that, when as a mis

sionary from the Church Missionary society, Dr.

Smith visited the five consular cities, as detailed in

his narrative, that at Shanghae he held happy inter

course with Dr. Medhurst in his labours : this was

truly preserving the unity of the spirit in the bond of

peace. May he, in his new position, manifest and

cherish the same spirit, and the hymn for China shall

be, as it ought ever to be of the Lord's family— “ Be

hold , how good and how pleasant it is for brethren to

dwell together in unity ! It is like the precious oint

ment upon the head, that ran down upon the beard,

even Aaron's beard : that went down to the skirts of

his garments ; as the dew of Hermon, and as the dew

that descended upon the mountains of Zion ; for there

the Lord commanded the blessing, even life for ever

more.” (Ps. cxxxiii.) Of Dr. Gutzlaff the bishop of

Hong Kong thus speaks : " " One of the most remark

able men in China is already well known to the reli

u A brief narrative of Dr, Gutzlaff from the Presbyterian

Messenger of Aug. 1849, will be found in Appendix No. V,
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gious part of the community at home, by the pub

lished account of his missionary voyages ;-I mean Dr.

Gutzlaff. Though he doubtless saw many things

through the medium of a sanguine imagination, and

his opinions are received with caution by the mission

aries, yet his past missionary labours for the benefit of

the Chinese were conducted in a spirit of boldness and

courage worthy the apostolic age. His knowledge of

various Chinese dialects, and his extraordinary mental

and physical activity, qualify him for an abundant

measure of usefulness, such as few men can attain .

It is, therefore, a subject to be regretted, that by the

close engagements of his office as Chinese secretary

and interpreter to the government, he is to a great

extent separated from the missionary work . He still,

however, goes out on missionary excursions in the

evening and on Sunday, among the Chinese villages,

in
company

with some native preachers in whom he

has confidence ; and, with all his secular engagements,

he is able to do almost as much in active exertion as

ordinary missionaries are without such secular employ

ment. A brief account of an excursion, in which he

kindly invited me to accompany him, will give some

idea of the class of Chinese in the island, and the

degree of intercourse which can be held with them for

missionary purposes." "

It may be here important to add, that a number of

most devoted Christians in England, have associated

themselves to help forward the work of the Lord in

China, by the means of native agency ; but it is under

Narrative of Dr. C. Smith, now bishop of Hong Kong,

page 72 .
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stood, that they consider it due to the missionaries who

have investigated the affairs of " The Chinese Christian

Union ” at Hong -Kong, to get the fullest information

from them . Surely there can be but one desire with all ;

and that is, the spread of the Lord's glory. That

Satan has sought to frustrate the work there can be no

question, but let us not be ignorant of his devices ;

we have the experience of the by -gone ages to guide

us ;-even of the twelve Apostles, one betrayed and

one denied the Lord : in Jude's days there were “ spots ,

in their feasts of charity” (Jude 12)—in the Philippian

church there were many of whom the apostle could

only speak.weeping, whose god was their belly (Phil.

iii. 18. 19 )—we read of Demas who forsook the

apostle (2 Tim. iv . 10 )-- the church of Corinth allowed

immorality to creep in ( 1 Cor. v. 2 )—the church of

Galatia false doctrine (Gal i. 6)—and even of the

seven Asiatic churches, Ephesus forgot her first love

(Rev. ii. 1 )—Sardis had a name to live and was dead

(Rev. iii. 1 )-Laodicea was puffed up and vain (Rev.

iii. 17 ) -- and Pergamos and Thyatira, neglecting disci

pline, had suffered Jezebel and others to become of

their number. (Rev. ii. 29. ) Whilst then we mourn over

the defection of some of the members of “ The Chinese

Christian Union ," let us not be cast down ; and above

all, let us not think of giving it up ; but rather to re

organize it — and the Lord will appear, and disappoint

the enemy, whose name is Apollyon the destroyer,
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PRESENT STATE OF THE CHRISTIAN MISSIONS

IN CHINA.

“ NoT UNTO Us, O LORD, NOT UNTO US, BUT UNTO TAY NAMÉ GIVE GLORY ,

FOR THY MERCY, AND FOR THY TRUTH'S SAKE . WHEREFORE SHOULD

THE HEATHEN SAY, WAERE 18 NOW THEIR GOD ? BUT OUR GOD IS IN

THE HEAVENS : HE HATA DONE WHATSOEVER HE HATH PLEASED ."

Psalm cxv . 1-3.

BEFORE drawing this brief COMPILATION to an end, it

may
be a matter of interest to many to glance at the

state of the Chinese Missions in the colony of Hong

Kong and the five consular cities. The scene truly is

brightening, though, comparatively speaking, as yet,

little has been effected , for (as Dr. Buchanan, in his

day, said of India ) “the vestibule of the temple has

been scarcely entered ."

Earnest prayer should be continually made, both at

home and in the field of labour, for the outpouring of

the Spirit, both on preachers and hearers ; for no powers

of reasoning—no rhetorical arguments — no appeal to

the affections, will, of themselves, reach the heart of

man dead in trespasses and sins. The work of con

version is a resurrection work ; it is the manifestation

of “ the exceeding greatness of God's power, to usward

who believe, according to the working of his mighty

power, which he wrought in Christ, when he raised

him from the dead. ” (Eph. i . 19, 20. ) It is the power of
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the Holy Ghost, moving upon the face of the dark waters,

and saying, “ Light be, and light is ” ; let * Christ cru

cified be the continual theme of the ministry, and the

Holy Ghost's power habitually rested in, and far

brighter days may soon beam on China.

CHURCH MISSIONARY SOCIETY.

Exclusive of the bishop of Hong Kong, and his

chaplains, &c. , the Church Missionary Society, although

but a very few years in this field of labour, has pro

mising missions at Hong Kong, Fou chou, Ningpo,

and Shanghae. ( See Map .) The stations are thus

occupied :

HONG KONG, Dr. Moncreiff.

Fou Chou ,
ſRev. J. Walton .

Mr. Jackson .

NINGPO,
SRev. R. H. Cobbold, M.A.

Rev. W. C. Russell, B.A.

SHANGHAE,
S Rev. I. M. Clatchie, B.A.

Mr. J. Hobson.

* “ No sooner does a missionary set his foot on any part of the

heathen world, than innumerable objects seem to ask him, with

deep and lengthened emphasis, ' How shall mån be just with

God .' Here , then , is the attraction of the cross - it removes

every obstacle out of the way of the sinner's approach to God

it puts an authorized and perfect satisfaction to justice in his hand,

with which he may venture to the very foot of the eternal throne ;

and gives him that boldness which arises from a perception that

God has not more effectually provided for the sinner's salvation

than He has for the glory of His own government, attributes,

and laws; in short, that he is both just and the justifier of him

who believes in Jesus.' ” (Rom. iii.)—“ The attraction of the cross,”

page 20, by Rev. J. A. James. The thirty - first annual sermon

of the London Missionary Society, third edition . N.B. Another

edition is much to be desired .

۱رد
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a

THE LONDON MISSIONARY SOCIETY.

This venerable institution has been justly called,

the Parent Missionary Society of China ; and having

been for nearly half a century in this vast empire, she

is well nigh naturalized to the soil ; she cares also for

the bodies of men (as any true hearted Christian, fol

lowing the footsteps of their divine Lord , assuredly

will) as well as their souls. Hence we shall see

Christian Medical man in each of their Missions. In

addition to Chapels, Colleges and Schools, the stations

occupied are as follows :

Hong Kong. Rev. J.Legge,D.D. Rev. W.Gellespie,
Rev. T. Gilfillar, Mr. J. H. Hirschberg,

Medical Missionary.

The following account of the opening of a new

chapel in the colony, will be perused with great interest.

“ This chapel,” says the writer of the narrative,

“has seats for about three hundred persons, and on its

first opening it was crowded to excess- -there could not

have been less than five hundred assembled. There

was not standing room for another person within its

walls. All the passages were thronged, and the multi

tude gathered round the doors and clambered to the

windows to witness proceedings, which, to the majority

of them, were new and strange.

“There were also present upwards of twenty Chinese

sight with which we had not been cheered

since our arrival in China. It is a rare thing, in ordi

nary meetings, to see a female native. Most of the

native Christians engaged successively in the proceed

ings ; some giving out the hymns, others reading the

women - a
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Scriptures and offering prayer, and Agong and Chin

Seen preaching to the people.

“ The address of Chin Seen was both truthful and

animated . He told his hearers how it came to pass,

that a chapel, exclusively for the Chinese, was built

amongst them , and why the doctrines of the cross were

proclaimed ; stating that the Divine Founder of this

religion had commanded His disciples to go into all the

world and preach the Gospel to every creature ; that

the Christian people of England were endeavouring to

obey this injunction ; and, while they were sending the

Gospel to India, to Africa, and to the South Seas, they

had determined that the claims of China should not be

overlooked .- He concluded with an earnest appeal to

his hearers to repent and believe.

“ Since the opening of the chapel, there has been

preaching four times during the week - twice on Lord's

day, and on the evenings of Tuesday, and Thursday.

On the Wednesday afternoon, also, Dr. Hirschberg

attends to prescribe for the sick . A number of patients

come, with almost every variety of disease ; and, while

he is administering to the necessities of the body, the

wants of the soul are not neglected ; Agong preaching

to those assembled . On all these occasions the chapel

is full, and though many of the people do not remain

throughout the whole period of the service, yet, to the

last, a number are found willing to listen .”

Rev. J. F. Cleland ; Dr. Hobson, Medical

Missionary.

One cannot read this report, but with devout thank

fulness.

“ In February of last year, Dr. Hobson arrived at

Canton. Missionary.
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Canton, and succeeded, after some difficulty, in renting

a large and commodious native house, which he has

fitted up partly as his residence, and partly as a chapel

and dispensary. The house is situated in a healthy

locality, in the neighbourhood called Kun-le-You, (the

Golden Profit Mart ) joining a part of the western

suburbs, which are several miles in extent, and consti

tute the most respectable portion of Canton .

Upon his first arrival, Dr. Hobson experienced much

opposition from the prejudices of the people, and could

not venture to appear in the public streets ; but since

the benevolence of his object has become known, he

has suffered no molestation, but for the most part has

been treated with courtesy and kindness.

Dr. Hobson has found in Leang Afah a most valuable

helper. This venerable evangelist, who is listened to

with marked attention, continues boldly to preach the

Gospel, and to denounce every form of idolatry and

superstition.

Four or five other native assistants have been ap

pointed to various spheres of useful labour in the

Mission .

The attendance on the hospital, especially throughout

the summer months, has been numerous, and the Insti

tution itself enjoys an extending reputation ; the best

proof of which is found in the long distances from

which the patients come, and their frequent returns

after lengthened intervals. Several important opera

tions have been performed, and relief afforded to many

hundreds of persons.

Every Sabbath -day a public religious service is held

in the hospital, conducted by Dr. Hobson and the

native evangelist, Afah. The average attendance is
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about 100 persons. When Mrs. Hobson is able to be

present, Chinese women also attend . The service

consists in prayer and singing, reading and exposition

of the Scriptures. Tracts are distributed at the close

of the service. Three mornings in the week Afah

preaches to the patients.

“ With a view to strengthen the infant cause at Can

ton, Dr. Hobson was joined , in September last, by Mr.

Cleland, from Hong Kong. He succeeded in hiring a

house for his accommodation in an eligible part of the

city ; but, as soon as the fact became known, it excited

so serious a ferment among the populace, that the land

lord of the house retracted his engagement, and Mr.

Cleland was compelled to seek refuge in the English

factories. There is, however, every reason to hope

that he will eventually succeed in obtaining a more

favourable location to bring his missionary labours to

bear with effect upon the native population .

Rev. J. Stronach .

Rev. A. Stronach .
ΑΜΟΥ ..

Rev. W. Young.

Mr. J. Hyslop, Medical Missionary.

“ The labours of the year at this station have been

blessed to the conversion of three native Chinese, and

their subsequent reception to Church -fellowship.

Among those who regularly attend the means of

grace, there are five Chinese candidates for the rite of

baptism .

“ In October last Mrs. Young recommenced her

Chinese Female School, which, at the close of the

year, contained fifteen children , varying in age from

five to thirteen years. Six of them board in the house,

and the other nine are day -scholars. The number of

«

M
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boarders might be greatly increased if funds allowed ,

as Mrs. Young has received far more numerous appli

cations than she can entertain . This school, besides

the important benefits derived from it to the pupils, is

also a means of increasing the attendance on the

weekly service for females ; for not only do theparents

of the children come, but they often bring with them

their female neighbours and acquaintances ; and thus,

the opportunity is presented of preaching the Gospel

to a large assembly, composed of a class whose mental

and moral degradation call, not only for the deepest

commiseration, but the most energetic, persevering

and prayerful efforts. "

Rev. W. H. Medhurst, D.D.

Rev. W. C. Milne.

Rev. W. Muirhead.

Rev. B. Southwell, A. B.

SHANGHAE , Rev. J. Edkins.

Mr. W. Lockhart, Medical Mis

sionary.

Mr. A. Wylie, Superintendent of

the Press.

Shanghae has a population of 200,000 souls, with

an ever varying number of visitors. “ The following

summary of the labours of the missionaries,” says the

report read last week at the fiftieth anniversary, “ may

be received also as an illustration of the varied efforts

of those who are stationed in the other cities."

“ In the chapel," says Mr. Muirhead, “ we have on

the Sabbath six services from half an hour to an hour

each ; and during the week we have service once every

morning, and in the evening twice ; besides these we

have, in the hospital every morning, a service amongst
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the servants, printers, &c.; and in the middle of the

day, one with the patients ; and when the weather

permits, one or more of us go into the country to some

large town or city, distributing tracts and preaching

this is a weekly practice ; ' whilst also we have open

air services, frequently in the most public thorough

fares or temples in Shanghae ; there is, of course a

great difference as to numbers at these meetings. The

chapel is capable of holding 400, and is at times filled

to excess ..... Every week there is not less, on the

average, than 800 or 1000 individuals within the walls

of the chapel, hearing the words of eternal life. At

the hospital daily the attendance is from 70 to 200.”

The following remarks relative to the followers of

Confucius is very affecting : “They will rejoice with

you in the exposure and denunciation of idolatry

insist to the utmost on the adoration of the deity, and

our observance to our fellow men ; once, however,

touch upon the depravity of the human race - their

helplessness and guilt - the necessity and grace of a

Saviour — the duty of repentance, faith, and prayer

and instantly they will raise the lip of scorn, and turn

away in hatred and contempt.”

Of the missionaries from America no statistic report

can be given ; but both the Epispocal and Baptist

churches have long had zealous labourers in the field ;

and one of them , well known in England as a most

devoted christian , the Rev. Mr. Abel, has, with Dr.

Morrison and Milne, entered into rest.

The Rev. W. Burns is the missionary from the

Scotch Church ; at present he has not fixed on the

spot to labour in, but he has his head quarters at Hong

3 Worthy of imitation in our England.
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Kong, and makes occasional visits to the continent .

In one of these excursions he was attacked by robbers,

but his life was spared. There is also a medical mis

sionary at Hong Kong.

The great Swedish Missionary Society, patronized

by the king and the primate, has chosen China as the

earliest field of its labours ; and, in July last, sent out

two missionaries to the far east.

In contemplating the devoted zeal of the European

and American missionaries, and also of the natives

themselves, one is encouraged to expect great things.

All seem to recognize this fundamental truth, that it

is not by might, nor by power, but by God's Spirit

alone that souls can be brought to the Lord. The

concluding remarks in the narrative of the bishop of

Hong Kong are most valuable as it regards this great

truth, and also as to the qualifications necessary for the

missionary labourer in the Lord's vineyard.

"To these natural qualifications must be added a

large and powerful measure of the Spirit of Christ,

such as is necessary for a missionary labourer, not only

in China, but in every heathen land. To behold the

empire of sin holding universal dominion around him ,

and yet not to be contaminated by the contagion ; to

be familiarized with the spectacle of idolatry, and yet

not to lose the tender sensibilities of compassion for

the poor idolator, and a holy jealousy for the honour of

God ; to feel himself alone, bearing, in some cases, a

solitary testimony against error , and yet not to be

downcast or disheartened by his isolated position ; to

witness frequent acts of lewdness, to experience re

peated acts of dishonesty, and yet to retain the meek

ness of the Christian character unrufiled and undis
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turbed ; nay, more than this, to move in the tainted

atmosphere of spiritual death, and yet to breathe the

heavenly spirit of devotion, of humility, of penitence,

of faith , of prayer, of holy trust in an ever present

God ; all this requires an accession of spiritual graces ;

for the absence of which no qualifications, physical,

mental, or moral, of the mere natural man, can com

pensate. It is a simple, clear, and uncompromising

testimony to the glorious grace of the gospel which

can alone supply a remedy to the moral and spiritual

malady of the pagan world, and infuse comfort, peace,

and energy into the soul of the missionary. The

medical skill and the healing arts of Christendom may

help to diffuse a sense of the benevolence of foreigners,

and conciliate good will to the ambassadors of Christ ;

medicine, as the handmaid of Christianity, may bring

together the deaf and the blind, the halt and the

maimed, within the sound of the gospel ; but let it

ever be borne in mind, that, amid the subsidiary aids

of medical institutions and scholastic establishments,

it is primarily and essentially by the message of recon

ciliation , proclaimed by messengers who desire to know

nothing but Jesus Christ and Him crucified, that we

can hope to overcome the difficulties of Missionary

work, to effect the real conversion of sinners to Christ,

and to prepare the way of the Lord in China.

“If the vastness of the work, the amount of diffi

culty, the mighty results to be anticipated, and the

encouragements which mingle in the prospect can

stamp on any work the impress of true glory, then that

undertaking is the attempt to diffuse the gospel among

the three hundred and sixty millions of China. The

attempt itself knows nothing to equal it in past under
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takings. The great wall of China—the pyramids of

Egypt — the discovery of a new hemisphere, sink into

insignificance in comparison with the attempt to de

molish the speculative atheism and debasing idolatry

of China ; and to build up in their stead lively and

spiritual stones into the temple of the true God.

Such an object, so vast in conception, and so stupendous

in results, must not he taken in hand sparingly or

hesitatingly. Numerous labourers must enter on this

work. Far better that China had never been opened

to Christianity, than that, with an Imperial edict of

toleration beckoning us forward, Protestants should

decline entering the breach with an adequate force.

Popery is already sending its agents with redoubled

activity. The impostor of Mecca also , for 600 years

has had his numerous followers scattered over the

numerous islands, and on the forbidden soil of China

itself ; where Islam , triumphing not by the usual

methods of fire and sword, but by the milder arts of

proselytism, has shamed the puny efforts of Christians

in a holier cause. The moral evils of our past inter

course lend an additional power to the voice of China

crying to British Christians, by the depth of her moral

degradations, though not by her consciousness of it,

Come over and help us.'

“ The missionary work in China is not devoid of

encouragements. Let the missionaries of the cross

demonstrate, by the holiness of their lives, by the cir

cumspectness of their walk , and by their abstinence

from secular things, the universal benevolence of Chris

tianity, and the love they have to the souls of men ;

and, above all, let the unceasing prayer for the blessing

Appendix No. 6.
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of the Holy Spirit rise continually before God ; and

we doubt not that the seed - corn of truth , ' cast upon

the waters,' will be seen, though after many days.'

May the great Lord of the harvest, in answer to the

prayers of His Church, send forth a numerous band

of labourers ! Men of earnest prayer, of strong faith ,

and of self- denying zeal. In this glorious enterprize

we are responsible for the character of our motives,

and not for the measure of results. Duty is ours,

events are God's. The issue it is our happy privilege

to leave in the hands of Infinite benevolence, looking

forward to that day of universal recognition of the

meanest labourer in this service, when, in the kingdom

of their common Father, both ' he that soweth and

he that reapeth, shall rejoice together.' In the pros

pect of possible discouragement and difficulty, we may

adopt, for our encouragement, the sentiments uttered

sixty years ago by Swartz, that devoted apostle of

southern India, whose memory has been embalmed in

the grateful recollections of numerous native converts;

and who now , in the Christian villages of Tinnevelly

has found a monument nobler far than all the muni

ficent wealth of native princes could rear to his name:

" I cheerfully believe that God will build the waste

places of this country. But should it be done after we

are laid in the grave, what harm ? This country is

covered with thorns : let us plough, and sow good seed,

and entreat the Lord to make it spring up . Our

labour in the Lord, in His cause, and for His glory,

will not be in vain .'

" The venerable man who uttered these words, so full

of hope, has long since gone to his rest and reward ;

but the stern power of the enemy, by means of caste,
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still holds India in its iron grasp ; but his time may be

short ,—the Lord may be at hand ; HE shall smite the

sceptre from Satan's hands, and take to Himself His great

power and reign. Meanwhile, the Church of the

Living God, with her loins girded, and her lamp

burning, should be waiting, in earnest expectancy,

“ the coming of the Lord. ” And looking for that day

will not damp the ardour of Missionary enterprize,

but increase it ; for the Christian can never be so well

occupied as fulfilling the Lord's command in Galilee

and on Olivet, in preaching the Gospel to every crea

ture. For God (as of old by St. Peter's ministry ) is

now , from among the Gentiles, GATHERING OUT A PEO

PLE for His name; and the Church, to the last moment

of this dispensation, should labour for this ; but her hope

is in the dispensation beyond, when the seventh trumpet

shall sound, and the kingdoms of this world become

the kingdoms of our God and of His Christ. For

this she looks intensely. She kept the feast of the

Passover at the cross of her Lord, and is still keeping

it ; she kept the feast of Pentecost when the Holy Spirit

came down in mighty power , and is still keeping it ;

and she is now anticipating the feast of Tabernacles,

when the tabernacle of God shall be with man , and

the prayer taught by the Lord Himself to His dis

ciples shall have its fulfilment. God's kingdom shall

come, and His will be done on earth , even as it is

done in heaven . Amen and Amen .

Yet Sinim's land shall turn to Him ,

Its myriads— great and small

Bow at His feet, adore His grace ,

And crown Him Lord of all ,

a Is. xlix . 12.
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NATIVE DOCUMENTS TRANSLATED.

APPENDIX I.

[ FABULOUS PERIOD. ]

“ Pwan -koo, was produced after the first division of heaven and

earth , and the settlement of chaos.

“ Tëen Hwang -she, “ Imperial Heaven ,' settled the years.-- His

rule lasted 18,000 years.

“ Te Hwang -she, “ Royal earth ,' fixed the months.- His rule

lasted 18,000 years.

“ Jin Hwang -she, Sovereign man ,' divided the land.- His rule

lasted 45,600 years.

Yew - chaou -she, the inventor of dwellings. —Gen . iv. 20.

Suy - jin -she, the inventor of fire.”

66

APPENDIX II .

( TRADITIONAL PERIOD. ]

• Fuh -be, taught hunting and fishing, invented the diagrams and

music, and established marriage. He was assisted by a female

called Wa ; probably Chwah , or Eve.-Gen. iii. 20.

“ Shin -nung, taught husbandry and medicine.—Gen. iv. 2.

Hwang -te, invented the cycle, and letters, discovered the silk

worm , made implements and boats, and wrought in metals.

Gei iv. 2.

“ Chun -kůh . About this time, divine and human personages

mixed together, and produced confusion . — Gen . vi. 2 .

“ Te-kwuh ."

< C

APPENDIX III .

(HISTORICAL PERIOD.* ]

Te Yaw, B. C. 2296. A great inundation occurred . - Gen .

vii. 11 .

“ Te shun. Astronomical instruments formed, and the planets

observed .

“ Yu. Wine discovered and repudiated .--Gen vii. 11."

• The reader is referred to Mr. Medhurst, Appendix I., for the chronological

order of the events in China, from the flood to the year 1821 .
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Dynasty. Emperor.

Year

of

reign .

A. D. Population. Authority .

Ming

Tsing

Tae -tsoo

Shun -che

Kang-he99

27

18

6

49

50

18

57

16

1393

1662

1668

1710

1711

1753

1792

1812

60,545,811

21,068,600

25,386,209

23,312,200

28,605,716

102,328,258

307,467,200

361,221,900

Kang -këen - e -che.

Ta -tsing -hwuy -tëen ,

old edition , extracted

by Mr. Medhurst.

Ta -tsing -hwuy -tëen,

new edition , extracted

by Dr. Morrison and

90 19

Këen -lung

Këa -King

99

his son .

APPENDIX V.

Memoir of Dr. Gutzlaff .

“Charles Frederick Augustus Gutzlaff was born on the

8th of July, 1803, in the town of Pyritz, in the Prussian

province of Pomerania. His father was a pious cloth

manufacturer, on whom (his mother dying when he was

yet but three years old) the care and training of the child

devolved. In earliest boyhood he began to have supreme

delight in books and study, and wished to prepare himself

for the ministry of the Word ; but his father was poor, and

Charles, after his confirmation in 1817, was bound appren

tice to the belt -maker Gollnisch , in Stettin . This was not

at all to the taste of young Gutzlaff. He did the work of

the day as he was bidden, but it was with a heavy heart,

and a feeling that this was not at all the proper place for

him . And there were in the same house students of the

seminary of Stettin , from whom he gladly borrowed books,

and would often sit up reading in the late night. And

among other books there came also several mission reports

into his hands, and the young apprentice began to feel that

this was the work set for his hand to domeven to preach

the ine of the kingdom in the heathen countries .

Now at this time the King passed through Stettin , and
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eich ,

Gutzlaff and his friend Heidenreich prepared a poem, and

after many doubtings, took at last courage to present it to

the monarch. And the thing pleased the King, and he

caused inquiry to be made, and having heard a favourable

report of the youths, gave order that provision should be

made for them according to their own wishes. Heide

as a seminarist, received a good appointment, and Gutzlaff,

because he wished to betake himself to missionary labour,

was ordered to be admitted into the missionary institution

of Pastor Jaenicke, in Berlin . This excellent man, because

he doubted if the youth were yet wholly the Lord's, would

have perhaps hesitated in admitting him ; but the King's

order was peremptory, and in May, 1821 , Charles Gutzlaff

entered the above-mentioned establishment, and began

forthwith with much zeal to fit himself for doing the work

of an evangelist. About a year after his admission, he

thus writes : “ I have commenced the study of six lan

guages , and must continue to acquire them , that. I may

become an evangelist of Christ's kingdom in all parts

under heaven. ' Truly from one of such ardent soul - of

such active zeal, the Church may expect much !

“ After having been two years in Jaenicke's institution ,

he went to Rotterdam, on a call from the Dutch Missionary

Society, who wished to fit him out for the mission among

the Malayans. During the next three years we find him

ever eager and active, anxious to get away to his work,

but through the Lord's will hindered, seeing it was neces

sary that he should learn patience. Here his talent in the

acquisition of languages began to develop itself in great

perfection. While he was yet waiting for his appointment,

he was much moved by the representations ofa Greek priest

regarding the spiritual desolation of his native country,

and proceeded with characteristic alacrity to Paris, where

he commenced the study of the Turkish and Arabic lan

guages with a view to preaching the Gospel in those

regions. But this mission failing, he returned to Rotter

dam, and was at last appointed, in 1826, to the Batavian
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Mission. There he found ready welcome from the mis

sionary Medhurst, then labouring among the Chinese emi

grants there, and Gutzlaff was not long in seeing that this

was the work to which he also was principally appointed.

Not, indeed, neglectful of the Malayans and Arabs whom

he found in Java, he gave much time to the Chinese there,

and to the acquisition of their language, in some respects

the most difficult, but at the same time the most extensively

useful, of any in the whole world. But he did not con

tinue long in Batavia . In 1827, invited by the King of

Riouw, he proceeded to that island. After labouring a

short time among a people wholly given to greediness and

idolatry there, and sowing many grains of printed truth,

telling of the kingdom, and gathering in a few of the early

first-fruits, he went in the year following to Siam . The

good people in Holland began to wonder and shake their

heads at this knight-errant sort of life of the youthful

missionary, but the Lord was leading this uncommon man

by an uncommon way towards the great work He had for

him . Gutzlaff was coming ever nearer China.

“ Thither, then, to Siam, a country to the south of the

Chinese Empire, and to Bankok, the capital thereof, in a

Chinese junk, attended by his brave fellow -missionary,

Tomlin, proceeded Gutzlaff. Among the seamen, he found

many instances of a gross idolatry. The goddess of the

sea is Ma- tsoo -po, and her image is to be found on every

ship. Before leaving the harbour, this idol was carried

to a temple with due solemnity, when the priest of the

ship , (who was also barber and cabin boy,) presented the

customary offering, and, casting himself down before it

with his forehead to the ground, did the fitting homage,

after which it was conveyed in all pomp to the ship, and

placed in a cabinet beside other abominable images. Their

worship did not hinder a great storm overtaking them .

In the middle of the stormy night, the priest ceased not

to ring a bell before the idols, in order to awake them out

of sleep ; two sailors were always busy in burning pieces
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of paper before them , to render them wakeful by means of

the odour ; but it was in vain ; the idols slept on, and the

weather continued dreadful. Amid the endless confusion

of the sea-storm and idol-worship, Gutzlaff and his com

panion sang joyously their one hundred and fourth Psalm ,

and prayed for mercy on the poor benighted ones. At last

the summits of Siam appeared in sight, and a tremendous

shout of joy arose, and vast bundles of gilt paper were

cast in token of thankfulness into the sea. As they ap

proached the picturesque shore, the missionaries held their

evening worship. After reading the one hundred and sixth

Psalm , and singing a few verses of a hymn, Gutzlaff stood

suddenly up, and commanded all present to kneel down,

and thank the living God with him for His wonderful mercy .

And the captain , and the idolaters, who had laughed at

the prayers of these two believers, and all present, struck

with the strange earnestness of the man of God, kneeled

down together with one consent, and Gutzlaff poured an

overflowing stream of thank -utterance out of his full soul.

Such scenes were, in after days, not to be strange to him .

“ Gutzlaff and Tomlin were the first missionaries to

Siam , and their appearance spread universal terror. Their

sacred Bali books had foretold them of a strange doctrine

that was to come from the West, and displace all their

own forms of worship. But Gutzlaff's frank and open

nature soon opened the hearts of the people to him and

his message, and he became exceeding popular. The

King would send for him at midnight to expound to him

the new faith , or to administer medicine to any of his

household who happened to be sick ,-for Gutzlaff is an

adept, too, in medical science. Princes of the blood

called on him, at the most untimely hours, to discuss with

him the Christian doctrines ; and an old princess -dowager

engaged him to write a manual of Christian instruction

forher stupid boy. His acquaintanceship with the Siamese

nobles proved indeed, in the end, rather burdensome, and

was productive of little fruit ; but to the common people
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he had a more abundant entrance. Amid all classes and

peoples there - amid the filthy and indolent Siamese

inhabitants and the more tidy Chinese settlers, as well as

among the neighbouring people of the Laos and Kambod

jes, he laboured untiringly. The Siamese speech, till then

unknowa to Europeans, now gave utterance to the new

faith in its living oracles and in expository tracts, and the

indefatigable man found time also, for the benefit of future

missionaries or philologists, to compose a Siamesegrammar.

He translated the work, moreover, during his stay here into

the Kambodje and Laos tongues. But it was the Chinese in

Bankok who lay principally on his heart, and much time was

spent among the Chinese seafarers, a very vicious and

degraded, but at the same time open -hearted people. His

books and tracts - for the Chinese are fond of reading

were spread abroad in great multitude, and his apothecary

chest was also in frequent demand. Many of the captains

of the ships entered into closest friendship with him,

and one of them adopted bim into his family, whereby

Gutzlaff became a subject of the celestial empire. ' He

called himself also by a Chinese name, Shih - li, and wore, as

occasion was, the Chinese dress. Endless presents of tea

or other necessaries were brought to him, and some even

came, wishing to offer sacrifice to the knowing stranger.

For Gutzlaff had a frank boldnessman open-hearted free

dom in his nature — which took mightily with this simple

and inquisitive people. Though in their enlightened eyes

a native of a barbarian land, he was thought to be a de

scendant of some Chinese emigrant. A man was glad and

esteemed if he could claim cousinship with Shih - li.

“ At this time the intelligence smote him sore that the

Dutch Missionary Society, in whose service he till then

had been, had determined to abandon the Chinese Mission.

But his mission to the Chinese was a thing that himself

had read too distinctly to be thus given up, and he rather

chose to sever his connexion with the Society. He mar

ried also at this time an English Lady, Miss Newell, of
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great talents and piety, in every respect a companion meet

for Gutzlaff,on whose fortune, and what income accrued

to him from his medicinal labours, he was able to support

himself. But the Lord left not his beloved long with him .

In February, 1831 , she died, and her infant child , to which

she had but lately given birth , followed her speedily to

the grave. Gutzlaff himself fell into bad health . It was

then that one of his seafaring friends came to him, and

urged him to accompany him on a voyage along the coast

of China. This call he was not ready at once to follow ,

for he felt himself near the grave ; but at last he consented.

Taking a plentiful store of Christian tracts with him and

his medicine box, he betook himself on board ; but in his

narrow cabin, not large enough to let him stand upright,

' unable to eat rice,' he was soon abandoned by all as one

ready to die. But the Lord restored him, for He had

work for him to do. This junk brought him-trying to do

much good to the utterly degraded people on board-to

Tyne-tsin, a town in the neighbourhood of Pekin. And

because he was earnest in reproving their manifold wick

edness, the crew of the ship plotted to take away his life,

thinking too that he might have money in his boxes : but

God did give him an abundant deliverance. On the way

they visited many of the coast towns, and Gutzlaff dis

tributed many tracts, and the people heard his preaching

gladly. After four weeks' stay in Tyen -tsin , he left, and

arrived in Macao in December, 1831. Shortly after he

undertook another voyage as physician and interpreter

on an English ship, and a third voyage took place in the

following year. Unnumbered tracts were distributed, and

much seed sown during these expeditions.

“The next years of his life - years of diligent toil for

China ,-do not admit here of being amply chronicled.

Unending activities — literary, scientific, and religious, for

Gutzlaff is a man of manifold attainments — all having for

their end the temporal and, more still, the eternal good of

China,-interesting the people of China in the Gospel,
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and the lands of the Gospel in China, have occupied the

unwearied man . He was appointed second secretary to

the British Embassy in Macao, but this did not hinder

him from the doing of his work as an evangelist. Six

times every Sabbath he proclaimed the living word — thrice

in Chinese, twice in Japanese, once in English ; and he

wrote many Christian books. During the English hos

tilities he did not lose his popularity among the Chinese;

and when all other European residents had a price set on

their heads, Gutzlaff alone was exempt. In 1840 he had

gathered round him seventeen Chinese, and six Japanese

converts, and many others were desiring baptism . After

the conquest of Ningpo, he was made its chief magistrate,

and the people loved him much. He was of much service

in the settlement of the peace, and at its conclusion pre

sented each of the Chinese officers with the best of all

peace articles — the New Testament. After a year's resi

dence on the island Chusan, he betook himself to Hong

Kong, in November, 1843, and has been labouring there

since. He and the excellent American Roberts have

gathered round them a number of Chinese disciples, whom

they direct in the work of evangelization, and who style

themselves • The Christian Association for spreading the

Gospel in China.' The Chinese name him Gäehan-- the

friend of China,' and do willingly hearken to him.

Truly we have uch need of men of such bold unwea

riedness in the evangelic service. Let us ask the Lord for
9 )

many such .”
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VALEDICTORY REMARKS TO THE Rev. Dr. HAMBERG,

SEPTEMBER, 1849.

“The grand and all-absorbing object of evangelizing

China and the adjacent countries being the loadstone of

all my desires and prayers, I leave this with the hope of

being permitted bythe Most High, to lay such a foundation

in Europe for future operations, that the task in that

quarter will, henceforth , be easy. The Lord alone knows

whether the execution is practicable.

“ It would , at the same time, shew very little considera

tion for the great work , if it were neglected here. As you

have kindly taken upon yourself to do the needful, the

following remarks are transmitted for your consideration .

“ 1. Nothing can be done perfectly without the Spirit of

God, and unless the prayer for His powerful assistance is

constant and earnest, we can expect no success. There

must be a relation and communication with heaven

opened, and only then can we anticipate the glorification

of Christ in the souls of men, otherwise the whole becomes

mere form , and no one is drawn to the Saviour. So

firmly am I persuaded of it, that I have suggested we

should implore His coming at every meeting, and much

more so at the present moment.

“ 2. The love of Christ in and through us must bear us

up, and actuate all our thoughts and actions, or, other

wise, we cannot accomplish the work . It must be the

tender love of a mother which bears and forbears in all

things, and rectifies, helps, reproves, and speeds on in the

way of everlasting life. Does this not exist ? And do we

constantly seek the cause of want of success in others,

we can make no progress in the evangelization of this

nation, or in obtaining that ascendency over the minds

which is requisite ? It must be love from first to last,

real, ardent, never failing, love,-flowing from the great

fountain, Jesus Christ.

N
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“ 3. Lying and falsehood are engraved in the Chinese

character, and can only be expelled effectually by the

Spirit of truth , which most powerfully overcomes all

obstacles. It will, however, never be by any other means ;

and whatever progress has been made, in the grand work ,

is solely by Him . Nor will He ever fail us when we call

upon Him, or make of the most crooked creature

vessel of His grace, to bear witness of His eternal truth .

This must, however, never be lost sight of.

“ 4. Chinese employed merely as servants have never

acted with vigour. They must be engaged as if the work

were their own ; their responsibility to their Lord and

God must frequently be pointed out ; and it must always

be told them , that they, with the assistance of our Lord,

must evangelize their own countrymen . It is in vain to

expect any thing of them unless they are guided by the

principle of sole reliance upon the Redeemer . Hence the

necessity of the formation of committees on every mis

sion ; of deep and long inquiry respecting the capacity of

the candidate ; of earnest entreaties before the throne of

grace, on behalf of the individuals proposed ; all this is

indispensably necessary, and without it we work in vain.

65. Individuals introduced here by members of the

Christian Union, as desirous to embrace the doctrines of

the everlasting gospel, receive a testimonial as to their

character ;-for we ought to avoid, as much as possible,

every contact with unknown men, who might only bring

disgrace upon the Lord. Several of these candidates

have come herewith a considerable knowledge of Christi

anity, and made rapid progress. All, however, have

learnt the leading points of our faith , and, in the presence

of all, not only repeated the ten commandments, and

creed, but also a good many chapters of the Bible, and

most have written essays about the saving faith , to prove

that they are fully conversant with the same. If the

members gave them their testimony, that they were indeed

sincere believers, and if they themselves made confession
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of repentance of their sins, and firmly believing in an all

sufficient Saviour, they were received amongst us : not

otherwise. As no worldly prospects attach to the pro

fession, we have had very few hypocrites, and witnessed in

many instances the power of saving grace .

“ 6. Many converts from other congregations visit us,

from time to time, in order to become more conversant with

the doctrine of eternal life ; and amongst these some have

cheered and others are cheering us, by their progress.

“ 7. In regard to the Lord's supper, it should be adminis

tered strictly according to Scripture. We generally spend

a whole week with meditating and speaking about the suf

fering of Christ ; the members write essays on the subject,

and we endeavour by all means in our power to enter into

the spirit of the 6th chapter of John. We warn those who

are unprepared, to seek salvation at the foot of the cross,

and to abstain entirely if they do not find a great desire in
their heart. On all occasions when we partook of this

heavenly meal, we felt the promised presence of our Savi

our, and rejoiced in His love, so that it was a season of

refreshment and strength from above.

“ 8. Light and darkness can never go hand in hand, and

to think for a moment evil doers can belong to a Union,

whose grand object is the conversion of China, would be

sinful absurdity. There ought to be no compromise in this

respect ; whoever is clearly proved to have sinned against

the Lord, and committed a crime, must be expelled. To the

weak , Paul's rule applies, and we cannot do better than

follow his example, to bring them back to the Shepherd of

their souls. The Lord graciously guides and upholds us,

and we must do the same to others. A separation of the

irreclaimable is necessary . In all things, however, we

ought clearly to examine into every particular, and not

trust to unfounded rumours, for the best are often slandered.

“ 9. Nothing gives such steadfastness to the new converts

as recommending them , as Christ did (17th chapter of

John) His disciples, to the Father of mercies. If we can
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give them over to the blessed Saviour, and bear them en

graven in our hearts, to present them again and again to

the hearer of prayers, there will be very little backsliding.

All other means seem to fail in this respect.

“ 10. One of the most necessary things towards introduc

ing true Christianity is, to keep the idol of the world,

money, (which has no where greater power than in China,)

entirely out of view . Men that come here from the great

est distance , ought in no way to be encouraged to look for.

ward for any compensation of the travelling expenses, or

be buoyed up with hopes that they may, perhaps, in future,

be employed as teachers . To those alone who are sick,

and to the truly destitute, Christian charity ought to be

applied ; and this in the true Christian spirit, without rais

ing ulterior expectation of support. Otherwise it must

always be inculcated, that true believers must aid the

glorious cause by their own substance, and the churches

established in various parts of the country provide, finally,

for themselves. It can never be too much inculcated,

that no sacrifice can be too great for the kingdom of God ,

and that true Christianity must be proved by deeds.

“ 11. The education of the preachers should be scriptural.

Each and every one ought to learn by heart all the impor

tant chapters, which bear upon doctrinal points. For the

resurrection, for instance, 15th chapter of 1 Cor., for the

new birth , 3rd chapter of John . The object is, to convert

by the powerful word of God, not by man's ideas ; all must,

therefore, be thoroughly conversant with it. Let them ex

plain verbally what they have learnt by heart ; then write

an exposition of it, and finally, from what has become

familiar to them , preach the word. We have found this

method so very effectual, and answering so well our pur

pose, that we recommend the same as worthy of all ac

ceptation .

“ 12. The members of the Christian Union know each

other much better than ny foreigner. They ought, there

fore, to be applied to , if choice of a labourer is to be made,
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and express their acquiescence in his appointment. They

have always been ready to do so in direct terms, and if they

demur upon the subject, it is certain that the individual

proposed is unfit for his calling.

“ 13. The care in selecting the men to be sent out, can

never be too great, the endeavour to fix upon the fittest

instrument too strenuous. The Lord is to be consulted, in

earnest applications, to make a selection of the proper in

struments, according to His divine will. It is very obvious,

that people who do not shew here a paramount interest in

the gospel, will not do so at a distance ; that those who

cannot on the spot readily communicate Christian doctrines,

will not do so when far away ; that those who do not here

exhibit a spirit of enterprize, will not shew it when excluded

from all Christian intercourse ; that men unacquainted with

the localities of a station to which they are sent, or unac

customed to travelling about, will not on a sudden enter

on all these subjects. It is still the day of small things,

but whenever the Lord has been appealed to , and asked

for guidance, wisdom, and the exhibition of his almighty

power, he has never failed to shew it. Though there have

been disappointments here, the same as amongst other

foreign missions, still the great body has pursued the general

aim, and proved, beyond contradiction , that the Lord was

with us.

“ 14. To test the truth of the labourers, there are certain

infallible signs , that do not deceive. The tone that runs

through the journal, the subdued, earnest spirit of the

preacher, the people that accompany him on his return,

and other tokens, which none can gainsay. If such proofs

do not exist, it is much better that an individual of this

description should not again be sent out, or only once more

to be tried. The scrutiny of the members in all these

points can never be too strict. We want effectual workers,

men prompted by the love of Christ, to proclaim His eter

nal mercy constantly from house to house, and from city to

city, and not mere talkers,
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“ 15. All individuals who become candidates for preach

ing, should be long and perseveringly tried , before they are

finally accepted as regular preachers. They must first

have rendered essential services, sacrificed themselves for

the cause, and suffered in its behalf, before such choice can

be made. If circumstances permit, they should at first

be sent out only for a few months in the neighbourhood.

On returning each time, they should go through a scriptural

course of study, so that they may be well established in

the word of truth, and be ready to communicate it with

all clearness : Christian love, and the true exhibition of the

spirit of the Saviour in all their intercourse, should con

stitute the recommendation for a mission. It is only thus

that real men will enter the service, and prove a blessing

to their countrymen .

“ 16. Experience has proved that men who are actively

and constantly employed very soon wear out ; most of the

first preachers have either attained to early decrepitude

or died. The loss of these men every year is astonishing,

and never more than in the present year, which has been

fraught with disease and death, in every direction . No

stronger proof than this of the toils they have to undergo

could possibly be adduced. It behoves us, therefore, to be

sedulously employed in educating others. For this pur

pose there are young men who constantly flock here, and

mostly possess excellent eleme ary knowledge. We may,

therefore, have the choice amongst them , and inculcate the

necessity of prayer and supplication to God, to fit them

for the sacred service. It is also our sacred duty to sub

stitute for the defective, superior men, better fitted for the

work, and to strive with all our might to form an effective

phalanx of Christian warriors.

“ 17. By establishing an affectionate relationship with the

preachers, and eliciting, in private conversation, their

views, by praying often and earnestly for and with them ,

by calling on the Saviour to keep them from all evil, by

pouring out His love in their souls ; we shall find that their
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progress in divine grace will be perceptible, and that they

will become very efficient instruments ; yet, I repeat again ,

they must be practically and theoretically tried, and no

thing but ocular demonstration , as to their usefulness,

would satisfy me .

“ 18. It is a verysmall thing to confine operations to Hong

Kong and its environs, and, unless the Christian Union can

prove effectual in the interior, it will be of little avail. The

inability and impossibility of foreigners doing anything on

a large scale, in this respect, is generally admitted ; and

the myriads of Chinese must either be left to themselves

or claim the operations of their own Christian countrymen ;

there is no alternative : congregations have been established

in various parts, which , when we have constantly corre

sponded with , have contributed towards the good cause.

and exerted themselves most effectually on behalf of it,

These must be cherished, enlarged, and multiplied, to form

the nucleus for future operations. Some of the preachers

must, from time to time, visit them ; our correspondence

with them must be affectionate and Christian , and we must

endeavour, as much as is in our power, to lead them in

the way of life. Members will come here from time to

time on a visit, and receive instruction whilst profiting by

our personal acquaintance.

“ 19. Preachers should be constantly warned against re

ceiving people into the Church, who are not impressed by

the heavenly seal of acceptance in the sight of God : on

the other hand, they ought also to be exhorted to seek for

men who confess the truth ; for these areeverywhere to be

found, as we have been taught by experience. To say,

that all and every one oppose the truth, would be to deny

the power of God in the souls of men. Many have been

drawn towards the Saviour who yet would never have ex

perienced His grace, if one had not come to tell them of

his love . There is a callous indifference which excuses

want of success with the hardness of heart of others,
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whilst such individuals would not move a single step, or

exert themselves for half an hour, for the benefit of fallen

mankind, and they, moreover, abuse those that do so.

“ 20. To leave the whole work to God, to be instant in

prayer and supplication, to work in faith and hope, renders

even things impossible possible. We cannot control events,

any more than we can guide the course of the clouds, and

must, therefore, leave all to our heavenly Father, whose

powerful arm maintains and directs. The grand object of

the instruments of His hand will always be, how to work

His will and do His commands ; this is the only safe mode

of proceeding, and we receive strength, grace, and divine

power from His throne, when we walk in this path . Thus ,

apparently insurmountable obstacles are removed, moun

tains of difficulty disappear. God is with us, we cease to

labour, and Omnipotence takes the sway. It is thus, alone,

that by such feeble means, the evangelization of China can

be accomplished .

“ 21. Pecuniary means are the leastof all things : in the

darkened mind the first and foremost. If God pours out

the spirit of prayer and supplication , and does not with

hold the Comforter from above, Christ will always be

glorified ; whilst, otherwise, the most ample supplies will

be of no avail. Let us strive for this with a single heart,

and leave the earthly substance to Him who is rich over all

that call on Him. Thus, I have been trusting and confiding

these many years, and oever yet found that the Lord's love

forsook me, or that money was wanting where work was

to be done. You may be assured that your experience

will lead to the same end, and my efforts to procure a per

manent foundation to the Union will not prove in vain .

Should it be otherwise decreed by our heavenly Father, all

we can do is , to send our preachers home, and tell them,

that the Christians of the West will no longer support them ,

and their own converts must find the means.

“ 22. To the Father, Son, and Holy Spirit, I recommend
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this great and glorious work . You will be blessed if you

take upon yourself the temporary management, in humble

reliance on the Saviour's aid. Be strong in faith and hope,

for God is with you.

“ Hong Kong, September 7th, 1849.”

APPENDIX No. 6 .

GOVERNMENT NOTIFICATION .

“ His Excellency, Her Majesty's plenipotentiary, &c. , &c. ,

has much satisfaction in giving publicity to the annexed

reply from the Chinese minister, to an official note from

the plenipotentiary ; in which, with reference to a late

edict at Shanghae, equal toleration was claimed for Pro

testants and Papists . It will be his Excellency's care, by

proper instructions to her Majesty's Consuls at the

northern ports, to ensure the due promulgation of the

proclamatious promised by the Chinese minister.

By order,

( Signed) ADAM W. ELENSLIE ."

« Victoria, Hong Kong, 23rd Dec. 1845 .

“ Ke ying, High Imperial Commissioner, &c. , &c. , &c. ,

sends the following reply to the Honorable Envoy's des

patch, concerning equaltoleration of the religion professed

by the English . (Here follows an extract of the contents

of that letter. )

" • When I previously concluded the commercial treaty

with the United States, one of the articles gave permission

to erect chapels in the five ports, and all nations were to

have the same privilege, without the slightest distinction.

Subsequently the French envoy, Lagrené, requested that

natives, if they were good men, should be entirely ex

empted from punishment on account of the religion they

professed. I , the great minister, then again represented

this matter to the Throne ; upon which the Imperial reply

was received that it should be done as proposed, without
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drawing any distinction between the rites of the several

religions . As, however, some of the local mandarins

seized crucifixes, pictures, and images, and burnt them , it

was subsequently settled that permission should be given

to worship them . I, the great minister, do not understand

drawing a line of demarcation between the religious cere

monies of the various nations ; but virtuous Chinese shall

by no means be punished on account of the religion they

hold. No matter whether they worship images or do not

worship images, there are no prohibitions against them ,

if, when practising their creed , they act well.

" You , the Honorable Envoy, need, therefore, not to be

solicitous about this matter ; for all western nations shall,

in this respect, certainly be treated on the same footing,

and receive the same protection.

666 I have now addressed a letter to the Lieutenant Go

vernor of Keang -soo, to direct the inspector of Soochon ,

Sung-keang, Tae tsang, to publish another proclamation ;

and likewise officially requested the Governor General of

Fokeën and Che-keang to issue a distinct declaration of the

same tenor in the various ports.

" " Whilst sending an answer I wish you much happiness

at this season, and send this important paper to his Ex

cellency, Her Britannic Majesty's Plenipotentiary, Sir

John Francis Davis, Baronet,

&c. , &c., &c.

" Taonkwang, 25th year, 11th month, 22nd day. ' (20th

Dec. 1845. Received 23rd instant.

" True translation .

(Signed ) CHARLES GUtzlaff, Chinese Secretary."
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